
17 July 2009 

 

Erste Group Bank AG 

�30,000,000,000 

Debt Issuance Programme 

 

 

TRANSLATIONS OF THE  

SUMMARY OF THE  

PROSPECTUS DATED 17 JULY 2009 

 

 

 page 

Czech Translation of the Summary of the Prospectus 2 

German Translation of the Summary of the Prospectus 12 

Hungarian Translation of the Summary of the Prospectus 24 

Italian Translation of the Summary of the Prospectus 35 

Polish Translation of the Summary of the Prospectus 46 

Romanian Translation of the Summary of the Prospectus 57 

Slovak Translation of the Summary of the Prospectus 68 

Slovenian Translation of the Summary of the Prospectus 78 

 

 



 2

CZECH TRANSLATION OF THE SUMMARY OF THE PROGRAMME 

SHRNUT˝ PROGRAMU 

Toto shrnutí mÆ být chÆpÆno jako œvod do Prospektu. JakØkoli rozhodnutí investovat do 
cenných papírT by m1l investor zalo�it na posouzení Prospektu jako celku, v-etn1 listin, kterØ 
jsou do n1j za-len1ny formou odkazT. Emitent mT�e nØst ob-anskoprÆvní odpov1dnost ve 
vztahu k tomuto shrnutí, v-etn1 jeho pIekladT, av�ak pouze v pIípad1, �e shrnutí je zavÆd1jící, 
nepIesnØ nebo v rozporu s ostatními -Æstmi tohoto Prospektu. V pIípad1, �e jsou u soudu ve 
stÆtu EHP vzneseny nÆroky na zÆklad1 œdajT uvedených v Prospektu, mT�e být �alující investor 
podle vnitrostÆtních prÆvních pIedpisT stÆtu EHP, kde je nÆrok vznesen, povinen nØst nÆklady 
na pIeklad Prospektu pIed zahÆjením soudního Iízení. 

Výrazy pou�itØ v tomto Shrnutí mají stejný význam jako v PodmínkÆch dluhopisT. 

Dluhopisy 

JmenovitÆ hodnota DluhopisT 

Dluhopisy budou vydÆvÆny ve jmenovitých hodnotÆch stanovených Emitentem a pIíslu�ným 
Obchodníkem (Obchodníky), kterØ budou uvedeny v pIíslu�ných Kone-ných podmínkÆch, 
pIi-em� minimÆlní jmenovitÆ hodnota DluhopisT bude -init 1 000 EUR, nebo bude-li jmenovitÆ 
hodnota DluhopisT stanovena v jinØ m1n1 ne� EUR, pak takovou -Æstku v cizí m1n1, její� vý�e 
se bude v pIepo-tu rovnat -Æstce 1 000 EUR nebo ji bude pIevy�ovat. 

Splatnost 

Pod podmínkou dodr�ení v�ech pIíslu�ných zÆkonT, pIedpisT a sm1rnic, Dluhopisy mohou mít 
nejkrat�í dobu splatnosti jeden m1síc, av�ak Dluhopisy na podIízený kapitÆl budou mít 
minimÆlní splatnost p1t let, KrÆtkodobØ dluhopisy na podIízený kapitÆl budou mít minimÆlní 
splatnost dva roky a Dluhopisy na dodate-ný kapitÆl jako� i Dluhopisy na podIízený dodate-ný 
kapitÆl budou mít minimÆlní splatnost osm let. Dluhopisy Tier 1 jsou trvalØ.  

Forma DluhopisT 

Dluhopisy mohou být vydÆvÆny jako TuzemskØ dluhopisy nebo MezinÆrodní dluhopisy, jak je 
stanoveno v pIíslu�ných Kone-ných podmínkÆch.  MezinÆrodní dluhopisy mohou být NGN 
(kterØ mohou být ur-eny jako zpTsobilÆ zÆruka pro m1novou politiku EurosystØmu, pokud je tak 
stanoveno v pIíslu�ných Kone-ných podmínkÆch) nebo CGN, jak je stanoveno v pIíslu�ných 
Kone-ných podmínkÆch. Erste Group Bank bude jednat jako Aran�Ør, Obchodník a Agent, co 
se tý-e vydÆvÆní Tuzemských dluhopisT, kterØ budou vydÆvÆny v n1meckØm nebo anglickØm 
jazyce, budou se Iídit rakouským prÆvem a sb1rnØ dluhopisy vztahující se k takovým 
Tuzemským dluhopisTm budou ulo�eny u OeKB -i jejím jmØnem (a pokud budou takto ulo�eny, 
mohou být vypoIÆdÆny prostIednictvím Euroclear a Clearstream v Lucembursku), u Emitenta -i 
jeho jmØnem, nebo mohou být dr�eny investory. Pokud RegistrovanØ Dluhopisy nejsou cennými 
papíry podle -lÆnku 2 odstavce 1 písmena a) Sm1rnice o prospektu, není dÆna povinnost 
schvÆlení Prospektu lucemburským orgÆnem dohledu nad kapitÆlovými trhy CSSF. 

Emisní kurs 

Dluhopisy budou vydÆvÆny za nominÆlní hodnotu nebo s diskontem nebo s pIíplatkem. 

JednorÆzovØ emise a trvalØ emise 

Emise Tuzemských dluhopisT mohou být jednorÆzovØ emise (Einzelemissionen), kdy Dluhopisy 
mohou být upisovÆny b1hem pevnØho upisovacího období, nebo trvalØ emise 
(Daueremissionen), kdy jsou Dluhopisy k dispozici pro upisovÆní po tØm1I celou dobu splatnosti 
DluhopisT (nebo po její -Æst) dle volby Emitenta.  Emisní kurs DluhopisT vydÆvaných v trvalých 
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emisích je stanoven v Kone-ných podmínkÆch na za-Ætku jejich doby splatnosti a nÆsledn1 je 
prTb1�n1 upravovÆn Emitentem dle aktuÆlních tr�ních podmínek.  V pIípad1 trvalých emisí 
mT�e být pIíle�itostn1 zvý�ena celkovÆ -Æstka jistiny po provedených upsÆních, a Emitent 
v takovØm pIípad1 stanoví k Datu emise horní limit celkovØ -Æstky jistiny DluhopisT 
v Kone-ných podmínkÆch. 

Úrok 

Pevný œrok bude splatný zp1tn1, v ka�doro-ním termínu -i termínech splatnosti stanovených v 
-Æsti A pIíslu�ných Kone-ných podmínek; Dluhopisy s plovoucím œrokem ponesou œrok, který 
bude ur-en samostatn1 pro ka�dou SØrii, jak stanoveno v -Æsti A pIíslu�ných Kone-ných 
podmínek, a Dluhopisy s nulovým kupónem mohou být vydÆvÆny za jmenovitou hodnotu nebo s 
diskontem a nebudou œro-eny. 

Dluhopisy vÆzanØ na index, dluhopisy vÆzanØ na œ-asti, dluhopisy vÆzanØ na fondy, 
dluhopisy vÆzanØ na komodity, dluhopisy vÆzanØ na futures 

Platby ohledn1 DluhopisT vÆzaných na index, na œ-asti, na fondy, na komodity, na futures se 
vypo-ítají pomocí odkazu takový index, jednotlivý œ-astnický cenný papír (nebo ko� 
œ-astnických cenných papírT), fond (nebo jeho ko� nebo portfolio), nebo na komoditu nebo ko� 
komodit, smlouvy o futures (nebo jejich ko� nebo portfolio), sm1nný kurs anebo vzorec, jak 
bude uvedeno v -Æsti A pIíslu�ných Kone-ných podmínek. 

Dluhopisy vÆzanØ na kredit 

Dluhopisy vÆzanØ na kredit mohou být vydÆvÆny ve vztahu k jednomu nebo n1kolika 
referen-ním subjektTm (jak bude uvedeno v pIíslu�ných Kone-ných podmínkÆch).  MajitelØ 
t1chto DluhopisT jsou vystaveni kreditnímu riziku pIíslu�nØho Emitenta a t1chto referen-ních 
subjektT. 

PodIízenØ dluhopisy 

PodIízenØ dluhopisy mohou být vydÆvÆny ve form1 dodate-nØho kapitÆlu, podIízenØho kapitÆlu, 
podIízenØho dodate-nØho kapitÆlu nebo krÆtkodobØho podIízenØho kapitÆlu v souladu s 
po�adavky rakouskØho zÆkona o bankÆch 1993 v platnØm zn1ní (Bankwesengesetz) 
(�Rakouský bankovní zÆkon�). 

Dluhopisy Tier 1 

Dluhopisy Tier 1 mohou být vydÆvÆny pIíle�itostn1 v souladu s po�adavky na hybridní kapitÆl 
Tier 1 (hybrides Kapital), jak je stanoveno v § 24 RakouskØho bankovního zÆkona. 

Pfandbriefe (Hypote-ní zÆstavní listy) 

Pfandbriefe (Hypote-ní zÆstavní listy) jsou Dluhopisy, kterØ jsou zaji�t1ny samostatným 
souborem krycího majetku, obsahujícího zejmØna zÆstavní prÆvo prvního poIadí na 
nemovitostech.  V pIípad1 œpadku Emitenta mají majitelØ Pfandbriefe (Hypote-ních zÆstavních 
listT) okam�itØ pIednostní prÆvo na uspokojení ze souboru krycího majetku, leda�e je tento 
soubor krycího majetku pIeveden na jinou œv1rovou instituci. 

Kommunalschludverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (KomunÆlní krytØ dluhopisy) 

Kommunalschludverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (KomunÆlní krytØ dluhopisy) jsou 
zaji�t1ny souborem krycího majetku obsahujícího zejmØna pohledÆvky z œv1rT vT-i ur-itým 
organiza-ním slo�kÆm -lenských stÆtT EHP a �výcarska nebo pohledÆvky zaji�t1nØ zÆrukami 
ud1lenými jedním z t1chto subjektT.  V pIípad1 œpadku Emitenta mají majitelØ t1chto 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (KomunÆlních krytých dluhopisT) 
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okam�itØ pIednostní prÆvo na uspokojení ze souboru krycího majetku, leda�e je tento soubor 
krycího majetku pIeveden na jinou œv1rovou instituci. 

KrytØ dluhopisy 

KrytØ dluhopisy jsou zaji�t1ny odd1leným souborem krycího majetku, který je ur-en ke krytí 
DluhopisT podle rakouskØho zÆkona o krytých bankovních dluhopisech (Gesetz über fundierte 
Bankschuldverschreibungen) a který obsahuje zejmØna pohledÆvky a cennØ papíry, kterØ jsou 
vhodnØ pro investice majetku nezletilých, pohledÆvky a cennØ papíry zaji�t1nØ zÆstavou 
zapsanou ve veIejnØm rejstIíku a pohledÆvky vT-i vlÆdním institucím, -lenským stÆtTm EHP 
nebo �výcarsku, nebo pohledÆvky zaji�t1nØ ru-ením poskytnutým n1kterým z t1chto subjektT.  
V pIípad1 œpadku Emitenta mají majitelØ Krytých dluhopisT pIednostní prÆvo na uspokojení ze 
souboru krycího majetku, leda�e je tento soubor krycího majetku pIeveden na jinou œv1rovou 
instituci. 

Zp1tn1 vym1nitelnØ dluhopisy 

Zp1tn1 vym1nitelnØ dluhopisy (vym1nitelnØ za akcie, komodity, m1ny nebo fondy, nebo ko�e 
t1chto veli-in, bez ohledu na jejich veIejnou obchodovatelnost) mohou být vydÆvÆny podle 
Programu pouze jako VnitrostÆtní dluhopisy, a budou se tak Iídit rakouským prÆvem a budou 
vydÆvÆny bu/ v n1meckØm nebo anglickØm jazyce. 

JinØ dluhopisy 

V pIíslu�ných Kone-ných podmínkÆch budou uvedeny podmínky platnØ pro Dluhopisy s 
vysokým œrokem, Dluhopisy s nízkým œrokem, Dluhopisy step-up, Dluhopisy step-down, 
Dluhopisy se zp1tn1 plovoucí sazbou, Dluhopisy vÆzanØ na plovoucí sazbu, StrukturovanØ 
Dluhopisy s plovoucí sazbou, SplÆtkovØ Dluhopisy, zp1tnØ dvoum1novØ Dluhopisy, voliteln1 
dvoum1novØ Dluhopisy, -Æste-n1 splacenØ Dluhopisy a pro v�echny dal�í typy DluhopisT, kterØ 
jsou upraveny v tomto Prospektu a u nich� se mT�e Emitent a jakýkoli Obchodník dohodnout, 
�e je vydají na zÆklad1 Programu. 

Splacení 

V pIípad1 DluhopisT jiných ne� DluhopisT Tier 1 stanoví pIíslu�nØ Kone-nØ podmínky , �e (i) 
Dluhopisy nelze splatit pIed jejich stanovenou splatností (krom1 daAových dTvodT, nebo pokud 
nastane poru�ení smlouvy v pIípad1 prioritních DluhopisT, nebo pokud nastane poru�ení 
smlouvy jinØ ne� zahÆjení œpadkovØho Iízení ohledn1 majetku Emitenta v pIípad1 Pfandbriefe 
(Hypote-ních zÆstavních listT), Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) 
(KomunÆlních krytých dluhopisT) a Krytých DluhopisT); nebo �e (ii) Dluhopisy budou splatnØ dle 
volby Emitenta anebo majitelT DluhopisT , a to po oznÆmení b1hem výpov1dní lhTty stanovenØ 
v pIíslu�ných Kone-ných podmínkÆch bu/ majitelTm DluhopisT nebo Emitentovi, v den nebo 
dny ur-enØ pIed takto stanovenou splatností a za cenu nebo ceny a za podmínek stanovených 
v platných Kone-ných podmínkÆch.  

V pIípad1 DluhopisT Tier 1 stanoví pIíslu�nØ Kone-nØ podmínky, �e Dluhopisy Tier 1 
(i) nebudou mít datum splatnosti a nebudou splatnØ kdykoliv dle volby dr�itelT DluhopisT; (ii) 
budou splatnØ dle volby Emitenta po oznÆmení b1hem výpov1dní lhTty stanovenØ v pIíslu�ných 
Kone-ných podmínkÆch majitelTm DluhopisT, v ur-ený den, po ur-enØm dni nebo v ur-ených 
dnech (av�ak ne dIíve ne� p1t dnT po datu emise) a za cenu nebo ceny a za podmínek 
stanovených v platných Kone-ných podmínkÆch.  Dluhopisy Tier 1 mohou být kdykoli splaceny 
Emitentem z daAových dTvodT, nebo pokud se v neprosp1ch Emitenta zm1ní mo�nost Emitenta 
stanovenÆ rakouským prÆvem zaIadit Dluhopisy Tier 1 do Vlastního kapitÆlu pro œ-ely 
rakouských pIedpisT o kapitÆlovØ pIim1Ienosti na konsolidovanØm zÆklad1. 

InvestoIi by m1li vzít v œvahu, �e v pIípad1, kdy podmínky DluhopisT umo�Aují pouze 
Emitentovi prÆvo pIed-asnØho (dIív1j�ího) splacení, získají majitelØ DluhopisT obvykle vy��í 
výnos ne� v pIípad1, kdy by m1li takØ oni prÆvo na pIed-asnØ (dIív1j�í) splacení DluhopisT. 
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Odn1tí prÆva majitelT DluhopisT na splacení DluhopisT pIed jejich splatností je -asto 
podmínkou pro to, aby byl Emitent schopen zajistit (hedgeovým obchodem) svoje kreditní riziko 
z DluhopisT. Bez vylou-ení prÆva majitelT DluhopisT na pIed-asnØ (dIív1j�í) splacení by toti� 
Emitent bu/ nebyl schopen vydat Dluhopisy vTbec, anebo by zohlednil potenciÆlní nÆklady na 
zru�ení hedgeovØho obchodu do výkupní ceny DluhopisT, -ím� by sní�il výnos investorT z 
DluhopisT. InvestoIi by proto m1li pe-liv1 zvÆ�it, zda se domnívají, �e prÆvo pIed-asnØho 
(dIív1j�ího) splacení pouze pro Emitenta by bylo v neprosp1ch InvestorT; pokud naznají, �e 
tomu tak je, nem1li by InvestoIi investovat do DluhopisT. 

ZÆkaz majetkových dispozic, PIípady poru�ení a KIí�ovØ poru�ení zÆvazkT vT-i ostatním 
v1IitelTm 

Dluhopisy budou obsahovat zÆkaz majetkových dispozic ve vztahu k Prioritním dluhopisTm, 
pIípady poru�ení (krom1 DluhopisT Tier 1) a (vyjma Pfandbriefe (Hypote-ních zÆstavních listT), 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (KomunÆlních krytých dluhopisT), 
DluhopisT Tier 1 a Krytých dluhopisT), kIí�ovØ poru�ení zÆvazkT vT-i ostatním v1IitelTm, jak 
stanoveno v PodmínkÆch dluhopisT. 

Obchodovatelnost a pIijetí k obchodovÆní 

Na vídeAskou burzu a/nebo burzu v Lucemburku bude podÆna pIihlÆ�ka za œ-elem pIijetí 
Programu a/nebo DluhopisT na Trhy.  Dluhopisy vydÆvanØ podle Programu mohou být pIijaty k 
obchodovÆní na jakýchkoli jiných regulovaných nebo neregulovaných trzích nebo burzÆch. 

RozhodnØ prÆvo 

MezinÆrodní dluhopisy se budou Iídit anglickým nebo rakouským prÆvem.  TuzemskØ dluhopisy 
se budou Iídit rakouským prÆvem.  Pfandbriefe (Hypote-ní zÆstavní listy), 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (KomunÆlní krytØ dluhopisy) a KrytØ 
dluhopisy se v�dy budou Iídit rakouským prÆvem; ustanovení o podIízenosti dle Podmínek 3(b) 
a 3(c) a o ur-ení Rozd1litelných prostIedkT se budou Iídit rakouským prÆvem. 

U�ití výnosu 

Výnos z vydÆvÆní DluhopisT pou�ije Erste Group Bank pro œ-ely v�eobecnØho financovÆní a 
v pIípad1 PodIízených dluhopisT a DluhopisT Tier 1 k posílení kapitÆlovØ zÆkladny Emitenta. 

RizikovØ faktory týkající se DluhopisT 

Ka�dØ z rizik zdTrazn1ných ní�e by mohlo mít podstatný negativní dopad na postavení 
investorT a na -Æstku jistiny a œroku, který investoIi obdr�í ve vztahu k DluhopisTm. Ka�dØ 
z rizik zdTrazn1ných ní�e by navíc mohlo nepIízniv1 ovlivnit obchodní cenu DluhopisT nebo 
prÆva investorT plynoucí z DluhopisT, v dTsledku -eho� by investoIi mohli pIijít o -Æst svØ 
investice nebo celou investici. PotenciÆlní investoIi by m1li vzít na v1domí, �e ní�e popsanÆ 
rizika nepIedstavují ve�kerÆ rizika týkající se DluhopisT. Mohou existovat dal�í rizika a ka�dØ z 
t1chto rizik mT�e mít vliv na tr�ní cenu DluhopisT dr�ených Majiteli, nebo mT�e zpTsobit, �e 
-Æstky obdr�ených œrokT a jistin na zÆklad1 t1chto DluhopisT budou ni��í ne� o-ekÆvanØ 
-Æstky: 

Kreditní riziko 

Kreditní riziko je rizikem -Æste-nØho nebo œplnØho selhÆní Emitenta pIi platbÆch œrokT anebo 
ceny ke splacení, k nim� je Emitent z DluhopisT zavÆzÆn. 
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Roztrou�enØ kreditní riziko  

InvestoIi do DluhopisT pIebírají riziko, �e se kreditní rozp1tí (tj. prØmie splatnÆ Emitentem 
majiteli Dluhopisu jako prØmie za pIevzatØ kreditní riziko) Emitenta mT�e zm1nit. 

Riziko inflace 

Riziko inflace je rizikem znehodnocení budoucích pen1z, co� sni�uje skute-ný výnos 
z investice. 

Riziko likvidity 

Nelze zaru-it, �e se rozvine likvidní druhotný trh DluhopisT, a pokud ji� vznikne, není zaru-eno, 
�e jeho fungovÆní bude pokra-ovat. Na nelikvidním trhu nemusí být investor schopen prodat 
svØ Dluhopisy za obvyklØ tr�ní ceny. 

Riziko pozastavení, pIeru�ení nebo ukon-ení ObchodovÆní 

Existuje riziko, �e obchodovÆní s Dluhopisy nebo Podklady DluhopisT bude pozastaveno, 
pIeru�eno nebo ukon-eno.  

Riziko tr�ní ceny 

InvestoIi jsou vystaveni riziku tr�ní ceny pIi ka�dØm prodeji DluhopisT. HistorickÆ cena 
Dluhopisu by nem1la být brÆna za indikÆtor budoucího výkonu Dluhopisu.  

Riziko pIed-asnØho splacení 

V pIípad1, �e jakØkoli Dluhopisy jsou splaceny pIed jejich splatností podle Podmínek dluhopisT, 
majitel t1chto DluhopisT mT�e být vystaven rizikTm v-etn1 rizika, �e jeho investice bude mít 
ni��í výnos ne� o-ekÆvaný výnos.   

Riziko op1tovnØ investice 

Existuje riziko, �e majitelØ DluhopisT nemusí být schopni znovu investovat výt1�ek z DluhopisT 
takovým zpTsobem, aby získali stejnou míru výnosu. 

M1novØ riziko a devizovÆ omezení 

Majitel Dluhopisu v cizí m1n1 nebo dvoum1novØho Dluhopisu mT�e být vystaven nepIíznivým 
zm1nÆm ve sm1nných kurzech anebo ulo�ení devizových omezení, kterØ mohou ovlivnit výnos 
t1chto DluhopisT. 

Dluhopisy s pevn1 stanoveným œrokem 

MajitelØ DluhopisT s pevn1 stanoveným œrokem jsou vystaveni riziku, �e cena takových 
DluhopisT poklesne v dTsledku zm1n na trhu œrokových sazeb. 

Dluhopisy vÆzanØ na pohyblivou œrokovou sazbu a Dluhopisy vÆzanØ na index 

Majitel Dluhopisu vÆzanØho na pohyblivou œrokovou sazbu nebo Dluhopisu vÆzanØho na index 
je vystaven riziku kolísajících œrovní œrokových sazeb a nejistØmu výnosu z œroku.  Dluhopisy 
vÆzanØ na pohyblivou œrokovou sazbu mohou obsahovat -initele nebo dal�í pIevodní faktory, 
nebo horní -i dolní limity, nebo kombinace uvedených faktorT nebo dal�í podobnØ související 
znaky. Tr�ní cena takto strukturovaných DluhopisT vÆzaných na pohyblivou œrokovou sazbu 
(v-etn1 DluhopisT vÆzaných na pohyblivou œrokovou sazbu inverzn1 nebo obrÆcen1 a 
DluhopisT vÆzaných na pom1r mezi pevnou a pohyblivou œrokovou sazbou) mÆ sklony být více 
nestÆlÆ ne� tr�ní cena konven-ních DluhopisT s pohyblivým œrokem. Majitel výkupních 
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DluhopisT vÆzaných na index je rovn1� vystaven nejistot1 ohledn1 výkupní -Æstky t1chto 
DluhopisT a za ur-itých okolností nemusí obdr�et vTbec �Ædnou jistinu.  Výnos Dluhopisu 
vÆzanØho na index mT�e být zÆporný a investor mT�e ztratit hodnotu svØ celØ investice nebo 
-Æsti investice. 

Dluhopis s nulovým kuponem 

Zm1ny na trhu œrokových sazeb mají podstatn1 v1t�í dopad na ceny DluhopisT s nulovým 
kuponem ne� na ceny b1�ných dluhopisT.  

StrukturovanØ dluhopisy 

Investice do DluhopisT, u nich� je prØmie anebo œrok nebo jistina stanovena pomocí odkazu na 
jednu -i více hodnot m1n, komodit, œrokových sazeb nebo jiných ukazatelT -i vzorcT, a to bu/ 
pIímo nebo inverzn1, mohou v sob1 skrývat zÆva�nÆ rizika, kterÆ nejsou u podobných investic 
do konven-ního dluhovØho cennØho papíru, v-etn1 rizika, �e výslednÆ œrokovÆ sazba bude 
ni��í ne� œrokovÆ sazba splatnÆ u konven-ního dluhovØho cennØho papíru ve stejnØ dob1 
anebo rizika, �e by investor mohl ztratit celou nebo podstatnou -Æst jistiny svých DluhopisT. 
StrukturovanØ Dluhopisy poskytují, obecn1 vzato, ur-itý pen1�ní tok. Kone-nØ podmínky 
stanoví, na zÆklad1 jakých podmínek, ve kterých datech a v jakØm objemu se vyplÆcí œrok 
anebo výkupní cena. V pIípad1, �e se dohodnutØ podmínky nenaplní, mT�e se li�it skute-ný 
pen1�ní tok od o-ekÆvanØho. 

Rizika v souvislosti se stanovenou horní hranicí 

V pIípad1 stanovenØ horní hranice nebude moci majitel Dluhopisu mít u�itek ze skute-nØho 
pIíznivØho vývoje nad touto hranicí.  

Riziko potenciÆlního konfliktu zÆjmT 

Ka�dý Emitent, Obchodník (Obchodníci) nebo jeho (jejich) pobo-ky nejen vydÆvají Dluhopisy, 
ale zabývají se takØ jinými oblastmi obchodu, kde nezÆvisle obchodují se spole-nostmi, kterØ 
mohou být sou-Æstí podkladových aktiv DluhopisT (napI. index, jednotlivØ emise akcií nebo 
ko�e). Nelze vylou-it, �e rozhodnutí v t1chto nezÆvislých oblastech obchodu mT�e mít pozitivní 
nebo negativní dopad na hodnotu podkladových aktiv, co� mT�e negativn1 ovlivnit hodnotu 
danØho Dluhopisu. 

Dluhopisy vÆzanØ na œ-asti, Dluhopisy vÆzanØ na Fondy a Dluhopisy vÆzanØ na 
hedgeovØ fondy  

InvestovÆní do DluhopisT vÆzaných na œ-asti nebo výkupních DluhopisT vÆzaných na œ-asti a 
do DluhopisT vÆzaných na fondy nebo DluhopisT vÆzaných na hedgeovØ fondy mT�e nØst rizika 
podobnÆ rizikTm spojených jednak s pIímým investovÆním do œ-astí (nebo ko�e œ-astí) nebo 
s pIímým investovÆním do fondu (nebo ko�e fondT), kterØ tvoIí podkladovÆ aktiva takových 
DluhopisT, a investoIi by podle toho m1li Iídit. V pIípad1 výkupních DluhopisT na œ-asti a fondy 
mT�e investor ztratit hodnotu svØ celØ investice nebo -Æsti investice. 

Investice do DluhopisT, kterØ z ekonomickØho hlediska pIedstavují hedgeový fond, je spojena s 
vysokou mírou rizika.  Proto by do takových DluhopisT m1la být investovÆna pouze malÆ -Æst 
disponibilních prostIedkT, nikoliv ve�kerØ disponibilní prostIedky, nebo prostIedky získanØ na 
zÆklad1 œv1ru.  Investice do takových DluhopisT bude nabízena investorTm zvlÆ�O 
obeznÆmeným s investi-ními zÆle�itostmi.  InvestoIi by m1li investici uskute-nit pouze 
v pIípad1, �e jsou schopni pe-liv1 zvÆ�it rizika spojenÆ s takovými Dluhopisy. 

Dluhopisy vÆzanØ na kredit 

Majitel DluhopisT vÆzaných na kredit je vystaven kreditnímu riziku pIíslu�nØho Emitenta a 
jednoho nebo více referen-ních subjektT (jak uvedeno v platných Kone-ných podmínkÆch).  
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Není zaru-eno, �e majitelØ t1chto DluhopisT obdr�í celou -Æstku jistiny t1chto DluhopisT a œrok 
z tØto -Æstky a Emitent nakonec nemusí být vTbec povinen zaplatit jistinu podle t1chto 
DluhopisT. 

Dluhopisy vÆzanØ na komodity a Dluhopisy vÆzanØ na futures 

Platby ohledn1 DluhopisT vÆzaných na komodity a na futures budou zÆviset na výkonnosti 
pIíslu�nØ komodity nebo smlouvy o futures (nebo jejich ko�e). Výkonnost pIíslu�nØ komodity 
mT�e klesat i stoupat a budoucí výkonnost pIíslu�nØ komodity nelze zaru-it. Dluhopisy vÆzanØ 
na komodity jsou spojeny s komplexními riziky, kterÆ zahrnují mimo jinØ rizika cen komodit, 
œv1rovÆ rizika anebo politickÆ a obecnÆ ekonomickÆ rizika. Smlouvy o futures jsou kolísavØ a 
riskantní nÆstroje a investoIi do DluhopisT vÆzaných na futures jsou vystaveni tØto kolísavosti a 
riziku, tak jako v pIípad1 pIímØ investice do smluv o futures.  

PodIízenØ dluhopisy a Dluhopisy Tier 1 

V pIípad1 likvidace nebo zahÆjení œpadkovØho Iízení ohledn1 majetku pIíslu�nØho Emitenta 
budou tyto zÆvazky Emitenta nezaji�t1ny a mohou být vzhledem k PodIízeným dluhopisTm a 
DluhopisTm Tier 1 spln1ny teprve potØ, co byly uspokojeny nÆroky ur-itých jiných v1IitelT (jak 
jsou uvedeni v PodmínkÆch dluhopisT) pIíslu�nØho Emitenta, tak�e v jakØmkoli takovØm 
pIípad1 nebudou -Æstky uvedenØ v Dluhopisech splatnØ, dokud takoví v1IitelØ Emitenta 
nebudou pln1 uspokojeni.  Navíc nÆroky dr�itelT DluhopisT Tier 1 budou podIízeny nÆrokTm 
dr�itelT PodIízených dluhopisT, tak�e dr�itelØ DluhopisT Tier 1 obdr�í platbu na zÆklad1 
DluhopisT Tier 1, pouze pokud byly pln1 uspokojeny ve�kerØ nÆroky dr�itelT PodIízených 
dluhopisT. 

Dluhopisy Tier 1 jsou trvalØ a jejich majitelØ by si m1li být v1domi, �e mohou být nuceni nØst 
finan-ní rizika investice do DluhopisT Tier 1 po neomezen1 dlouhou dobu. Úrok z DluhopisT 
Tier 1 není kumulativní a bude vyplacen Emitentem pouze z rozd1litelných zdrojT v rozsahu, 
který bude k dispozici. ZTstÆvÆ na œvaze Emitenta, zda budou k dispozici dostate-nØ 
rozd1litelnØ zdroje, proto�e Emitent si mT�e zvolit, �e výnosy pIidÆ ke svým rezervÆm, kterØ se 
nebudou pova�ovat za rozd1litelnØ zdroje. Emitent se navíc mT�e rozhodnout � bu/ s ohledem 
na Mo�nØ prÆvo neplatit nebo s ohledem na jinØ skute-nosti stanovenØ v PodmínkÆch � �e 
nevyplatí �ÆdnØ œroky z DluhopisT Tier 1, pIesto�e dostate-nØ rozd1litelnØ zdroje budou 
k dispozici. To znamenÆ, �e pIesto�e Emitent vykÆzal -istý zisk nebo mÆ k dispozici dostate-nØ 
rozd1litelnØ zdroje, investoIi nemusí obdr�et platby œrokT z DluhopisT Tier 1. 

Zp1tn1 vym1nitelnØ dluhopisy 

Zp1tn1 vym1nitelnØ dluhopisy vystavují investora výkyvTm tr�ních cen t1chto DluhopisT i 
podkladových aktiv, stejn1 jako spojeným rizikTm pIímØho investovÆní do podkladových aktiv. 

Dluhopis na splÆtky 

InvestoIi do DluhopisT na splÆtky by si m1li být v1domi toho, �e mohou být nuceni k dal�ím 
platbÆm jistiny po nabytí DluhopisT na splÆtky a �e v dTsledku nezaplacení dodate-nØ splÆtky 
mohou pIijít o celou svoji investici nebo její -Æst.  

Rating DluhopisT 

Rating DluhopisT nemusí pIim1Ien1 odrÆ�et ve�kerÆ rizika investovÆní do DluhopisT a mT�e být 
pozastaven, sní�en nebo odejmut. 

Celo-íselnØ nÆsobky hodnot men�ích ne� 50 000 EUR 

Ve vztahu k jakØkoli emisi DluhopisT, kterØ mají nominÆlní hodnotu sklÆdající se z minimÆlní 
SpecifikovanØ hodnoty a z vy��ího celo-íselnØho nÆsobku jinØ men�í hodnoty, je mo�nØ, �e 
Dluhopisy mohou být obchodovÆny v hodnotÆch pIesahujících -Æstku 50 000 EUR (nebo její 
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ekvivalent), kterØ nejsou celo-íselným nÆsobkem -Æstky 50 000 EUR (nebo jejího ekvivalentu). 
V takovØm pIípad1 nemusí majitel Dluhopisu, který v dTsledku obchodovÆní s takovými 
hodnotami dr�í nominÆlní hodnotu men�í ne� minimÆlní Specifikovanou hodnotu, obdr�et 
kone-ný Dluhopis ve vztahu k hodnot1, kterou dr�í (pokud mÆ být kone-ný Dluhopis vyti�t1n) a 
bude muset pIikoupit takovou nominÆlní hodnotu DluhopisT, aby se jeho investice rovnala 
SpecifikovanØ hodnot1. 

NÆkup financovaný œv1rem � dluhem 

Pokud investor pou�ije k financovÆní nÆkupu DluhopisT œv1r a potØ dojde k nesplacení (default) 
DluhopisT nebo pokud cena, za kterou se Dluhopisy obchodují, výrazn1 poklesne, mT�e být 
investor vystaven nejen potenciÆlní ztrÆt1 svØ investice, ale bude takØ muset splatit œv1r a œroky 
z n1j.  

Transak-ní nÆklady/výdaje 

Vedlej�í nÆklady související pIedev�ím s nÆkupem a prodejem DluhopisT mohou podstatn1 
nebo zcela sní�it výnosový potenciÆl DluhopisT. 

ClearingovØ riziko 

InvestoIi musí spolØhat na funk-nost pou�itØho clearingovØho systØmu.  

Zdan1ní 

PotenciÆlní investoIi by m1li kontaktovat svoje vlastní daAovØ poradce ohledn1 daAových 
dopadT investic do DluhopisT. KonkrØtní daAovØ dopady se mohou li�it od obecn1 popsanØho 
daAovØho prostIedí pro investory. 

RozhodnØ prÆvo a zm1ny zÆkonT nebo daAovØho systØmu 

Podmínky DluhopisT se budou Iídit bu/ anglickým nebo rakouským prÆvem, kterØ se mT�e li�it 
od prÆva domovskØ zem1 investorT. Zm1ny v platných zÆkonech, naIízeních, v postupech 
dohledu nebo v pIíslu�nØm daAovØm systØmu mohou mít negativní dopad na Emitenta, 
Dluhopisy a investory.  

PrÆvní pIedpisy týkající se investovÆní mohou omezit ur-itØ investice 

Investi-ní -innost n1kterých investorT je pIedm1tem investi-ního prÆva a pravidel, nebo 
pIedm1tem dohledu anebo regulace ur-itými œIady; s t1mito pIedpisy a regulací by m1l být 
ka�dý investor v souladu. 

PodnikÆní Erste Group Bank 

Hlavní mateIskÆ spole-nost Erste Group, spole-nost Erste Group Bank AG (�Erste Group 
Bank�) je rakouskou nejstar�í spoIitelnou. Erste Group je vedoucí retailovou bankovní skupinou 
na svØm roz�íIenØm domÆcím trhu, který zahrnuje Rakousko a pIilehlØ stÆty stIední a východní 
Evropy � pIedev�ím �eskou republiku, Rumunsko, Slovensko, Ma/arsko, Chorvatsko, Srbsko a 
Ukrajinu. Ke dni 31. prosince 2008 m1la Erste Group pIibli�n1 17,2 milionu zÆkazníkT. Do 
skupiny Erste Group se rovn1� Iadí rakouskØ spoIitelny, jejich� výsledky se podle 
MezinÆrodních standardT œ-etního výkaznictví IFRS konsolidují do výsledkT Erste Group v 
dTsledku -lenství t1chto spoIitelen v Haftungsverbund, a- v nich Erste Group Bank dr�í jen 
minoritní podíl nebo na jejich zÆkladním kapitÆlu nemÆ Erste Group Bank �Ædnou œ-ast. 

Erste Group je jednou z nejv1t�ích bankovních skupin v Rakousku (podle celkových aktiv 
vyplývajících z neauditovaných výsledkT) s aktivy ve vý�i 201,4 miliardy EUR ke dni 
31. prosince 2008 pIi zohledn1ní konsolidace spoIitelen z Haftungsverbund. Erste Group nabízí 
kompletní bankovní a finan-ní slu�by, v-etn1 pIijímÆní vkladT, poskytovÆní pTj-ek, poskytovÆní 
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hypotØ-ních œv1rT, investi-ního bankovnictví, obchodovÆní s cennými papíry a derivÆty (na svTj 
œ-et a pro svØ zÆkazníky), sprÆvy portfolia, -innosti poji�Oovacích maklØIT, projektovØho 
financovÆní, financovÆní mezinÆrodního obchodu, korporÆtního financovÆní, slu�eb na 
kapitÆlových a pen1�ních trzích, sm1nÆrenskØ -innosti, poskytovÆní leasingu, poskytovÆní 
factoringových slu�eb a poskytovÆní bankovních zÆruk. 

Ke dni 31. prosince 2008 provozovala Erste Group celosv1tov1 3 200 pobo-ek a zam1stnÆvala 
52 648 lidí. Erste Group se zejmØna zam1Iuje na svTj roz�íIený domÆci trh ve stIední a 
východní Evrop1 a je aktivní ve sv1tových finan-ních centrech jako New York, Londýn a Hong 
Kong. 

�Erste Group Bank AG� je zapsanÆ jako akciovÆ spole-nost (Aktiengesellschaft) v rakouskØm 
obchodním rejstIíku (Firmenbuch) u vídeAskØho obchodního soudu (Handelsregister Wien). 

SprÆvní, Iídící a kontrolní orgÆny Erste Group Bank se v sou-asnØ dob1 sklÆdají 
z �esti-lennØho pIedstavenstva (jak je definovÆno ní�e) a osmnÆcti-lennØ dozor-í rady (jak je 
definovÆna ní�e), zahrnující �est pIedstavitelT rady zam1stnancT. �est pIedstavitelT 
RakouskØho œIadu pro finan-ní trhy (rakouský orgÆn pro dohled nad bankami; �FMA�) zahrnuje 
vlÆdního komisaIe pro KrytØ dluhopisy a pov1Ience pro Pfandbriefe (Hypote-ní zÆstavní listy) a 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (KomunÆlní krytØ dluhopisy) podle 
zÆkona o hypote-ních bankÆch (Hypothekenbankgesetz).  

Akciový kapitÆl 

Do konce -ervna 2009 -inil zÆkladní kapitÆl Erste Group Bank 635 850 172 EUR a byl rozd1len 
do 317 925 086 akcií. 

Akcie Erste Group Bank jsou kótovanØ a oficiÆln1 obchodovanØ na vídeAskØ burze (Amtlicher 
Handel), na pra�skØ burze a na bukure�OskØ burze. 

Ke dni 30. -ervna 2009 jsou v1t�inovými akcionÆIi Erste Group Bank: DIE ERSTE 
österreichische Spar-Casse Privatstiftung (31,0 %), Criteria CaixaCorp, S. A. (5,1 %) a Austria 
Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit (5,0 %). Zbytek akcií ve vlastnictví veIejnosti -inil dne 
30. -ervna 2009  58,9 % (z nich� v�echny SpoIitelny v souhrnu vlastnily 9,3 % a zam1stnanci 
Erste Group 3,9 %). 

Finan-ní informace 

Ní�e uvedenØ informace jsou vyAaty z auditovaných konsolidovaných finan-ních výkazT Erste 
Group Bank (potØ Erste Bank der österreichischen Sparkassen AG) za roky kon-ící 
31. prosince 2008 a 2007.  

 2008  2007 

 v miliardÆch 
EUR(zaokrouhleno)

Aktiva celkem 

201,4
 

200,5 
�istý výnos z œrokT 

4,9 
 

3,9
Ro-ní zisk pIed zdan1ním 

0,6
 

1,9 
Ro-ní zisk po zdan1ní 

1,0
 

1,5 
�istý zisk po ode-tení men�inových podílT 

0,9
 

1,2 
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Rizika týkající se Emitenta 

Emitent mT�e podlØhat zejmØna nÆsledujícím rizikTm, kterÆ by pIed pIijetím investi-ního 
rozhodnutí m1la být pe-liv1 zvÆ�ena spolu s dal�ími informacemi uvedenými v tomto Prospektu.  
PotenciÆlní investoIi by m1li vzít na v1domí, �e ní�e popsanÆ rizika nepIedstavují ve�kerÆ 
rizika, kterým Emitent -elí.  Emitent popisuje pouze ta rizika týkající se jeho podnikÆní, -innosti, 
finan-ních pIedpokladT nebo vyhlídek, kterÆ pova�uje za podstatnÆ a kterých si je v sou-asnosti 
v1dom.  Mohou existovat dal�í rizika, kterÆ Emitent v sou-asnosti nepova�uje za podstatnÆ 
nebo kterých si není v1dom, a ka�dØ z t1chto rizik mT�e mít vliv na jeho finan-ní postavení a 
výsledky jeho -innosti. 

• Sv1tovÆ finan-ní a ekonomickÆ krize významným zpTsobem nepIízniv1 ovlivnila Erste 
Group a trhy, na kterých Erste Group pTsobí. Tato krize bude pravd1podobn1 
pokra-ovat nebo se prohlubovat. 

• Tr�ní rizika mohou sní�it hodnotu majetku Emitenta a mít nepIíznivý dopad na jeho 
finan-ní postavení a výsledky jeho -innosti. 

• Emitent a -lenovØ Erste Group jsou ve zna-nØ míIe vystaven rizikTm protistran a jejich 
kreditnímu riziku. Vývoj provozní -innosti, œrovn1 œv1rových ztrÆt nebo odpisT nebo 
zhor�ení Emitenta a Erste Group mohou mít nepIíznivý vliv na jejich výsledky. 

• Prom1nlivost œrokových sazeb mT�e nepIízniv1 ovlivnit výsledky Emitentových -inností 
a -inností Erste Group. 

• Vzhledem k tomu, �e velkÆ -Æst -inností Emitenta a Erste Group a jejich prostIedkT a 
zÆkazníkT je situovÆna v zemích stIední a východní Evropy, kterØ nejsou sou-Æstí 
Eurozóny, je Emitent vystaven m1novØmu riziku.  

• Emitent a -lenovØ Erste Group podlØhají riziku likvidity. 

• Emitentovy pobo-ky ve stIední a východní Evrop1 podlØhají zvý�enØmu politickØmu a 
ekonomickØmu riziku spojenØmu s t1mito zem1mi. 

• MT�e být obtí�nØ uskute-nit dal�í akvizice anebo ur-it novØ vhodnØ akvizi-ní cíle.  
Budoucí akvizice mohou obsahovat skrytØ finan-ní zÆvazky a mohou se projevit jako 
t1�ko v-lenitelnØ do Erste Group. 

• Zm1ny zÆkonT a pIedpisT nebo novØ zÆkony a pIedpisy v zemích, ve kterých Erste 
Group vykonÆvÆ svou -innost, mohou mít podstatný vliv na výsledky její -innosti. 

• Erste Group je vystavena Iad1 provozních rizik, zejmØna poru�e nebo selhÆní systØmT 
informa-ních technologií. 

• V zemích, kde Erste Group vykonÆvÆ svou -innost, je vysokÆ konkurence a v 
budoucnosti mT�e podstatn1 sílit. 

• Existuje riziko, �e ratingovÆ agentura mT�e pozastavit, sní�it nebo odejmout rating 
Emitenta,  a to by mohlo negativn1 ovlivnit tr�ní hodnotu a obchodní cenu DluhopisT. 

Více informací o rizicích viz str. 22.  
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GERMAN TRANSLATION OF THE SUMMARY OF THE PROGRAMME 

Diese Zusammenfassung muss als Einleitung zu diesem Prospekt gelesen werden. Jede 
Entscheidung eines Anlegers, in Schuldverschreibungen zu investieren, sollte sich auf eine 
Prüfung des gesamten Prospektes stützen, einschließlich der Dokumente, die durch Verweis 
einbezogen wurden. Die Emittentin kann für diese Zusammenfassung haftbar gemacht werden, 
einschließlich einer Übersetzung davon, jedoch nur für den Fall, dass die Zusammenfassung 
irreführend, unrichtig oder widersprüchlich ist, wenn sie zusammen mit den anderen Teilen des 
Prospekts gelesen wird. Für den Fall, dass vor einem Gericht Ansprüche auf Grund der in 
diesem Prospekt enthaltenen Informationen geltend gemacht werden, könnte der Kläger in 
Anwendung der einzelstaatlichen Rechtsvorschriften der EWR-Vertragsstaaten die Kosten für 
die Übersetzung des Prospekts vor Prozessbeginn zu tragen haben.  

In dieser Zusammenfassung haben definierte Begriffe die gleiche Bedeutung wie in den 
Emissionsbedingungen. 

Die Schuldverschreibungen 

Stückelung der Schuldverschreibungen 

Die Schuldverschreibungen werden in solchen Stückelungen begeben, wie zwischen der 
Emittentin und dem entsprechenden Dealer vereinbart und in den jeweiligen Endgültigen 
Bedingungen festgelegt, wobei die Mindeststückelung der Schuldverschreibungen EUR 1.000 
oder, wenn die Schuldverschreibungen auf eine andere Währung als Euro lauten, einem 
Gegenwert der jeweiligen Währung von EUR 1.000 (oder höher) zum Zeitpunkt der Emission 
der Schuldverschreibungen entspricht. 

Laufzeit 

Mit der Maßgabe, dass alle anwendbaren Gesetze, Richtlinien und Verordnungen beachtet 
werden, weisen die Schuldverschreibungen eine Mindestlaufzeit von einem Monat auf, 
ausgenommen dass Schuldverschreibungen über nachrangiges Kapital eine Mindestlaufzeit 
von fünf, Schuldverschreibungen über kurzfristiges nachrangiges Kapital eine Mindestlaufzeit 
von zwei, sowie Schuldverschreibungen über Ergänzungskapital und nachrangiges 
Ergänzungskapital eine Mindestlaufzeit von acht Jahren haben. Tier 1 Schuldverschreibungen 
haben keine vorbestimmte Laufzeit. 

Form der Schuldverschreibungen 

Die Schuldverschreibungen werden als Inländische Schuldverschreibungen oder Internationale 
Schuldverschreibungen begeben, je nachdem wie in den Endgültigen Bedingungen bestimmt. 
Die Internationalen Schuldverschreibungen können NGNs (�New Global Notes�) (welche, wenn 
so in den Endgültigen Bedingungen bestimmt, als taugliche Sicherheit für die Eurosystem 
Marktpolitik gedacht sind) oder CGNs (�Classic Global Notes�) sein, wie in den Endgültigen 
Bedingungen bestimmt. Die Erste Group Bank wird hinsichtlich der Begebung von Inländischen 
Schuldverschreibungen als Arranger, Dealer und als Agent fungieren, wobei die Inländischen 
Schuldverschreibungen in deutscher oder englischer Sprache begeben werden, 
österreichischem Recht unterliegen und die Sammelurkunden über Inländische 
Schuldverschreibungen bei oder für die OeKB (wobei die Schuldverschreibungen diesfalls über 
Euroclear und/oder Clearstream, Luxemburg abgewickelt werden können) oder bei oder für die 
Emittentin hinterlegt werden oder von Investoren gehalten werden. Wenn und soweit 
Namensschuldverschreibungen keine Wertpapiere im Sinne des Artikel 2 Absatz 1 lit a der 
Prospektrichtlinie sind, sind sie nicht von der Billigung dieses Prospektes durch die CSSF 
umfasst. 
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Emissionspreis 

Die Schuldverschreibungen werden zum Nennbetrag oder mit einem Abschlag oder Aufschlag 
auf den Nennbetrag emittiert. 

Einzelemissionen und Daueremissionen 

Emissionen von Inländischen Schuldverschreibungen können als Einzelemissionen, in denen 
die Schuldverschreibungen innerhalb einer Zeichnungsfrist gezeichnet werden können, oder als 
Daueremissionen, in denen die Schuldverschreibungen im Ermessen der Emittentin im 
wesentlichen während der gesamten (oder eines Teiles der) Laufzeit der 
Schuldverschreibungen gezeichnet werden können, begeben werden. Der Emissionspreis von 
Schuldverschreibungen, die im Rahmen einer Daueremission begeben werden, wird zu Beginn 
ihrer Laufzeit in den Endgültigen Bedingungen angegeben und danach von der Emittentin 
fortlaufend in Übereinstimmung mit den jeweiligen Marktbedingungen festgelegt. Im Falle von 
Daueremissionen kann sich der Gesamtnominalbetrag der ausgegebenen 
Schuldverschreibungen von Zeit zu Zeit durch Zeichnungen erhöhen und die Emittentin wird 
diesfalls am Ausgabetag die obere Grenze des Gesamtnominalbetrages  

Zinsen 

Feste Zinsen sind im Nachhinein an jenem Tag oder jenen Tagen eines jeden Jahres, der oder 
die in Teil A der Endgültigen Bedingungen benannt sind, zur Zahlung fällig, variabel verzinsliche 
Schuldverschreibungen tragen jene Zinsen, die für jede Serie in Teil A der jeweiligen 
Endgültigen Bedingungen separat genannt sind, und Nullkupon-Schuldverschreibungen werden 
zu ihrem Kapitalbetrag emittiert oder mit einem Abschlag darauf und tragen keine Zinsen. 

Indexgebundene Schuldverschreibungen, Aktiengebundene Schuldverschreibungen, 
Fondsgebundene Schuldverschreibungen, Rohstoffgebundene Schuldverschreibungen, 
Futuregebundene Schuldverschreibungen 

Zahlungen auf Indexgebundene Schuldverschreibungen, Aktiengebundene 
Schuldverschreibungen, Fondsgebundene Schuldverschreibungen, Rohstoffgebundene 
Schuldverschreibungen, Futuregebundene Schuldverschreibungen werden durch Bezugnahme 
auf Index, Aktientitel (oder einen Korb von Aktientiteln), Fonds (oder einen Korb von Fonds oder 
ein Fondsportfolio), oder Rohstoff oder Rohstoffkorb, Futurekontrakt (oder Korb oder Portfolio 
davon), Währungswechselkurs und/oder Formel berechnet, wie jeweils in Teil A der 
maßgeblichen Endgültigen Bedingungen ausgeführt. 

Kreditgebundene Schuldverschreibungen 

Kreditgebundene Schuldverschreibungen werden mit Bezug auf eine oder mehrere 
Bezugsgrößen emittiert (wie in den maßgeblichen Endgültigen Bedingungen festgelegt). Die 
Inhaber von Kreditgebundenen Schuldverschreibungen sind dem Kreditrisiko der Emittentin und 
der Bezugsgrößen ausgesetzt. 

Nachrangige Schuldverschreibungen 

Nachrangige Schuldverschreibungen werden in der Form von Ergänzungskapital, 
nachrangigem Kapital, nachrangigem Ergänzungskapital oder kurzfristigem nachrangigem 
Kapital gemäß den Anforderungen des österreichischen Bankwesengesetzes von 1993 (das 
�Bankwesengesetz�) in der geltenden Fassung begeben. 
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Tier 1 Schuldverschreibungen 

Tier 1 Schuldverschreibungen werden in Übereinstimmung mit den jeweils geltenden 
Anforderungen an hybrides Kapital gemäß § 24 des Bankwesengesetzes begeben. 

Pfandbriefe 

Pfandbriefe sind Schuldverschreibungen, welche durch eine gesonderte Deckungsmasse 
besichert sind, die hauptsächlich aus erstrangigen Hypotheken über bestimmte Liegenschaften 
besteht. Im Falle eines Konkurses der Emittentin haben die Inhaber der Pfandbriefe ein 
unmittelbares Vorzugsrecht, aus der Deckungsmasse befriedigt zu werden, ausgenommen die 
Deckungsmasse wird an ein anderes Kreditinstitut übertragen. 

Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) 

Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) werden durch eine gesonderte 
Deckungsmasse besichert, die hauptsächlich aus Darlehensforderungen gegen bestimmte 
Gebietskörperschaften von Mitgliedstaaten der europäischen Wirtschaftsgemeinschaft und der 
Schweiz oder aus Ansprüchen besteht, die von einer Garantie, die von einer dieser 
Gebietskörperschaften abgegeben wurde, gedeckt sind. Im Fall eines Konkurses der Emittentin 
haben die Inhaber von Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) ein 
unmittelbares Vorzugsrecht, aus der Deckungsmasse befriedigt zu werden, ausgenommen die 
Deckungsmasse wird an ein anderes Kreditinstitut übertragen. 

Fundierte Bankschuldverschreibungen 

Fundierte Bankschuldverschreibungen werden durch eine gesonderte Deckungsmasse 
besichert, die dafür vorgesehen ist, die Schuldverschreibungen gemäß dem Gesetz über 
fundierte Bankschuldverschreibungen zu decken und welche hauptsächlich Forderungen und 
Wertpapiere, die zur Anlage von Mündelgeld geeignet sind, Forderungen und Wertpapiere für 
die ein Pfandrecht in einem öffentlichen Buch eingetragen ist, und Darlehensforderungen gegen 
bestimmte Gebietskörperschaften von Mitgliedstaaten der europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft und der Schweiz oder Ansprüche enthält, die von einer Garantie, die 
von einer dieser Gebietskörperschaften abgegeben wurde, gedeckt sind. Im Falle eines 
Konkurses der Emittentin haben die Inhaber von fundierten Bankschuldverschreibungen ein 
Vorzugsrecht, aus der Deckungsmasse befriedigt zu werden, ausgenommen die 
Deckungsmasse wird an ein anderes Kreditinstitut übertragen. 

Reverse Convertible Schuldverschreibungen 

Reverse Convertible Schuldverschreibungen (auf Aktien, Waren, Währungen oder Fonds, oder 
Körbe hiervon, notiert oder nicht notiert) werden gemäß dem Programm nur als Inländische 
Schuldverschreibungen emittiert, und unterliegen daher österreichischem Recht und werden 
entweder in deutscher oder englischer Sprache begeben. 

Andere Schuldverschreibungen 

Bestimmungen betreffend High Interest Notes, Low Interest Notes, Step-up Notes, Step-down 
Notes, Inverse/Reverse Floating Rate Notes, Fixed to Floating Rate Notes, Structured Floating 
Rate Notes, Instalment Notes, Reverse Dual Currency Notes, Optional Dual Currency Notes, 
Partly-paid Notes und jede andere Art von in diesem Prospekt vorgesehenen 
Schuldverschreibungen welche die Emittentin und ein Dealer gemäß dem Programm zu 
emittieren vereinbaren, sind in den jeweiligen Endgültigen Bedingungen enthalten. 

Tilgung 

Bei Schuldverschreibungen, die keine Tier 1 Schuldverschreibungen sind, wird in den 
maßgeblichen Endgültigen Bedingungen festgelegt, dass die Schuldverschreibungen (i) vor 
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Ablauf ihrer festgelegten Laufzeit nicht rückzahlbar sind (ausgenommen aus steuerlichen 
Gründen oder, nur im Falle von nicht-nachrangigen Schuldverschreibungen, bei Eintritt eines 
Verzugsfalles, oder nur im Falle von Pfandbriefen, Kommunalschuldverschreibungen 
(Öffentliche Pfandbriefe) und fundierten Bankschuldverschreibungen, bei Eintritt eines anderen 
Verzugsfalles als der Einleitung eines Konkursverfahrens über das Vermögen der Emittentin); 
oder (ii) nach Wahl der Emittentin und/oder der Inhaber der Schuldverschreibungen durch 
Anzeige an die Inhaber oder die Emittentin unter Einhaltung einer in den Endgültigen 
Bedingungen festgelegten Frist getilgt werden können, und zwar zu einem Zeitpunkt oder 
Zeitpunkten vor der angegebenen Fälligkeit und zu einem Preis oder Preisen und zu solchen 
Bedingungen, wie in den maßgeblichen Endgültigen Bedingungen festgelegt. 

Im Falle von Tier 1 Schuldverschreibungen wird in den maßgeblichen Endgültigen Bedingungen 
festgelegt, dass die Tier 1 Schuldverschreibungen (i) keine festgelegte Laufzeit haben und nach 
Wahl der Inhaber der Schuldverschreibungen zu keinem Zeitpunkt rückzahlbar sind; (ii) nach 
Wahl der Emittentin durch Anzeige an die Inhaber unter Einhaltung einer in den Endgültigen 
Bedingungen festgelegten Frist getilgt werden können, und zwar zu oder nach einem 
festgelegten Zeitpunkt (aber nicht früher als fünf Jahre nach dem Begebungstag) und zu einem 
Preis oder Preisen und zu solchen Bedingungen, wie in den maßgeblichen Endgültigen 
Bedingungen festgelegt. Die Tier 1 Schuldverschreibungen können durch die Emittentin aus 
steuerlichen Gründen oder wenn sich die gesetzliche Anrechenbarkeit zu den Eigenmitteln auf 
konsolidierter Basis durch die Emittentin für österreichische Kapitaladäquanzzwecke zum 
Nachteil der Emittentin ändert, jederzeit getilgt werden. 

Die Investoren werden darauf hingewiesen, dass wenn die Bedingungen der 
Schuldverschreibungen nur der Emittentin ein Recht auf vorzeitige Rückzahlung gewähren, die 
Inhaber der Schuldverschreibungen üblicherweise eine höhere Rendite auf ihre 
Schuldverschreibungen erhalten, als wenn sie ebenfalls ein vorzeitiges Rückzahlungsrecht 
eingeräumt erhalten würden. Der Ausschluss des vorzeitigen Rückzahlungsrechtes durch die 
Inhaber der Schuldverschreibungen ist eine Voraussetzung dafür, dass die Emittentin ihr Risiko 
aus den Schuldverschreibungen absichern kann. Daher würde die Emittentin, wenn das 
vorzeitige Rückzahlungsrecht der Inhaber der Schuldverschreibungen nicht ausgeschlossen 
würde, die Schuldverschreibungen entweder gar nicht begeben oder die Emittentin würde die 
voraussichtlichen Kosten für die Auflösung des Absicherungsgeschäftes in den 
Rückzahlungsbetrag der Schuldverschreibungen einberechnen und so die Rendite der 
Investoren verringern. Investoren sollten daher sorgfältig überlegen, ob sie meinen, dass ein 
vorzeitiges Rückzahlungsrecht, das nur der Emittentin gewährt wird, für sie nachteilig ist und 
sollten, wenn sie dieser Ansicht sind, nicht in die Schuldverschreibungen investieren. 

Negativverpflichtung, Verzugsfälle und Cross Default 

Die Schuldverschreibungen enthalten für nicht-nachrangige Schuldverschreibungen eine 
Negativverpflichtung, Verzugsfälle (ausgenommen Tier 1 Schuldverschreibungen) und 
(ausgenommen Pfandbriefe, Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe), Tier 1 
Schuldverschreibungen  und fundierte Bankschuldverschreibungen) Cross-Default-
Bestimmungen, wie in den Emissionsbedingungen der Schuldverschreibungen beschrieben. 

Listing und Zulassung zum Handel 

Die Zulassung des Programms und/oder der Schuldverschreibungen zum Amtlichen Handel 
und zum Geregelten Freiverkehr der Wiener Börse AG und/oder der Luxemburger Börse kann 
beantragt werden. Schuldverschreibungen, die gemäß dem Programm emittiert werden, können 
zum Handel an jedem anderen regulierten oder unregulierten Markt oder Börse zugelassen 
werden. 
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Anwendbares Recht 

Internationale Schuldverschreibungen unterliegen englischem Recht oder österreichischem 
Recht. Inländische Schuldverschreibungen unterliegen österreichischem Recht. Pfandbriefe, 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) und fundierte 
Bankschuldverschreibungen und die Nachrangigkeitsbestimmungen der Bedingungen 3(b) und 
3(c) und die Bestimmung der ausschüttungsfähigen Mittel unterliegen immer österreichischem 
Recht. 

Verwendung des Emissionserlöses 

Die Nettoerlöse der Emission von Schuldverschreibungen werden von der Erste Bank für 
Zwecke der allgemeinen Unternehmensfinanzierung und im Falle nachrangiger 
Schuldverschreibungen und Tier 1 Schuldverschreibungen zur Stärkung ihrer Kapitalbasis 
verwendet. 

Risikofaktoren betreffend die Schuldverschreibungen 

Jedes nachstehend beleuchtete Risiko könnte einen wesentlich nachteiligen Effekt auf die Lage 
eines Anleger und den Betrag des Kapitals und der Zinsen, die ein Anleger hinsichtlich der 
Schuldverschreibungen erhalten wird, haben. Außerdem kann jedes nachstehende beleuchtete 
Risiko den Handelspreis der Schuldverschreibungen oder die Rechte der Anleger gemäß den 
Schuldverschreibungen beeinträchtigen, und als Folge könnten Anleger ihr Investment teilweise 
oder gänzlich verlieren. Künftige Anleger sollte sich bewusst sein, dass die nachfolgend 
beschriebenen Risiken nicht die einzigen mit den Schuldverschreibungen verbundenen Risiken 
sind. Es kann zusätzliche Risiken geben und jedes Risiko könnte eine Auswirkung auf den 
Marktpreis der von den Inhabern gehaltenen Schuldverschreibungen haben oder könnte zur 
Folge haben, dass unter den Schuldverschreibungen ausbezahlte Zins- und Kapitalbeträge 
geringer als erwartet ausfallen. 

Kreditrisiko 

Kreditrisiko bezeichnet das Risiko, dass die Emittentin teilweise oder gänzlich Zahlungen an 
Zinsen oder Tilgungen, die die Emittentin gemäß den Schuldverschreibungen zu machen 
verpflichtet ist, nicht leistet. 

Kreditaufschlagrisiko 

Anleger in Schuldverschreibungen übernehmen das Risiko, dass sich der Kreditaufschlag (dh 
der Aufschlag, den die Emittentin dem Inhaber einer Schuldverschreibung als Prämie für die 
Übernahme des Kreditrisikos bezahlt) der Emittentin ändert. 

Inflationsrisiko 

Inflationsrisiko ist das Risiko der künftigen Geldentwertung, welche die tatsächliche Rendite 
einer Anlage mindert. 

Liquiditätsrisiko 

Es gibt keine Gewissheit, dass ein liquider Sekundärmarkt für die Schuldverschreibungen 
entstehen wird, oder sofern er entsteht, dass er fortbestehen wird. In einem illiquiden Markt 
könnte es sein, dass ein Anleger seine Schuldverschreibungen nicht zu angemessenen 
Marktpreisen veräußern kann. 

Risiko der Aussetzung, Unterbrechung oder Beendigung des Handels 

Es besteht das Risiko, dass der Handel mit Schuldverschreibungen oder Basiswerten der 
Schuldverschreibungen ausgesetzt, unterbrochen oder beendet wird. 
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Marktpreisrisiko 

Die Inhaber von Schuldverschreibungen sind dem Marktpreisrisiko bei jedem Verkauf von 
Schuldverschreibungen ausgesetzt. Historische Preise einer Schuldverschreibungen sollten 
nicht als Hinweis für künftige Entwicklungen dieser Schuldverschreibungen herangezogen 
werden. 

Risiko vorzeitiger Tilgung 

Im Falle, dass die Schuldverschreibungen vor Endfälligkeit gemäß den Emissionsbedingungen 
zurückgezahlt werden, ist der Inhaber Risiken ausgesetzt, insbesondere dem Risiko, dass seine 
Kapitalanlage eine geringere Rendite als erwartet aufweist. 

Wiederanlagerisiko 

Es besteht das Risiko, dass die Inhaber der Schuldverschreibungen nicht in der Lage sind, die 
Erlöse aus den Schuldverschreibungen in einer Weise wieder zu veranlagen, dass sie 
denselben Ertrag erhalten. 

Währungsrisiko und Devisenkontrolle 

Der Inhaber einer Schuldverschreibung, die auf eine fremde Währung lautet oder einer 
Doppelwährungs-Schuldverschreibung ist dem Risiko nachteiliger Wechselkursänderungen 
und/oder der Auferlegung von Devisenkontrollen ausgesetzt, welche die Rendite einer solchen 
Schuldverschreibung beeinflussen können. 

Festverzinsliche Schuldverschreibungen 

Die Inhaber festverzinslicher Schuldverschreibungen sind dem Risiko ausgesetzt, dass der 
Preis der Schuldverschreibungen aufgrund von ˜nderungen des Marktzinssatzes sinkt.  

Variabel verzinsliche und indexgebundene verzinsliche Schuldverschreibungen  

Ein Inhaber von variabel verzinslichen oder indexgebunden verzinslichen 
Schuldverschreibungen ist dem Risiko eines schwankenden Zinsniveaus und ungewisser 
Zinserträge ausgesetzt. Variabel oder indexgebunden verzinsliche Schuldverschreibungen 
können mit Multiplikatoren oder anderen Hebelfaktoren sowie mit Zinsober- und 
Zinsuntergrenzen oder einer Kombination dieser Merkmale oder mit ähnlichen Merkmalen 
ausgestattet sein. Der Marktpreis solcher strukturierter variabel verzinslicher 
Schuldverschreibungen (einschließlich invers/revers variabel verzinslicher 
Schuldverschreibungen und Fixed to Floating Rate Schuldverschreibungen) neigt zu größerer 
Volatilität als der Marktpreis herkömmlicher variabel verzinslicher Schuldverschreibungen. Ein 
Inhaber einer indexgebunden tilgbaren Schuldverschreibung ist einer Unsicherheit hinsichtlich 
des Rückzahlungsbetrages dieser Schuldverschreibungen ausgesetzt und könnte unter 
Umständen überhaupt kein Kapital zurück erhalten. Die Rendite einer an einen Index 
gebundenen Schuldverschreibung kann negativ sein und ein Anleger könnte den Wert seiner 
gesamten Anlage oder eines Teiles davon verlieren. 

Nullkupon Schuldverschreibungen 

˜nderungen von Marktzinssätzen haben einen wesentlich stärkeren Einfluss auf die Preise von 
Nullkupon Schuldverschreibungen als auf die Preise normaler Schuldverschreibungen. 

Strukturierte Schuldverschreibungen 

Eine Anlage in Schuldverschreibungen, bei denen der Aufschlag und/oder der Zinssatz oder 
das Kapital unter Bezugnahme auf eine oder mehrere Währungen, Rohstoffe, Zinssätze oder 
andere Indices oder Formeln entweder direkt oder umgekehrt bestimmt wird, kann signifikante 
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Risiken mit sich bringen, die mit ähnlichen Anlagen in einen herkömmlichen Schuldtitel nicht 
verbunden sind, einschließlich des Risikos, dass der resultierende Zinssatz geringer ist als der 
zur gleichen Zeit auf einen herkömmlichen Schuldtitel zahlbare Zinssatz und/oder dass der 
Anleger das Kapital der Schuldverschreibungen ganz oder zu einem wesentlichen Teil verliert. 
Im allgemeinen sehen strukturierte Schuldverschreibungen einen bestimmten Zahlungsstrom 
vor. Die Endgültigen Bedingungen bestimmen, unter welchen Bedingungen, an welchen 
Zeitpunkten und in welcher Höhe Zinsen und/oder Tilgungszahlungen bezahlt werden. Falls die 
vereinbarten Bedingungen nicht eintreten, können die tatsächlichen Zahlungsströme von den 
erwarteten abweichen. 

Risiken im Zusammenhang mit Obergrenzen 

Im Falle einer Obergrenze kann der Inhaber einer Schuldverschreibung nicht an einer über die 
Obergrenze hinausgehenden vorteilhaften Entwicklung teilnehmen. 

Risiko möglicher Interessenskonflikte 

Die Emittentin, die Dealer oder jede ihrer verbundenen Unternehmen emittieren nicht nur 
Schuldverschreibungen, sondern haben auch andere Geschäftsbereiche, die unabhängig davon 
Geschäfte mit Gesellschaften tätigen, die Teil der Basiswerte der Schuldverschreibungen sind 
(zB Index, Aktien oder Aktienkörbe). Es kann nicht ausgeschlossen werden, dass 
Entscheidungen, die diese unabhängigen Geschäftsbereiche tätigen, einen positiven oder 
negativen Einfluss auf den Basiswert haben können, was den Wert der entsprechenden 
Schuldverschreibungen nachteilig beeinflussen könnte. 

Aktiengebundene Schuldverschreibungen, Fondsgebundene Schuldverschreibungen 
und an einen Hedge Fonds gebundene Schuldverschreibungen  

Ein Investment in Schuldverschreibungen mit aktiengebundener Verzinsung oder 
aktiengebundener Tilgung und in Schuldverschreibungen mit fondsgebundener Verzinsung oder 
fondsgebundener Tilgung kann ähnliche Risiken aufweisen, wie jene, die mit einer direkten 
Anlage in den der Schuldverschreibung unterliegenden Aktientitel (oder Aktienkorb) oder Fond 
(oder Fondskorb) verbunden sind, und Anleger sollten daher dementsprechende Beratung 
einholen. Im Falle von Schuldverschreibungen mit aktiengebundener oder fondgebundener 
Rückzahlung kann der Fall eintreten, dass ein Investor den Wert seines gesamten oder eines 
Teiles seines Investments verliert. 

Ein Investment in Schuldverschreibungen, die wirtschaftlich einen Hedge Fonds abbilden, ist 
sehr riskant. Daher sollte nur ein kleiner Teil des frei verfügbaren Vermögens in derartige 
Produkte investiert werden, keinesfalls jedoch das ganze Vermögen oder per Kredit 
aufgenommene Mittel. Ein Investment in solche Schuldverschreibungen wird Anlegern 
angeboten, die besondere Kenntnis von Investmentangelegenheiten haben. Investoren sollten 
nur an einem solchen Investment teilnehmen, wenn sie in der Lage sind, die mit solchen 
Schuldverschreibungen verbundenen Risiken sorgfältig abzuschätzen.   

Kreditgebundene Schuldverschreibungen 

Ein Inhaber von kreditgebundenen Schuldverschreibungen ist dem Kreditrisiko der Emittentin 
und jenem einer oder mehrerer Bezugsgrößen (wie in den anwendbaren Endgültigen 
Bedingungen benannt) ausgesetzt. Es gibt keine Garantie, dass die Inhaber solcher 
Schuldverschreibungen den gesamten Kapitalbetrag solcher Schuldverschreibungen und 
Zinsen darauf erhalten und schließlich kann es sein, dass die Verpflichtung der Emittentin, das 
Kapital dieser Schuldverschreibungen zurückzuzahlen, sogar auf Null reduziert wird. 
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Rohstoffgebundene und futuregebundene Schuldverschreibungen 

Zahlungen hinsichtlich rohstoffgebundener und futuregebundener Schuldverschreibungen 
hängen von der Entwicklung des zugrundeliegenden Rohstoffes oder Futurekontraktes (oder 
Körben hiervon) ab. Die Entwicklung des zugrundeliegenden Rohstoffes kann abwärts oder 
aufwärts sein und es gibt keine Sicherheit hinsichtlich der künftigen Entwicklung des 
zugrundeliegenden Rohstoffes. Rohstoffgebundene Schuldverschreibungen beinhalten 
komplexe Risken, einschließlich, abgesehen von anderen, das Rohstoffpreisrisiko, Kreditrisiko 
und/oder politische und generelle wirtschaftliche Risken. Futurekontrakte sind volatil und 
riskante Investments und Anleger in futuregebundene Schuldverschreibungen sind der 
Volatilität und dem Risiko in demselben Ausmaß ausgesetzt, wie bei einer direkten Anlage in 
solche Futurekontrakte. 

Nachrangige Schuldverschreibungen und Tier 1 Schuldverschreibungen 

Im Falle einer Liquidation oder der Einleitung eines Konkursverfahrens über das Vermögen der 
Emittentin gehen die Verpflichtungen der Emittentin aus nachrangigen Schuldverschreibungen 
und Tier 1 Schuldverschreibungen den Ansprüchen bestimmter anderer Gläubiger der 
Emittentin (wie in den Emissionsbedingungen der Schuldverschreibungen beschrieben) nach, 
sodass in einem solchen Falle solange keine Beträge unter solchen Schuldverschreibungen zu 
zahlen sind, bis sämtliche Ansprüche aller dieser Gläubiger der Emittentin zur Gänze befriedigt 
wurden. Zudem sind Ansprüche von Inhabern von Tier 1 Schuldverschreibungen nachrangig 
gegenüber Ansprüchen von Inhabern nachrangiger Schuldverschreibungen, so dass Inhaber 
von Tier 1 Schuldverschreibungen nur Zahlungen aus den Tier 1 Schuldverschreibungen 
erhalten, wenn die Ansprüche der Inhaber von nachrangigen Schuldverschreibungen zur Gänze 
erfüllt wurden. 

Tier 1 Schuldverschreibungen sind ewig laufend und die Inhaber sollten sich im Klaren darüber 
sein, dass sie das Risiko einer Anlage in die Tier 1 Schuldverschreibungen für eine 
unbestimmte Zeit tragen können müssen. Zinsen auf Tier 1 Schuldverschreibungen sind nicht 
kumulativ und werden von der Emittentin ausschließlich aus ausschüttungsfähigen Mitteln, 
soweit diese vorhanden sind, getätigt. Ob ausreichend ausschüttungsfähige Mittel verfügbar 
sind, liegt im Ermessen der Emittentin, weil die Emittentin entscheiden kann, Gewinne den 
Rücklagen zuzuweisen, welche nicht als ausschüttungsfähige Mittel gelten. Weiters kann die 
Emittentin, auch wenn ausreichend ausschüttungsfähige Mittel vorhanden sind, entweder 
aufgrund des Wahlrechts zur Nichtzahlung oder aufgrund anderer in den 
Emissionsbedingungen beschriebener Ereignisse entscheiden, keine Zinszahlungen auf Tier 1 
Schuldverschreibungen zu tätigen. Dies bedeutet, dass selbst wenn die Emittentin 
Nettogewinne verzeichnet oder ausreichend ausschüttungsfähige Mittel zur Verfügung hat, 
Anleger keine Zinszahlungen auf ihre Tier 1 Schuldverschreibungen erhalten könnten. 

Reverse Convertible Schuldverschreibungen 

Reverse Convertible Schuldverschreibungen setzen einen Anleger sowohl dem Risiko von 
Marktpreisfluktuationen der Schuldverschreibungen und der zugrunde liegenden Basiswerte als 
auch den damit verbundenen Risiken eines direkten Investments in den Basiswert aus. 

Raten-Schuldverschreibungen 

Anleger in Raten-Schuldverschreibungen sollten beachten, dass sie verpflichtet sein könnten, 
weitere Kapitalzahlungen zu tätigen, nachdem sie die Raten-Schuldverschreibungen erworben 
haben und dass die Nichtzahlung einer nachfolgenden Rate dazu führen könnte, dass der 
Anleger sein Investment zur Gänze oder teilweise verliert.  
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Rating der Schuldverschreibungen 

Ein Rating der Schuldverschreibungen könnte die mit der Anlage in die Schuldverschreibungen 
verbundenen Risiken nicht adäquat widerspiegeln und könnte ausgesetzt, herabgesetzt oder 
zurückgezogen werden. 

Ganzzahlige Vielfache von weniger als �50.000 

Bei Schuldverschreibungen mit einer Festgelegten Stückelung plus einem höheren 
ganzzahligen Vielfachen eines anderen geringeren Betrages ist es möglich, dass diese in 
Beträgen von mehr als � 50.000 (oder dem Gegenwert), die keine ganzzahligen Vielfachen von 
� 50.000 (oder dem Gegenwert) sind, gehandelt werden. In diesem Fall könnte der Inhaber 
einer Schuldverschreibung, der als Folge dieses Handels einen Betrag von weniger als der 
kleinstmöglichen Festgelegten Stückelung hält, keine effektiven Stücke über den betreffenden 
Anteil erhalten (wenn effektive Stücke gedruckt werden) und müsste so viele 
Schuldverschreibungen zukaufen, dass sein Anteil der Festgelegten Stückelung entspricht. 

Kauf auf Kredit � Finanzierung durch Verschuldung 

Wenn ein Kredit zum Ankauf von Schuldverschreibungen durch einen Anleger verwendet wird, 
und auf die Schuldverschreibungen nachfolgend keine Zahlungen erfolgen sollten, oder wenn 
sich der Handelpreis wesentlich verringert, könnte sich ein Anleger nicht nur einem potentiellen 
Verlust seiner Veranlagungen gegenüber sehen, sondern muss auch den Kredit tilgen und die 
Zinsen hierfür tragen.  

Transaktionskosten / Aufschläge 

Anfallende Kosten insbesondere für den Erwerb und den Verkauf der Schuldverschreibungen 
können das Gewinnpotential der Schuldverschreibungen wesentlich oder gänzlich reduzieren. 

Clearing Risiko 

Die Anleger müssen sich auf die Funktionsfähigkeit der jeweiligen Clearing-Systeme verlassen. 

Steuern 

Künftige Anleger sollten ihre eigenen Steuerberater zur Beratung über die steuerlichen 
Auswirkungen einer Veranlagung in die Schuldverschreibungen heranziehen, da diese sich von 
der allgemein für Anleger beschriebenen Steuersituation unterscheiden kann. 

Anwendbares Recht und ˜nderungen der rechtlichen oder steuerlichen Bestimmungen 

Die Emissionsbedingungen der Schuldverschreibungen sind entweder nach englischem oder 
österreichischem Recht zu beurteilen, welches sich vom Recht der Heimatjurisdiktion des 
Anlegers unterscheiden kann. ˜nderungen der anwendbaren Rechte, Regulative, 
regulatorischen Grundsätze oder der anwendbaren steuerlichen Bestimmungen könnten einen 
nachteiligen Effekt auf die Emittentin, die Schuldverschreibungen und die Anleger haben. 

Rechtliche Investitionsüberlegungen können bestimmte Veranlagungen beschränken 

Die Veranlagungstätigkeiten bestimmter Anleger unterliegen Investitionsgesetzen und �
bestimmungen durch bestimmte Behörden, deren Einhaltung jeder Anleger sicherstellen sollte. 

Geschäftstätigkeit der Erste Group Bank  

Das Mutterunternehmen der Erste Gruppe, die Erste Group Bank AG ("Erste Group Bank"), ist 
Österreichs älteste Sparkasse. Die Erste Gruppe ist eine führende Bankengruppe in ihrem 
erweiterten Heimatmarkt, der Österreich und das angrenzende Zentral- und Osteuropa umfasst 
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� somit hauptsächlich in der Tschechischen Republik, Rumänien, der Slowakischen Republik, 
Ungarn, Kroatien, Serbien und der Ukraine. Zum 31. Dezember 2008 hatte die Erste Gruppe 
etwa 17,2 Millionen Kunden. Die Erste Gruppe beinhaltet derzeit auch die österreichischen 
Sparkassen, die aufgrund ihrer Mitgliedschaft im Haftungsverbund gemäß IFRS mit den 
Ergebnissen der Erste Gruppe konsolidiert werden müssen und an denen die Erste Gruppe 
entweder Minderheitenanteile oder keine Anteile hält. 

Die Erste Gruppe ist mit einer Bilanzsumme von EUR 201,4 Milliarden zum 31. Dezember 2008 
eine der größten Bankgruppen in Österreich (nach Bilanzsumme auf der Grundlage ungeprüfter 
Zahlen) auf Grundlage der Konsolidierung der Sparkassen gemäß dem Haftungsverbund. Die 
Erste Gruppe bietet einen weiten Bereich von Bank- und Finanzdienstleistungen, der 
Einlagengeschäft, Kreditgeschäft, Hypothekarkreditgeschäft, Investmentbanking, 
Wertpapierhandel (auf eigene Rechnung und für ihre Kunden), Portfolioverwaltung, 
Versicherungsvermittlung, Projektfinanzierung, Außenhandelsfinanzierung, 
Unternehmensfinanzierung, Kapital- und Geldmarktdienstleistungen, Devisenverkehr, Leasing, 
Factoring und Bank-Assurance beinhaltet. 

Zum 31. Dezember 2008 betrieb die Erste Gruppe etwa 3.200 Filialen und beschäftigte weltweit 
52.648 Mitarbeiter. Die Erste Gruppe legt einen besonderen Schwerpunkt auf ihren erweiterten 
Heimatmarkt in Zentral- und Osteuropa und ist an den wichtigsten Finanzplätzen der Welt, wie 
in New York, London und Hong Kong tätig. 

Die Erste Group Bank ist eine Aktiengesellschaft, die im österreichischen Firmenbuch beim 
Handelsgericht Wien unter ihrem neuen Namen "Erste Group Bank AG" eingetragen ist. 

Die Verwaltungs-, Geschäftsführungs- und Aufsichtsorgane der Erste Group Bank bestehen 
derzeit aus sechs Vorstandsmitgliedern (wie unten angeführt) und 18 (achtzehn) 
Aufsichtsratsmitgliedern (wie unten angeführt), davon sechs vom Betriebsrat entsandte 
Mitglieder. Die sechs Vertreter der Finanzmarktaufsichtsbehörde (die "FMA") (der 
österreichischen Aufsichtsbehörde) beinhalten den Regierungskommissär für fundierte 
Bankschuldverschreibungen und die Treuhänder für Pfandbriefe und 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) gemäß dem 
Hypothekenbankgesetz. 

Aktienkapital 

Zum Ende Juni 2009 betrug das Grundkapital der Erste Bank EUR 635,850,172, zerlegt in 
317,925,086 Stammaktien. 

Die Aktien der Erste Group Bank notieren und werden im amtlichen Handel der Wiener Börse, 
der Prager Börse und der Bukarester Börse gehandelt. 

Zum 30.6.2009 waren Hauptaktionäre der Erste Bank DIE ERSTE österreichische Spar-Casse 
Privatstiftung (31,0%), Criteria CaixaCorp, S.A. (5.1%) und Austria Versicherungsverein auf 
Gegenseitigkeit (5,0%). Zum 30.6.2009 betrug der vom Streubesitz gehaltene Rest 58,9% 
(davon halten alle Sparkassen zusammen 9,3% und Mitarbeiter der Erste Gruppe 3,9%). 

Finanzinformationen 

Die nachstehenden Finanzinformationen stellen einen Auszug aus dem geprüften, 
konsolidierten Jahresabschluss der Erste Group Bank (damals Erste Bank der 
oesterreichischen Sparkassen AG) für die am 31.12.2008 und 2007 beendeten Geschäftsjahre 
dar. 
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 2008 2007

 � Mrd 

Summe der Aktiva 201,4 200,5 

Zinsüberschuss 4,9 3,9 

Jahresüberschuss vor Steuern 0,6 1,9 

Jahresüberschuss nach Steuern 1,0 1,6 

Konzernjahresüberschuss 0,9 1,2 

 

Risikofaktoren in Bezug auf die Emittentin 

Die Emittentin kann insbesondere den nachfolgenden Risiken ausgesetzt sein, welche vor einer 
Anlageentscheidung gemeinsam mit den anderen Informationen, die in diesem Prospekt 
enthalten sind, sorgfältig abgewogen werden sollten. Angehende Investoren sollten beachten, 
dass die nachstehend beschriebenen Risiken nicht die einzigen Risiken sind, denen sich die 
Emittentin gegenüber sieht. Die Emittentin hat nur jene Risiken ihr Geschäft, ihre 
Geschäftstätigkeit, Finanzlage oder Aussichten betreffend beschrieben, welche sie als 
wesentlich ansieht und von welchen sie derzeit Kenntnis hat. Es kann zusätzliche Risiken 
geben, welche die Emittentin derzeit als nicht wesentlich ansieht oder von welchen sie derzeit 
keine Kenntnis hat, und jede dieser Risiken könnte Auswirkungen auf ihre Finanzlage und das 
Ergebnis der Geschäftstätigkeit haben. 

• Die globale Finanz- und Wirtschaftskrise hat die Erste Gruppe und ihre Märkte 
siginifikant beeinträchtigt und es ist wahrscheinlich, dass sie andauern oder sich 
verschlechtern wird. 

• Marktrisiken können den Wert des Vermögens der Emittentin beeinträchtigen und ihre 
Finanzlage und Ergebnisse der Geschäftstätigkeit nachteilig beeinflussen. 

• Die Emittentin und die Mitglieder der Erste Gruppe sind maßgeblichen Kontrahenten- 
und Kreditrisiken ausgesetzt. Die Entwicklung der Geschäftstätigkeit, der 
Darlehensausfälle oder Abwertungen und Abschreibungen der Emittentin und der Erste 
Gruppe können Ihre Ergebnisse nachteilig beeinflussen. 

• Zinssatzschwankungen können die Ergebnisse der Geschäftstätigkeit der Emittentin 
und der Erste Gruppe nachteilig beeinflussen. 

• Weil ein großer Teil der Geschäftstätigkeit, der Vermögenswerte und der Kunden der 
Emittentin und der Erste Gruppe in zentral- und osteuropäischen Ländern gelegen sind, 
die nicht Teil der Eurozone sind, ist die Emittentin Währungsrisiken ausgesetzt.  

• Die Emittentin und die Mitglieder der Erste Gruppe sind Liquiditätsrisiko ausgesetzt. 

• Die Tochtergesellschaften der Emittentin in Zentral- und Osteuropa sind erhöhten 
politischen und wirtschaftlichen Risiken ausgesetzt, die mit diesen Ländern verbunden 
sind. 

• Es kann schwierig sein, weitere Akquisitionen zu tätigen und/oder neue passende 
Akquisitionsziele zu identifizieren. Künftige Akquisitionen können versteckte 
Verbindlichkeiten enthalten und sich als schwer in die Erste Gruppe integrierbar 
erweisen. 
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• ˜nderungen existierender oder die Erlassung neuer Gesetze oder Vorschriften in jenen 
Ländern, in denen die Erste Gruppe tätig ist, können einen wesentlichen Einfluss auf 
die Ergebnisse ihrer Geschäftstätigkeit haben. 

• Die Erste Gruppe ist einer Reihe von operationalen Risiken ausgesetzt, insbesondere 
einem Ausfall oder einer Fehlfunktion ihrer IT-Systeme. 

• Der Wettbewerb ist in den Ländern, in denen die Erste Gruppe ihr Geschäft ausübt, 
hoch, und kann in Zukunft signifikant wachsen. 

� Es besteht das Risiko, das eine Rating-Agentur ein Rating der Emittentin aussetzt, 
herabsetzt oder zurückzieht und dass dies den Marktwert und Handelspreis der 
Schuldverschreibungen nachteilig beeinflussen könnte. 

Für weitere Details zur Risikofaktoren siehe Seite 22. 
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HUNGARIAN TRANSLATION OF THE SUMMARY OF THE PROGRAMME 

A PROGRAM ÖSSZEFOGLALÓJA  

Ezt az összefoglalót a TÆjØkoztató bevezetDjekØnt kell olvasni. BÆrmely befektetDnek, 
bÆrmilyen, a KötvØnyekbe való befektetØsrDl szóló döntØst a jelen TÆjØkoztatót mint egØszet 
alapul vØve kell meghoznia, beleØrtve azokat a dokumentumokat is, melyek hivatkozÆskØnt 
szerepelnek benne A KibocsÆtó polgÆri jogi felelDssØggel tartozhat az összefoglaló, Øs azon 
belül a fordítÆs vonatkozÆsÆban, de kizÆrólag abban az esetben, ha az összefoglaló fØlrevezetD, 
pontatlan, vagy nincs összhangban az Ørintett TÆjØkoztató mÆs elemeivel. Amennyiben az EGT 
egyik tagÆllamÆnak bírósÆga elDtt valamelyik TÆjØkoztatóban foglalt informÆcióval kapcsolatban 
keresetindítÆsra kerül sor, elDfordulhat, hogy a felperes befektetDnek az adott tagÆllam nemzeti 
jogszabÆlyai ØrtelmØben viselnie kell a bírósÆgi eljÆrÆs megindítÆsÆt megelDzDen a TÆjØkoztató 
fordítÆsÆnak költsØgeit.  

A jelen Összefoglalóban nagy kezdDbetQvel jelölt kifejezØsek a KötvØnyfeltØtelekben 
meghatÆrozott jelentØssel bírnak. 

A KötvØnyek 

KötvØnyek nØvØrtØke 

A KötvØnyek a KibocsÆtó Øs az Ørintett KereskedD(k) Æltal megÆllapodott Øs az Ørintett VØgsD 
FeltØtelekben rØszletezett nØvØrtØken kerülnek kibocsÆtsÆra Øs az Ørintett VØgsD FeltØtelekben 
meghatÆrozottak szerint kerülnek rØszletezØsre kivØve, hogy ha a KötvØnyeket minimum 1.000 
Euró nØvØrtØken bocsÆtjÆk ki vagy olyan, mÆs devizÆban meghatÆrozott nØvØrtØken, amely a 
KötvØnyek kibocsÆtÆsÆnak idDpontjÆban 1000 Eurónak megfelel vagy azt meghaladja. 

FutamidD 

A vonatkozó jogszabÆlyok, rendeletek Øs irÆnyelvek figyelembevØtelØvel a KötvØnyek minimÆlis 
futamideje egy hónap, kivØve az AlÆrendelt TDkekötvØnyeket (Subordinated Capital Notes), a 
Rövid LejÆratœ AlÆrendelt TDkekötvØnyeket (Short-term Subordinated Capital Notes) Øs 
KiegØszítD TDkekötvØnyeket (Supplementary Capital Notes) Øs az AlÆrendelt KiegØszítD 
TDkekötvØnyeket (Subordinated Supplementary Capital Notes), melyek minimÆlis lejÆrati ideje 
öt, kettD Øs nyolc Øv megfelelDen.  Az Tier 1. KötvØnyek lejÆrat nØlküliek. 

A KötvØnyek típusai 

A vonatkozó VØgleges FeltØtelekben meghatÆrozottak szerint, a KötvØnyek Hazai KötvØnyek 
vagy Nemzetközi KötvØnyek lehetnek. A Nemzetközi KötvØnyek lehetnek Új GlobÆlis KötvØnyek 
(New Global Notes) (amelyek akÆr alkalmas biztosítØkkØnt is szolgÆlhatnak az Eurosystem 
monetÆris politikÆjÆban, amennyiben azt a vonatkozó VØgleges FeltØtelek így hatÆrozzÆk meg) 
vagy Klasszikus GlobÆlis KötvØnyek (Classical Global Notes), amint azt a vonatkozó VØgleges 
FeltØtelek tartalmazzÆk. Az Erste Bank ForgalmazókØnt, KereskedDkØnt Øs ÜgynökkØnt jÆr el a 
Hazai KötvØnyek kibocsÆtÆsa sorÆn, melyeket nØmet vagy angol nyelven bocsÆtanak ki osztrÆk 
jog alatt, Øs amely Hazai KötvØnyekhez kapcsolódó összevont kötvØnyeket az OeKB-nÆl 
(Oesterreichische Kontrollbank Aktiengesellschaft) vagy az OeKB nevØben helyeznek letØtbe 
(az ilyen letØtbe helyezØs esetØn azok elszÆmolÆsra kerülhetnek az Euroclear Øs Clearstream 
Luxembourg-on keresztül), tovÆbbÆ az összevont kötvØnyek letØtbe helyezhetDk a KibocsÆtónÆl 
vagy a KibocsÆtó nevØben vagy azok a befektetDk birtokÆban is lehetnek. Amennyiben a 
Prospektus IrÆnyelv 2. cikk (1) bek. a) pontja szerint a RegisztrÆlt KötvØnyek nem minDsülnek 
ØrtØkpapírnak, vonatkozÆsukban nem kötelezD a TÆjØkoztató CSSF (Luxembourgi PØnzügyi 
Felügyelet) Æltali jóvÆhagyÆsa. 

KibocsÆtÆsi `r 

A KötvØnyeket nØvØrtØken vagy annak diszkontÆlt vagy prØmium ØrtØkØn bocsÆthatók ki. 
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Egyszeri kibocsÆtÆs Øs folyamatos kibocsÆtÆs 

A Hazai KötvØnyek kibocsÆtÆsa a KibocsÆtó döntØsØtDl függDen törtØnhet egyszeri kibocsÆtÆs 
œtjÆn (Einzelemissionen), amikor is a KötvØnyek egy meghatÆrozott jegyzØsi idDszakon belül 
jegyezhetDk, vagy folyamatos kibocsÆtÆs œtjÆn (Daueremissionen), amikor a KötvØnyek azok 
teljes (vagy rØsz) futamidejük alatt jegyezhetDk. A folyamatos kibocsÆtÆs œtjÆn kibocsÆtott 
KötvØnyek kibocsÆtÆsi Æra a KötvØnyek futamidejØnek kezdetØn a VØgleges FeltØtelekben kerül 
meghatÆrozÆsra, Øs ezt követDen azt a KibocsÆtó folyamatosan, a mindenkori piaci 
viszonyoknak megfelelDen hatÆrozza meg. Folyamatos kibocsÆtÆsok esetØn a kinnlØvD 
KötvØnyek összesített tDkeösszege idDrDl idDre növekedhet az idDközben bekövetkezD 
jegyzØsek függvØnyØben, Øs a KibocsÆtó ezen esetben a KibocsÆtÆsi Napon hatÆrozza meg a 
KötvØnyek összesített tDkeösszegØnek felsD hatÆrÆt a VØgleges FeltØtelekben. 

Kamat 

A fix kamat utólag, a vonatkozó VØgleges FeltØtelek A RØszØben meghatÆrozott napon vagy 
napokon fizetendD minden Øvben. A VÆltozó KamatozÆsœ KötvØnyek (Floating Rate Notes) 
valamennyi Sorozata külön-külön, a vonatkozó VØgleges FeltØtelek �A� RØszØben 
meghatÆrozottak szerint kamatozik. A ZØró Kupon KötvØnyek (Zero Coupon Notes) a 
nØvØrtØkükön vagy azok diszkontÆlt ØrtØkØn bocsÆthatók ki, Øs nem kamatoznak.    

IndexÆlt KötvØnyek (Index-linked Notes), TDkØhez Kötött KötvØnyek (Equity-linked 
Notes), Alaphoz Kötött KötvØnyek (Fund-linked Notes),  `ruhoz Kötött KötvØnyek 
(Commodity-linked Notes, HatÆridDs KötvØnyek (Future-linked Notes) 

Az IndexÆlt KötvØnyekhez, TDkØhez Kötött KötvØnyekhez, Alaphoz Kötött KötvØnyekhez,  
`ruhoz Kötött KötvØnyekhez, HatÆridDs KötvØnyekhez kapcsolódó kifizetØseket olyan indexre, 
egyedi tDke biztosítØkra vagy tDkebiztosítØkok kosarÆra, alapra (vagy annak kosarÆra illetve 
portfoliójÆra), Ærukra vagy annak kosarÆra, jövDbeli szerzDdØre (vagy annak kosarÆra illetve 
portfoliójÆra, valuta Ærfolyamra Øs/vagy formulÆra hivatkozÆssal kell kiszÆmítani, amelyet a 
vonatkozó VØgleges FeltØtelek �A� RØsze hatÆroz meg.   

Hitelhez Kötött KötvØnyek (Credit-linked Notes) 

A Hitelhez Kötött KötvØnyek egy vagy több referencia vÆllalkozÆsokra vonatkozóan bocsÆthatók 
ki (amint azt a vonatkozó VØgleges FeltØtelek meghatÆrozzÆk). A Hitelhez Kötött KötvØnyek 
birtokosai ki vannak tØve a KibocsÆtó, illetve az egyØb referencia vÆllalkozÆsok 
hitelkockÆzatÆnak.  

AlÆrendelt KötvØnyek (Subordinated Notes) 

AlÆrendelt KötvØnyek kibocsÆthatók KiegØszítD TDke, AlÆrendelt TDke, AlÆrendelt KiegØszítD 
TDke vagy Rövid LejÆratœ AlÆrendelt TDke formÆjÆban, a mindenkor hatÆlyos 1993. Øvi OsztrÆk 
BanktörvØny (Bankwesengesetz) (tovÆbbiakban: �OsztrÆk BanktörvØny�) rendelkezØseinek 
megfelelDen. 

Tier 1 KötvØnyek (Tier 1 Notes) 

A Tier 1 KötvØnyek kibocsÆthatóak a hibrid Tier 1 tDkØre (hybrides Kapital) vonatkozó 
mindenkor hatÆlyos követelmØnyeknek megfelelDen, a BanktörvØny 24. szakaszÆban foglaltak 
szerint. 

ZÆloglevelek (Pfandbriefe, Mortgage Bonds) 

A ZÆloglevelek (Mortgage Bonds) olyan KötvØnyek, melyek biztosítØkakØnt elkülönített alapba 
elhelyezett, fedezeti vagyontÆrgyak szolgÆlnak, amelyeket fDkØnt meghatÆrozott ingatlanokon 
fennÆlló elsD ranghelyQ jelzÆlogjogok alkotnak. A KibocsÆtó csDdje esetØn a ZÆloglevelek 
(Mortgage Bonds) birtokosai azonnali elsDbbsØgi joggal rendelkeznek az alapba elhelyezett, 
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fedezeti vagyontÆrgyakból való kielØgítØsre, kivØve, ha az alapba elhelyezett, fedezeti 
vagyontÆrgyakat egyØb hitelintØzetre ruhÆzzÆk Æt. 

Közjogi IntØzmØnyekkel Szembeni KövetelØsekkel Biztosított KötvØnyek 
(Kommunalschuldverschreibungen, Öffentliche Pfandbriefe, Public-Sector Covered 
Bonds) 

Az Közjogi IntØzmØnyekkel Szembeni KövetelØsekkel Biztosított KötvØnyek (Public-Sector 
Covered Bonds) biztosítØkakØnt elkülönített alapba elhelyezett, fedezeti vagyontÆrgyak 
szolgÆlnak, melyek fDkØnt az Európai GazdasÆgi TØrsØg tagÆllamai Øs SvÆjc bizonyos 
kormÆnyzati szerveivel szemben fennÆlló kölcsönkövetelØsekbDl, vagy olyan követelØsekbDl 
Ællnak, melyeket valamely ilyen szervezet Æltal nyœjtott kezessØgvÆllalÆs biztosít. A KibocsÆtó 
csDdje esetØn a Közjogi IntØzmØnyekkel Szembeni KövetelØsekkel Biztosított KötvØnyek 
(Public-Sector Covered Bonds) birtokosai azonnali elsDbbsØgi joggal rendelkeznek az alapba 
elhelyezett, fedezeti vagyontÆrgyakból való kielØgítØsre, kivØve, ha az alapba elhelyezett, 
fedezeti vagyontÆrgyakat egyØb hitelintØzetre ruhÆzzÆk Æt.  

Fedezett KötvØnyek (Covered Bonds) 

A Fedezett KötvØnyek biztosítØkÆul elkülönített alapba elhelyezett vagyontÆrgyak szolgÆlnak, 
melyeknek cØlja, hogy a KötvØnyekre fedezetet nyœjtsanak a Fedezett Banki KötvØnyekrDl szóló 
osztrÆk törvØny (Gesetz über fundierte Bankschuldverschreibungen) alapjÆn, Øs amelyekfDkØnt 
olyan követelØsekbDl Øs ØrtØkpapírokból Ællnak, melyek alkalmasak a kiskorœak vagyonÆnak 
befektetØsØre, olyan követelØsek Øs ØrtØkpapírok, melyeket közhiteles nyilvÆntartÆsba 
bejegyzett jelzÆlogjog biztosít, valamint bizonyos kormÆnyzati szervek, az Európai GazdasÆgi 
TØrsØg TagÆllamai vagy SvÆjc elleni követelØsek, valamint olyan követelØsek, melyekre 
valamely fenti szemØly vagy szervezet kezessØget vÆllalt. A KibocsÆtó csDdje esetØn a Fedezett 
KötvØnyek birtokosai elsDbbsØgi joggal rendelkeznek a közös alapba szervezett, fedezeti 
vagyontÆrgyakból való kielØgítØsre, kivØve, ha a közös alapba szervezett, fedezeti 
vagyontÆrgyakat egyØb hitelintØzetre ruhÆzzÆk Æt. 

Fordítottan `tvÆltható KötvØny (Reverse Convertible Notes) 

A Fordítottan `tvÆltható KötvØnyeket (ÆtvÆlthatók rØszvØnyre, Ærura, valutÆra vagy 
pØnzalapokra, vagy azok kosarÆra, akÆr tDzsdØn jegyzettek, akÆr nem) a Programban kizÆrólag 
Hazai KötvØnykØnt lehet kibocsÆtani, így azokra az osztrÆk jog az irÆnyadó, Øs nØmet vagy 
angol nyelven kerülnek kibocsÆtÆsra.  

EgyØb KötvØnyek 

Magas KamatozÆsœ KötvØnyek (High Interest Notes), az Alacsony KamatozÆsœ KötvØnyek (Low 
Interest Notes), a NövekvD KamatszelvØnyQ KötvØnyek (Step-up Notes), CsökkenD 
KamatszelvØnyQ KötvØnyek (Step-down Notes), Inverz/Fordított VÆltozó KamatozÆsœ KötvØnyek 
(Inverse/ Reverse Floating Rate Notes), `llandótól VÆltozó KamatozÆsœ KötvØnyek (Fixed to 
Floating Rate Notes), Tagolt VÆltozó KamatozÆsœ KötvØnyek (Structured Floating Rate Notes), 
RØszlet KötvØnyek (Instalment Notes),  Fordítottan KettDs ValutÆjœ KötvØnyek (Reverse Dual 
Currency Notes), Opciós KettDs ValutÆjœ KötvØnyek (Optional Dual Currency Notes), RØszben 
Megfizetett KötvØnyek (Partly-paid Notes), Øs bÆrmely egyØb, jelen Prospektusban szereplD 
kötvØnytípus feltØtelei, melynek kibocsÆtÆsÆban a KibocsÆtó Øs a KereskedD megÆllapodik a 
jelen Program keretØben vagy a VØgleges FeltØtelekben.  

VisszavÆltÆs  

A Tier 1 KötvØnyek kivØtelØvel a vonatkozó VØgleges FeltØtelek fogjÆk megjelölni, hogy a 
KötvØny (i) a meghatÆrozott lejÆrati idD elDtt nem vÆltható vissza (kivØve adózÆsi okokból, vagy 
ElsDbbsØgi KötvØnyek esetØn, kizÆrólag szerzDdØsszegØs bekövetkeztekor, vagy ZÆloglevelek 
(Mortgage Bonds), Közjogi IntØzmØnyekkel Szembeni KövetelØsekkel Biztosított KötvØnyek 
(Public-Sector Covered Bonds) Øs Fedezett KötvØnyek esetØben, kizÆrólag olyan 
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szerzDdØsszegØs bekövetkeztekor, mely nem jelenti csDdeljÆrÆs megÆllapítÆsÆt a KibocsÆtó 
vagyontÆrgyaira vonatkozóan); vagy hogy (ii) a KötvØny visszavÆltható a KibocsÆtó Øs/vagy a 
KötvØnybirtokosok vÆlasztÆsa szerint, amennyiben a KötvØnybirtokos vagy a KibocsÆtó 
ØrtesítØst küld a mÆsik fØlnek a vonatkozó VØgleges FeltØtelekben meghatÆrozott ØrtesítØsi 
idDszakon belül, azon a napon vagy napokon, melyeket az adott lejÆrati idD elDtt meghatÆroztak, 
Øs olyan Æron vagy Ærakon Øs olyan feltØtelekkel, melyeket az alkalmazandó VØgleges 
FeltØtelek elDírnak. 

A Tier 1 KötvØnyek esetØben a vonatkozó VØgleges FeltØtelek fogjÆk megjelölni, hogy a Tier 1 
KötvØnyeknek (i) nem lesz lejÆrati idDpontjuk Øs nem lesznek bÆrmikor visszavÆlthatóak a 
KötvØnybirtokosok vÆlasztÆsa szerint; (ii) a KötvØnyek a KibocsÆtó vÆlasztÆsa szerint 
visszavÆlthatók lesznek, amennyiben a KibocsÆtó ØrtesítØst küld a KötvØnybirtokosoknak a 
vonatkozó VØgleges FeltØtelekben meghatÆrozott ØrtesítØsi idDszakon belül, az alkalmazandó 
VØgleges FeltØtelekben meghatÆrozott napon vagy napokon vagy azt illetve azokat követDen 
(de a kibocsÆtÆst követD öt napnÆl nem korÆbban), az alkalmazandó VØgleges FeltØtelekben 
elDírt Æron vagy Ærakon Øs feltØtelekkel. A Tier 1 KötvØny a KibocsÆtó Æltal adózÆsi okokból, 
tovÆbbÆ akkor is visszavÆltható, ha az osztrÆk bankjog szabÆlyai szerint a KibocsÆtó kØpessØge 
a Tier 1 KötvØny SajÆt ForrÆshoz szÆmítÆsa tekintetØben az osztrÆk tDkemegfelelØsi 
követelmØnyek alapjÆn konszolidÆlt módon a KibocsÆtó hÆtrÆnyÆra megvÆltozik. 

A BefektetDknek figyelembe kell venniük, hogy ahol a KötvØnyek szerzDdØses feltØtelei 
kizÆrólag a KibocsÆtó Æltali korai visszavÆltÆsi jogot biztosítanak, a KötvØnytulajdonosok 
ÆltalÆban magasabb hozamra lesznek jogosultak KötvØnyeik utÆn, mint amekkorÆra abban az 
esetben lennØnek, ha KötvØnyeik korai visszavÆltÆsÆra maguk is jogosultak lennØnek. A 
KötvØnytulajdonosoknak a FutamidD lejÆrtÆt megelDzD visszavÆltÆsi jogÆnak kizÆrÆsa gyakran 
elDfeltØtele annak, hogy a KibocsÆtó fedezni tudja a KötvØnyekhez kötDdD költsØgeket. ˝gy a 
KötvØnytulajdonosok korai visszavÆltÆsi jogÆnak kizÆrÆsa nØlkül a KibocsÆtó egyÆltalÆn nem 
tudna KötvØnyt kibocsÆtani, illetDleg a KibocsÆtó lehetsØges Ærfolyam-biztosítÆsi költsØgeket 
felbontanÆ a KötvØnyek visszavÆsÆrlÆsi összegØre, ezzel csökkentve a beruhÆzóknak a 
kötvØnybDl szÆrmazó hozamÆt. EzØrt kell a BefektetDknek alaposan megfontolni, hogy a 
kizÆrólag a KibocsÆtó Æltali korai visszavÆltÆs joga esetleg a hÆtrÆnyukra vÆlhat, Øs így ebben az 
esetben nem ruhÆznak be a KötvØnybe. 

TerhelØsi Tilalom, SzerzDdØsszegØs Øs SzerzDdØsszegØs mÆs szerzDdØsben (Cross-
Default)  

A KötvØnyfeltØtelekben meghatÆrozottak szerint, a KötvØnyek tartalmazni fogjÆk az ElsDbbsØgi 
KötvØnyek tekintetØben a terhelØs tilalmÆra, (a Tier 1 KötvØnyek kivØtelØvel) a 
szerzDdØsszegØsre Øs (kivØve a ZÆlogleveleket (Mortgage Bonds), a Közjogi IntØzmØnyekkel 
Szembeni KövetelØsekkel Biztosított KötvØnyeket (Public-Sector Covered Bonds), a Tier 1 
KötvØnyeket Øs a Fedezett KötvØnyeket) a mÆs szerzDdØsben való szerzDdØsszegØsre (Cross-
Default) vonatkozó rendelkezØseket. 

TDzsdei BevezetØs Øs KereskedØs 

A BØcsi TDzsdØn Øs/vagy a Luxembourgi TDzsdØn kØrelmezØsre kerülhet a Program Øs/vagy a 
KötvØnyek Piacokra törtØnD bevezetØse. A Programban kibocsÆtott KötvØnyekkel  bÆrmely 
szabÆlyozott vagy nem szabÆlyozott piacon vagy tDzsdØn való kereskedØs engedØlyezØsre 
kerülhet. 

IrÆnyadó jog 

A Nemzetközi KötvØnyekre az angol jog vagy az osztrÆk jog az irÆnyadó. A Hazai KötvØnyekre 
az osztrÆk jog az irÆnyadó. A ZÆloglevelekre (Mortgage Bonds), a Közjogi IntØzmØnyekkel 
Szembeni KövetelØsekkel Biztosított KötvØnyekre (Public-Sector Covered Bonds) Øs a Fedezett 
KötvØnyekre minden esetben az osztrÆk jog az irÆnyadó, tovÆbbÆ a FeltØtelek 3(b) Øs a 3(c) 
pontjai szerinti alÆrendelØsi rendelkezØsekre, valamint a Felosztható Alapok meghatÆrozÆsÆra 
az osztrÆk jog irÆnyadó.  
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A BevØtel FelhasznÆlÆsa 

A KötvØnyek kibocsÆtÆsÆból szÆrmazó nettó bevØtelt az Erste Bank ÆltalÆnos finanszírozÆsi 
cØljaira, az AlÆrendelt KötvØnyek Øs Tier 1 KötvØnyek esetØben pedig a tDkebÆzisÆnak az 
erDsítØsØre hasznÆlja fel.  

A KötvØnyekhez kapcsolódó kockÆzatok 

Valamennyi alÆbb megjelölt kockÆzati tØnyezD kÆros hatÆst gyakorolhat a beruhÆzó helyzetØre 
Øs a KötvØnyekhez kötDdD tDke Øs kamat összegØre. Emellett a megjelölt kockÆzati tØnyezDk 
hÆtrÆnyosan befolyÆsolhatjÆk a KötvØnyek piaci ØrtØkØt Øs a BefektetDk KötvØnyhez kapcsolódó 
jogait Øs ennek eredmØnyekØnt a beruhÆzók akÆr a beruhÆzÆs teljes összegØt is elveszíthetik. 

A lehetsØges befektetDknek figyelembe kell venniük, hogy az alÆbbi felsorolÆs nem tartalmazza 
a KötvØnyekhez kapcsolódó valamennyi kockÆzatot.  Lehetnek tovÆbbi kockÆzatok, , Øs bÆrmely 
ilyen kockÆzat hatÆssal lehet a KötvØnybirtokos Æltal birtokolt KötvØny piaci ÆrÆra, illetve azzal a 
következmØnnyel jÆrhat, hogy a vÆrtnÆl kevesebb kamat vagy tDke jÆr az ilyen KötvØnyek utÆn:  

HitelezDi KockÆzat 

A HitelezDi kockÆzat annak a kockÆzata, hogy a KibocsÆtó rØszben vagy egØszben nem fizet 
hozamot Øs/vagy a visszavÆltÆsi költsØget, melyet a KötvØnyek utÆn a KibocsÆtó köteles 
kifizetni. 

Hitel-kockÆzat 

A KötvØnybe befektetDknek szÆmolniuk kell azzal a kockÆzattal, hogy a KibocsÆtó hitel-
kockÆzata vÆltozik (pl. a KibocsÆtó Æltal a KötvØnytulajdonosnak fizetendD jutalØk, mint jutalØk a 
szÆmítÆsba vett hitel-kockÆzatØrt) 

InflÆciós KockÆzat 

Az InflÆciós kockÆzat a pØnz jövDbeli ØrtØkcsökkenØsØnek kockÆzata, mely csökkenti a 
befektetØs valódi hozamÆt. 

LikviditÆsi KockÆzat 

Nincs biztosítØk arra, hogy a KötvØnyekre vonatkozóan kialakul egy likvid mÆsodlagos piac, 
vagy amennyiben egy ilyen piac kialakul, nincs biztosítØk arra, hogy az tartósan megmarad. Egy 
nem likvid piacon bizonytalan, hogy a befektetD el tudja-e adni a KötvØnyeit azok valós piaci 
ØrtØkØn. 

Kereskedelem FelfüggesztØsØnek, FØlbeszakítÆsÆnak, MegszüntetØsØnek KockÆzata 

Felmerül a kockÆzata a KötvØnyek vagy a KötvØnyeknek alapul szolgÆló eszközök 
kereskedelmØnek felfüggesztØsØnek, fØlbeszakítÆsÆnak, megszüntetØsØnek. 

Piaci ÉrtØk KockÆzat 

A KötvØnybirtokosok piaci Ær kockÆzatnak lehetnek kitØve a KötvØnyek bÆrmilyen ØrtØkesítØse 
esetØn. A KötvØny mœltbani Æra nem tekinthetD a KötvØny jövDbeli szereplØsØnek 
meghatÆrozójakØnt. 

FutamidD VØge ElDtti VisszavÆltÆs KockÆzata 

Amennyiben bÆrmely KötvØnyt annak a vonatkozó FeltØtelek szerinti lejÆrata elDtt 
visszavÆltanak, az ilyen KötvØnyek birtokosai kockÆzatoknak lehetnek kitØve, beleØrtve azt is, 
hogy ebben az esetben a befektetØs kevesebb hozamot hoz a vÆrtnÆl.  
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Újbóli befektetØs kockÆzata: 

Felmerül a kockÆzata annak, hogy a KötvØnytulajdonos nem tudja œjra befektetni a KötvØnybDl 
szÆrmazó hozadØkÆt oly módon, hogy a megegyezD megtØrülØsi rÆtÆt Ørjen el. 

`rfolyamkockÆzat Øs ValutaÆtvÆltÆsi KockÆzat 

A külföldi valutÆban megnevezett nØvØrtØkQ KötvØny birtokosa vagy a KettDs ValutÆjœ KötvØny 
(Dual Currency Note) birtokosa ki lehet tØve a valuta Ærfolyam-vÆltozÆsok kedvezDtlen 
hatÆsainak Øs/vagy a ÆtvÆltÆsi korlÆtozÆsoknak, melyek befolyÆsolhatjÆk az ilyen KötvØnyek 
hozamÆt.  

Fix KamatozÆsœ KötvØnyek: 

Fix kamatozÆsœ KötvØnyek tulajdonosai ki vannak tØve annak a kockÆzatnak, hogy a piaci 
kamatlÆb vÆltozÆsÆnak köszönhetDen az Ørintett kötvØnyek Æra leesik. 

VÆltozó KamatozÆsœ KötvØnyek Øs Indexhez kötDdD KötvØnyek 

A VÆltozó KamatozÆsœ KötvØny vagy Indexhez kötDdD KötvØny birtokosa a vÆltozó kamatlÆbak 
kockÆzatÆnak Øs a bizonytalan kamatjövedelem kockÆzatÆnak lehet kitØve. A VÆltozó 
KamatozÆsœ KötvØnyekben multiplikÆtorok, illetve egyØb multiplikÆtor hatÆsœ tØnyezDk, felsD Øs 
alsó hatÆrok, vagy ezen tØnyezDk bÆrmely kombinÆciója, vagy hasonló, kapcsolódó tØnyezDk 
foglaltathatnak benne. A tagolt vÆltozó kamatozÆsœ KötvØnyek (beleØrtve az Inverse/Reverse 
VÆltozó kamatozÆsœ kötvØnyeket valamint a Fix KamatozÆsœ KötvØnyektDl a VÆltozó 
KamatozÆsœ KötvØnyekig) piaci ØrtØke ÆltalÆban gyorsabban vÆltozik, mint a hagyomÆnyos 
vÆltozó kamatozÆsœ KötvØnyekØ. 

Az IndexÆlt VisszavÆltható KötvØny birtokosa szintØn ki van tØve a KötvØnyek visszavÆltÆsi 
ØrtØkØhez kapcsolódó bizonytalansÆgnak, Øs bizonyos körülmØnyek fennÆllÆsa esetØn nem 
kapja meg tDkerØszØt. Az IndexÆlt KötvØny hozama negatív is lehet, mely esetben a befektetD 
elveszítheti befektetØsØnek teljes ØrtØkØt, vagy annak egy rØszØt.   

ZØró Kupon KötvØnyek 

A piaci kamatlÆb vÆltozÆsa sokkal meghatÆrozóbb befolyÆst gyakorol a ZØró Kupon KötvØnyek 
ÆrÆra, mint a rendes kötvØnyek ÆrÆra. 

Tagolt KötvØnyek  

Olyan KötvØnyekbe való befektetØs, melynek esetØben a KötvØny prØmiuma Øs/vagy 
kamatÆnak összege, vagy tDkeösszege egy vagy több devizaØrtØkre, Ærura, kamatlÆbra, vagy 
egyØb indexre illetve kØpletre hivatkozÆssal kerül � közvetlenül vagy fordítottan � 
meghatÆrozÆsra, olyan kockÆzatot vonhat maga utÆn, amely a hagyomÆnyos hitelviszonyt 
megtestesítD ØrtØkpapírokba való hasonló befektetØssel nem jÆr együtt, beleØrtve annak 
kockÆzatÆt, hogy a fizetendD kamat alacsonyabb lesz, mint az azonos idDben fizetendD 
hagyomÆnyos hitelviszonyt megtestesítD ØrtØkpapír kamata Øs/vagy hogy a befektetD a 
KötvØnyek tDkeösszegØt jelentDs rØszben vagy teljes egØszØben elveszítheti. A tagolt 
KötvØnyek ÆltalÆban egy meghatÆrozott mØrtØkQ cash flow-t biztosítanak. A Final Terms 
(VØgleges FeltØtelek) meghatÆrozzÆk, hogy milyen feltØtelek mellett, milyen idDpontban Øs 
milyen összegben törtØnik hozam Øs/vagy visszavÆltÆsi összeg kifizetØs. Abban az estben, ha a 
megÆllapított feltØtelek nem teljesülnek, a valós cash flow mØrtØke különbözhet az elvÆrt 
mØrtØktDl. 

`rsapkÆkhoz KötDdD KockÆzat 

Az ÆrsapkÆk elØrØse esetØn a KötvØnytulajdonos nem tud profitÆlni a felsD hatÆrØrtØket 
meghaladó valós kedvezD növekedØsbDl. 
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LehetsØges ÉrdekösszeütközØsbDl eredD KockÆzat 

A KibocsÆtók, KereskedDk, illetDleg ezeknek fiókvÆllalatai a KötvØnykibocsÆtÆs mellett mÆs 
olyan üzleti területekkel is foglalkoznak, melyek attól függetlenül üzleti tevØkenysØget folytatnak 
olyan tÆrsasÆgokhoz kapcsolódóan, melyek tevØkenysØge a KötvØnyeknek alapul fekvD 
aktívÆkhoz kötDdnek (pl. index, egyedi rØszvØnyek vagy kosarak). Nem lehet figyelmen kívül 
hagyni azt a tØnyezDt, hogy e független üzleti területek döntØsei pozitív vagy negatív hatÆst 
gyakorolhatnak az alapul fekvD ØrtØkekre, mely negatívan befolyÆsolhatja az adott KötvØny 
ØrtØkØt. 

TDkØhez Kötött KötvØnyek, Alapokhoz Kötött KötvØnyek Øs GazdasÆgilag spekulatív 
befektetØsi alapnak tekinthetD KötvØnyek 

A TDkØhez kötött KamatozÆsœ vagy a TDkØhez Kötött VisszavÆltható KötvØnyekbe, Alapokhoz 
kötött KamatozÆsœ vagy Alapokhoz Kötött VisszavÆltható KötvØnyekbe való befektetØs 
kockÆzatai hasonlónak a KötvØnyek alapjÆt kØpezD tDkØbe (vagy a tDke kosarÆba) vagy a 
KötvØnyek alapjÆt kØpezD alapba (vagy az alap kosarÆba) való közvetlen befektetØsØvel, Øs a 
befektetDknek ennek megfelelDen kell a tanÆcsokat beszerezniük. A TDkØhez Kötött 
VisszavÆltható KötvØnyek Øs  Alapokhoz Kötött VisszavÆltható KötvØnyek esetØn a befektetD 
elveszítheti teljes befektetØsØt, vagy annak egy rØszØt. 

GazdasÆgilag spekulatív befektetØsi alapnak tekinthetD KötvØnyekbe való befektetØs magas 
fokœ kockÆzatot hordoz magÆban. Ennek megfelelDen a rendelkezØsre Ælló tDkeösszeg csak kis 
rØszØt ajÆnlott ilyen KötvØnyekbe fektetni Øs nem az összes rendelkezØsre Ælló tDkØt vagy a 
hitelbDl finanszírozott tDkØt. Az ilyen KötvØnyekbe való befektetØs csak befektetØsi ügyekben 
különösen tÆjØkozott befektetDk rØszØre ajÆnlott. BefektetDknek a fenti befektetØsben való 
rØszvØtel csak abban az esetben ajÆnlott, amennyiben olyan helyzetben vannak, hogy a 
KötvØnyekkel összefüggØsben felmerülD kockÆzatot gondosan mØrlegelni tudjÆk. 

Hitelhez Kötött KötvØnyek 

A Hitelhez Kötött KötvØny birtokosa ki van tØve a KibocsÆtó Øs egy vagy több referencia 
vÆllalkozÆs hitelkockÆzatÆnak (amint az az alkalmazandó VØgleges FeltØtelekben szerepel). 
Nincs garancia arra, hogy a KötvØnybirtokosok megkapjÆk a teljes tDkeösszeget, plusz a 
kamatokat Øs vØgsD esetben a KibocsÆtó azon kötelezettsØge, hogy az ilyen KötvØnyek utÆn 
tDkØt fizessen akÆr nullÆra is csökkenhet.  

`ruhoz Kötött KötvØnyek Øs HatÆridDs KötvØnyek 

Az `ruhoz Kötött KötvØnyek Øs HatÆridDs KötvØnyek esetØben a kifizetØsek az alapul fekvD Æru 
hozamÆtól vagy jövDbeli szerzDdØstDl (vagy annak kosarÆtól) függenek. Az alapul fekvD Æru 
hozama felfelØ Øs lefelØ is elmozdulhat, Øs semmifØle biztosítØk nem nyœjtható az alapul fekvD 
Æru jövDbeli hozamÆt illetDen. Az `ruhoz Kötött KötvØnyek kockÆzatai összetettek, melybe 
többek között beletartoznak az Æru ÆrÆhoz kapcsolódó kockÆzatok, a hitelkockÆzat Øs/vagy 
politikai Øs ÆltalÆnos gazdasÆgi kockÆzatok. A jövDbeli szerzDdØsek vÆltozó Øs kockÆzatos 
eszközök, melyek alapjÆn HatÆridDs KötvØnyekbe befektetDk ki vannak tØve e kockÆzatoknak, 
csak œgy, mint e jövDbeli szerzDdØsekbe törtØnD közvetlen befektetØs esetØn. 

AlÆrendelt KötvØnyek Øs Tier 1 KötvØnyek 

A KibocsÆtó vagyontÆrgyainak felszÆmolÆsi vagy vØgelszÆmolÆsi eljÆrÆs alÆ vonÆsa esetØn a 
KibocsÆtó kötelezettsØgei az AlÆrendelt KötvØnyekre Øs a Tier 1 KötvØnyekre vonatkozóan nem 
biztosítottak Øs bizonyos (a KötvØnyfeltØtelekben meghatÆrozottak szerinti) hitelezDk 
követelØsØvel kapcsolatos kötelezettsØgei mögØ sorolódnak, így ebben az esetben semmilyen 
összeg nem fizetendD az ilyen KötvØnyek utÆn, amíg a KibocsÆtó az említett hitelezDk 
követelØseit teljes egØszØben ki nem elØgítette. TovÆbbÆ, a Tier 1 KötvØnyek birtokosainak 
követelØsei az AlÆrendelt KötvØnyek birtokosainak követelØsei mögØ sorolódnak, így a Tier 1 
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KötvØnyek birtokosai ezen KötvØnyek utÆn kifizetØsre csak abban az esetben jogosultak, miutÆn 
valamennyi AlÆrendelt KötvØny birtokosÆnak követelØse teljes egØszØben kielØgítØsre került.  

A Tier 1 KötvØnyek hatÆrozatlan idejQek, Øs így a tulajdonosoknak tisztÆban kell lenni azzal, 
hogy a Tier 1 KötvØnyben lØvD befektetØs pØnzügyi kockÆzatainak viselØse hatÆrozatlan idDre 
megkövetelhetD tDle. A Tier 1 KötvØnybDl szÆrmazó hozadØk nem kumulatív Øs a KibocsÆtó 
Æltal kizÆrólag a Felosztható Alapokon felüli elØrhetD mØrtØkben kerül kifizetØsre. Az, hogy 
elegendD mØrtØkQ Felosztható Alapok vÆlnak-e elØrhetDvØ, a KibocsÆtó döntØshozatali 
jogkörØben marad, minthogy a KibocsÆtó dönthet œgy, hogy bevØteleit tartalØkkØpzØsre 
hasznÆlja, amely így nem minDsül Felosztható Alapnak. TovÆbbÆ, mØg abban az esetben is, ha 
elegendD mØrtØkQ Felosztható alapok Ællnak rendelkezØsre, a KibocsÆtó � OpcionÆlis Nem-
FizetØsi JogÆra vagy mÆs, a FeltØtelekben meghatÆrozott esemØnyre alapozva � dönthet œgy, 
hogy nem teljesít kifizetØst a Tier 1 KötvØnnyel kapcsolatban. Mindez azt jelenti, hogy abban az 
esetben, ha a KibocsÆtó elØr ugyan bevØteleket illetDleg elegendD mØrtØkQ Felosztható Alapok 
Ællnak rendelkezØsØre, lehetsØges, hogy a befektetDk nem rØszesülnek kifizetØsben a Tier 1 
KötvØnnyel kapcsolatban. 

Fordítottan `tvÆltható KötvØny 

A Fordítottan `tvÆltható KötvØny kiteheti a befektetDt mind a KötvØny, mind az alapul fekvD 
vagyontÆrgy piaci ÆrvÆltozÆsÆnak, a befektetD ki van tovÆbbÆ tØve az alapul fekvD 
vagyontÆrgyba való közvetlen befektetØst ØrintD valamennyi kapcsolódó kockÆzatnak.  

RØszletfizetØsi KötvØnyek 

A RØszletfizetØsi KötvØnyekbe befektetDknek tisztÆban kell lenniük azzal, hogy a RØszletfizetØsi 
KötvØnyek megvÆsÆrlÆsÆt követDen is tovÆbbi tDkefizetØs követelhetD meg tDle, valamint azzal, 
hogy a tovÆbbi rØszletfizetØs elmaradÆsa a befektetD befektetØsØnek teljes vagy rØszleges 
elvesztØsØt eredmØnyezheti. 

KötvØnyek BesorolÆsa 

LehetsØges, hogy a KötvØnyek besorolÆsa nem megfelelDen tükrözi az adott befektetØshez 
jÆruló valamennyi kockÆzatot, valamint felfüggeszthetD, Ætsorolható Øs visszavonható. 

50,000 EurónÆl kisebb összeg többszörösei 

Olyan KötvØny kibocsÆtÆsÆval kapcsolatban, melynek nØvØrtØke egy minimum SpecifikÆlt 
NØvØrtØkbDl Øs egy mÆsik kisebb összeg magasabb többszörösØbDl tevDdik össze, 
elkØpzelhetD, hogy a KötvØnyek 50,000 Eurót meghaladó (vagy azzal egyenØrtØkQ) olyan 
összegen kerülnek kereskedelmi forgalomba, amely nem osztható 50,000 Eurós összeggel 
(vagy azzal nem egyenØrtØkQ) Ebben az esetben a KötvØnytulajdonos, aki - az említett 
összegen törtØnD kereskedØs eredmØnyekØnt - egy a minimum SpecifikÆlt NØvØrtØknØl 
alacsonyabb tDkeösszeggel rendelkezik, esetleg nem kap kötvØnybizonylatot az említett 
vagyonrØsszel kapcsolatban (a kötvØnybizonylatnak nyomtatott formÆban kell lennie) Øs 
szüksØges lehet KötvØny tDke összeget vÆsÆrolni, hogy a vagyonrØsze elØrje a SpecifikÆlt 
NØvØrtØket. 

Hitel � adóssÆg finanszírozÆsÆra ØpülD vÆsÆrlÆs 

Amennyiben egy befektetD KötvØnyvÆsÆrlÆsa hitelbDl kerül finanszírozÆsra Øs ezt követDen a 
KötvØnyekhez kapcsolódóan felmondÆsi esemØnyre kerül sor, illetDleg a kereskedelmi Ær 
meghatÆrozó mØrtØkben lecsökken, a befektetDnek nem csupÆn a befektetØsØbDl eredD 
vesztesØgekkel kell szÆmolnia, hanem vissza kell fizetnie a hitelt is annak kamataival együtt. 
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Ügyleti költsØgek 

A KötvØnyek adÆsvØtelØhez kapcsolódó egyes esetleges költsØgek meghatÆrozó mØrtØkben 
vagy teljesen csökkenthetik a KötvØnyekbDl szÆrmazó lehetsØges nyeresØget. 

Klíring KockÆzat 

A befektetDknek meg kell bízniuk az adott klíring rendszer mQködØsØben. 

AdózÆs 

A leendD befektetDknek ajÆnlott sajÆt adószakØrtDjükkel kapcsolatba lØpni a KötvØnyekbe 
törtØnD befektetØs egyes adózÆsi hatÆsaival kapcsolatos tanÆcsadÆs vØgett, amely különbözhet 
a befektetDk szÆmÆra ÆltalÆnos jelleggel körülírt adózÆsi helyzettDl. 

Alkalmazandó jog, jog- vagy adózÆsi rendszer vÆltozÆsa 

A KötvØnyek szerzDdØsi feltØtelei re angol illetve osztrÆk jog alkalmazandó, amely különbözhet 
a befektetDk hazai jogÆtól. Az alkalmazandó jog, rendelkezØsek, kötelezD erejQ szabÆlyok vagy 
az adott adórendszer vÆltozÆsa kedvezDtlen hatÆssal lehet a KibocsÆtóra, a KötvØnyekre Øs a 
befektetDkre is. 

Jogi jellegQ befektetØsi megfontolÆsok korlÆtozhatjÆk a befektetØseket 

SzÆmos befektetD befektetØsi tevØkenysØge a befektetØsi jog Øs szabÆlyok, illetve egyes 
hatósÆgok szabÆlyozÆsÆnak hatÆlya alÆ tartozik, mely szabÆlyokat  valamennyi befektetDnek be 
kell tartania. 

Az Erste Group Bank üzleti tevØkenysØge 

Az Erste Group vØgsD tulajdonosa az Erste Group Bank AG (�Erste Group Bank�), Ausztria 
legrØgebbi megtakarítÆsi bankja. Az Erste Group vezetD lakossÆgi bankcsoportnak szÆmít  
kiterjesztett otthoni piacÆn, amely magÆban foglalja AusztriÆt Øs a közeli közØp- Øs kelet-európai 
orszÆgokat � fDleg CsehorszÆgot, RomÆniÆt Øs a SzlovÆk KöztÆrsasÆgot, MagyarorszÆgot, 
HorvÆtorszÆgot, SzerbiÆt Øs UkrajnÆt. 2008. december 31-ei adatok szerint az Erste Group-nak 
körülbeblül 17,2 millió ügyfele volt. Az Erste Group magÆban foglalja azon osztrÆk megtakarítÆsi 
bankokat is, amelyeket a Haftungsverbund-beli tagsÆgukra tekintettel az IFRS szerint az Erste 
Group konszolidÆlt eredmØnyØben ki kell mutatni, amelyben az Erste Group Bank-nak vagy 
kisebbsØgi rØszesedØse van vagy egyÆltalÆn nincs rØszesedØse. 

Az Erste Group (eszközei Øs könyvvizsgÆló Æltal nem vizsgÆlt adatok alapjÆn) Ausztria egyik 
legnagyobb bankcsoportja, amely 2008. december 31. napjÆn a Haftungsverbund adatai szerint 
a megtakarítÆsi bankok konszolidÆciójÆt alapul vØve 201.4 milliÆrd Euró ØrtØkQ 
eszközÆllomÆnnyal rendelkezik. Erste Group a banki Øs finanszírozÆsi szolgÆltatÆsok teljes 
körØt nyœjtja, idØrtve a betØtelhelyezØst, kölcsönzØst, jelzÆlog alapœ hitelezØst, befektetØsi banki 
tevØkenysØget, ØrtØkpapír-kereskedelmet, (sajÆt Øs ügyfØlszÆmlÆs) derivatív ügyeleteket, 
portfolió menedzsmentet, biztosítÆsalkuszi tevØkenysØget, projektfinanszírozÆst, nemzetközi 
kereskedelemi finanszírozÆst, tÆrsasÆgi finanszírozÆst, tDke- Øs pØnzpiaci szolgÆltatÆsokat, 
devizapiaci ügyleteket, lízinget, faktoringot Øs bankbiztosítÆst. 

2008. december 31-ei adatok szerint az Erste Group kb. 3.200 fióktelepet mQködtetett Øs 
52.648 alkalmazottatja volt. Az Erste Group különös hangsœlyt fektet a KözØp- Øs Kelet-
EurópÆra kiterjesztett itthoni piacÆra, Øs a vilÆg fDbb pØnzügyi központjaiban - mint pØldÆul New 
york, London vagy Hong Kong - is mQködik. 

Az Erste Group Bank AG az OsztrÆk CØgjegyzØkbe a BØcsi Kereskedelmi BírósÆg 
(Handelsgericht Wien) Æltal bejegyzett rØszvØnytÆrsasÆg (Aktiengesellschaft). 



 33 

Az Erste Group Bank adminisztratív, ügyvezetD Øs felügyelD szerveit jelenleg a hat ÜgyvezetD 
IgazgatósÆgi tag (lÆsd lent) Øs tizennyolc FelügyelD BizottsÆgi tag (lÆsd lent), köztük az üzemi 
tanÆcs hat küldöttje alkotjÆk. Emellett jelen van az OsztrÆk PØnzügyi Felügyeleti Szerv; �FMA�) 
hat küldöttje, Øs a Fedezett KötvØnyek KormÆnyzati Biztosa Øs a ZÆloglevelek (Mortgage 
Bonds), valamint a Közjogi IntØzmØnyekkel Szembeni KövetelØsekkel Biztosított KötvØnyek 
(Public-Sector Covered Bonds) esetØben a vagyonkezelDk (Trustees) a JelzÆlogbanki TörvØny 
(Hypothekenbankgesetz) alapjÆn. 

Jegyzett TDke 

2009 jœniusÆnak vØgØn az Erste Bank jegyzett tDkØje 635.850.172 Euró volt, amelyet 
317.925.086 db törzsrØszvØny testesített meg.  

Az Erste Group Bank rØszvØnyeit a BØcsi ÉrtØktDzsdØn (Amtlicher Handel), a PrÆgai 
ÉrtØktDzsdØn Øs a Bukaresti ÉrtØktDzsdØn jegyzik ott folyik a velük való hivatalos kereskedØs.  

2009. jœnius 30-Æn az Erste Group Bank legnagyobb rØszvØnyesei a DIE ERSTE 
österreichische Spar-Casse Privatstiftung (31,0%), a Criteria CaixaCorp. S.A (5.1%) Øs az 
Austria Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit (5,0%) voltak. A nyilvÆnossÆg Æltal birtokolt 
rØszvØnyek 2009. jœnius 30-Æn 58,9%-ot tettek ki (melybDl a MegtakarítÆsi bankok összesen 
9,3%-ot Øs az Erste Group alkalmazottai 3,9%-ot birtokoltak). 

PØnzügyi InformÆció  

Az alÆbbi pØnzügyi informÆció az Erste Group  Bank (kØsDbb Erste Bank ddder 
oesterreichischen Sparkassen AG) 2007. Øs 2008. december 31-i fordulónappal kØszített 
konszolidÆlt Øves beszÆmolójÆból kØszült kivonata. 

A KibocsÆtóval kapcsolatos kockÆzatok 

A KibocsÆtó különösen az alÆbbi kockÆzatoknak lehet kitØve; bÆrmifØle befektetØsi döntØs elDtt 
ezen kockÆzati tØnyezDk Øs a jelen TÆjØkoztatóban foglalt egyØb informÆciók alapos 
mØrlegelØse szüksØges. A potenciÆlis befektetDk szÆmÆra megjegyzendD, hogy az itt 
felsoroltakon kívül lØteznek mØg egyØb kockÆzati tØnyezDk is, melyekkel a KibocsÆtónak 
szembe kell nØznie. A KibocsÆtó csupÆn azokat a kockÆzati tØnyezDket sorolta fel, melyek sajÆt 
üzleti tevØkenysØgØvel, mQködØsØvel, pØnzügyi helyzetØvel Øs kilÆtÆsaival kapcsolatosak, 
melyeket lØnyegesnek tekint Øs melyekkel jelenleg tisztÆban van. LØtezhetnek egyØb kockÆzati 
tØnyezDk, melyeket a KibocsÆtó nem tart lØnyegesnek, vagy mellyel jelenleg nincs tisztÆban, de 

 2008 

 

2007 

 

   milliÆrd Euró (kerekítve) 

Összes Eszköz 201,4 200,5 

Nettó kamatbevØtel 4,9 3,9 

AdózÆs elDtti eredmØny 0,6 1,9 

AdózÆs utÆni eredmØny 1,0 1,5 

Nettó eredmØny a kisebbsØgi rØszesedØsek utÆn 0,9 1,2 
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ezen kockÆzati tØnyezDk bÆrmelyike hatÆssal lehet pØnzügyi helyzetØre Øs mQködØsi 
eredmØnyØre. 

• A vilÆgmØretQ pØnzügyi Øs gazdasÆgi vÆlsÆg lØnyegesen hÆtrÆnyosan Ørintette az Erste 
Group-ot Øs piacait, amely valószínQleg folytatódik vagy akÆr rosszabbodik. 

• Piaci kockÆzat ronthat a KibocsÆtó eszközeinek ØrtØkØn Øs hÆtrÆnyosan befolyÆsolhatja 
pØnzügyi helyzetØt, valamint mQködØsi eredmØnyØt. 

• A KibocsÆtó Øs a Csoport tagjai jelentDs hitelkockÆzati Øs a tranzakcióban rØsztvevD 
mÆsik fØllel kapcsolatos kockÆzatnak van kitØve. A KibocsÆtó Øs az Erste Group 
mQködØsØnek alakulÆsa, a hitelvesztesØg mØrtØke vagy a leírÆsok Øs a vesztesØg 
hÆtrÆnyosan befolyÆsolhatja a vÆrt eredmØnyt. 

• A kamatlÆb ingadozÆsa hÆtrÆnyosan befolyÆsolhatja a KibocsÆtó Øs az Erste Group 
mQködØsØnek eredmØnyeit. 

• Mivel a KibocsÆtó Øs az Erste Group mQködØsi területØnek, aktívÆinak Øs ügyfeleinek 
jelentDs hÆnyada olyan közØp � Øs kelet � európai orszÆgokban talÆlhatóak, melyek 
nem tagjai az Euró-övezetnek, így a valuta-kockÆzatnak ki van tØve. 

• A KibocsÆtó Øs az Erste Group tagjai ki vannak tØve likviditÆsi kockÆzatnak. 

• A KibocsÆtó közØp- Øs kelet-európai leÆnyvÆllalatai az itt lØvD orszÆgokkal kapcsolatos 
fokozott politikai Øs gazdasÆgi kockÆzatnak vannak kitØve. 

• NehØzsØgekbe ütközhet tovÆbbi vÆllalatfelvÆsÆrlÆsok lebonyolítÆsa Øs/vagy œj Øs 
megfelelD, felvÆsÆrlÆsra alkalmas cØlpontok azonosítÆsa. JövDbeli felvÆsÆrlÆsoknÆl 
elDfordulhatnak rejtett kötelezettsØgek, melyek integrÆlÆsa a Csoportba nehØzsØgeket 
okozhat. 

• Azokban az orszÆgokban, ahol a Csoport tevØkenysØget folytat, a lØtezD vagy œj 
kormÆnyzati törvØnyekben Øs szabÆlyozÆsokban beÆlló vÆltozÆsok jelentDs hatÆssal 
lehetnek a mQködØsØnek eredmØnyØre. 

• Az Erste Group Bank szÆmos mQködØsi kockÆzatnak is ki van tØve, különösen az IT 
rendszer hibÆs mQködØsØt vagy összeomlÆsÆt illetDen. 

• Azokban az orszÆgokban, ahol az Erste Group tevØkenysØget folytat, jelentDs a 
verseny, mely a jövDben mØg tovÆbb erDsödhet. 

• FennÆll a kockÆzata annak, hogy a minDsítD ügynöksØg felfuggeszti, lefelØ Ætsorolja 
vagy visszavonja a KibocsÆtó besorolÆsÆt Øs ez negatívan befolyÆsolnÆ a KötvØnyek 
piaci ØrtØkØt Øs kereskedelmi ÆrÆt. 

A kockÆzatokkal kapcsolatos tovÆbbi informÆció a 22. oldalon talÆlható.    
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ITALIAN TRANSLATION OF THE SUMMARY OF THE PROGRAMME 

Nota di sintesi 

 
La presente nota di sintesi deve essere letta come un�introduzione al presente Prospetto. 
Qualsiasi decisione di investimento in qualsiasi Obbligazione deve basarsi sulla conoscenza di 
tale Prospetto nella sua totalità, inclusi i documenti allegati, da parte di qualsiasi investitore. Una 
responsabilità civile può insorgere a carico dell�Emittente rispetto alla presente nota sintetica, ivi 
inclusa ogni traduzione della stessa, ma solo se la nota di sintesi sia fuorviante, imprecisa o 
incongruente ove letta congiuntamente alle altre parti del presente Prospetto. Se un reclamo 
relativo ad una informazione contenuta nel presente Prospetto viene proposto davanti ad un 
tribunale in uno Stato dell�Area Economica Europea, l�investitore che presenti tale reclamo può, 
ai sensi della legislazione nazionale dello stato dell�Area Economica Europea dove il reclamo 
viene proposto, essere obbligato a dover sopportare i costi di traduzione del Prospetto prima 
che i procedimenti legali possano essere iniziati. 
 
Le espressioni scritte con la lettera maiuscola usate nella presente nota sintetica hanno il 
significato attribuito loro nelle Condizioni relative alle Obbligazioni. 
 
Le Obbligazioni 
 
Denominazione delle Obbligazioni 
 
Le Obbligazioni saranno emesse nelle denominazioni così come concordato dall�Emittente e i 
relativi Dealer e specificato nelle relative Condizioni Definitive fatto salvo che la denominazione 
minima delle Obbligazioni sarà di Euro 1.000 o, se in valuta diversa dall�euro, per un ammontare 
di tale valuta uguale o superiore all�equivalente di Euro 1.000 al momento dell�emissione delle 
Oblbigazioni. 
 
Scadenza 
 
Nel rispetto di tutte le leggi, regolamenti e direttive applicabili, le Obbligazioni avranno una 
durata minima di un mese, eccetto le Obbligazioni a Capitale Subordinato, le Obbligazioni a 
Capitale Subordinato a Breve Termine e le Obbligazioni a Capitale Subordinato Supplementare 
che avranno, rispettivamente, una durata minima di cinque, due e otto anni. Le Obbligazioni Tier 
1 non hanno scadenza. 
 
Forma delle Obbligazioni 
 
Le Obbligazioni possono essere Obbligazioni Nazionali o Obbligazioni Internazionali, come 
specificato nelle relative Condizioni Definitive. Le Obbligazioni Internazionali possono essere 
NGN (le quali posso essere considerate come titoli idonei ai fini della politica monetaria di 
Eurosystem, se così specificato nelle relative Condizioni Definitive) o CGN, come specificato 
nelle relative Condizioni Definitive. Erste Group Bank agirà come Arranger, Dealer e come 
Agente rispetto alle emissioni delle Obbligazioni Nazionali, che saranno emesse in lingua 
tedesca o inglese, disciplinate dalla legge austriaca e i titoli relativi a tali Obbligazioni Nazionali 
saranno depositati con o per conto di OeKB (e se depositate in tal modo potranno essere 
regolate tramite Euroclear e il Clearstream, Lussemburgo) ovvero con o per conto dell�Emittente 
o potranno essere detenute dagli investitori. Nella misura in cui le Obbligazioni Registrate non 
siano �securities� secondo il significato di cui al�art. 2 paragrafo 1 del Prospetto Guida 
(Prospectus Directive) non saranno soggette ad approvazione del Prospetto da parte del CSSF. 
 
Prezzo di Emissione 
 
Le Obbligazioni possono essere emesse al loro valore nominale o con sconto o premio. 
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Emissione singole e emissioni incrementali 
 
Le emissioni di Obbligazioni Nazionali possono essere singole (Einzelemmissionem), e in tal 
caso le Obbligazioni potranno essere sottoscritte durante un periodo fisso di sottoscrizione, 
oppure incrementali, ed in tal caso le Obbligazioni saranno disponibili per la sottoscrizione 
durante tutto o parte del periodo di durata dell�Obbligazione a discrezione dell�Emittente. Il 
prezzo di emissione delle Obbligazioni emesse in emissioni incrementali Ł determinato nelle 
Condizioni Definitive all�inizio del loro periodo di durata e successivamente Ł determinato 
dall�Emittente in maniera continuativa di volta in volta, con riferimento alle condizioni del 
mercato del momento. In caso di emissioni incrementali, l�ammontare totale di capitale delle 
Obbligazioni in essere può aumentare di volta in volta nel momento in cui siano effettuate le 
sottoscrizioni, e l�Emittente in tal caso specificherà, alla data di emissione, nelle Condizioni 
Definitive il limite aumentato dell�ammontare totale del capitale delle Obbligazioni in essere. 
 
Interessi 
 
L�interesse fisso sarà pagabile in arretrato alla data o alle date di ciascun anno come specificato 
nella Parte A delle relative Condizioni Definitive, le Obbligazioni a Tasso Variabile matureranno 
un interesse stabilito separatamente per ciascuna Serie come specificato nella Parte A delle 
relative Condizioni Definitive e le Obbligazioni Zero Coupon potranno essere emesse al loro 
valore nominale o con sconto e non matureranno interessi. 
 
Obbligazioni Index-linked, Obbligazioni Equity-linked, Obbligazioni Fund-linked, 
Obbligazioni Commodities-linked e Obbligazioni Future-linked. 
 
I pagamenti relativi alle Obbligazioni Index-linked, Obbligazioni Equity-linked, Obbligazioni 
Fund-linked, Obbligazioni Commodities-linked e Obbligazioni Future-linked saranno calcolati 
con riferimento a ciascun indice di riferimento, singolo titolo azionario (o portafoglio azionario), 
fondo (o portafoglio di questi), materie prime o portafoglio di queste o contratto future (o 
portafoglio di questi), tasso e/o formule di cambio di valuta come indicato nella Parte A delle 
relative Condizioni Definitive. 
 
Obbligazioni Credit-linked 
 
Le Obbligazioni Credit-linked possono essere emesse con riferimento ad una o piø entità (come 
specificato nelle Condizioni Definitive). I Titolari di Obbligazioni Credit-linked sono esposti al 
rischio del credito dell�Emittente e di tale entità di riferimento. 
 
Obbligazioni Subordinate 
 
Le Obbligazioni Subordinate possono essere emesse nella forma di Capitale Supplementare, 
Capitale Subordinato, Capitale Subordinato Supplementare o Capitale Subordinato a Breve-
termine nel rispetto dei requisiti richiesti di volta in volta dalla Legge Bancaria Austriaca del 
1993 come modificata (Bankwesengesetz) (la �Legge Bancaria Austriaca�) 
 
Obbligazioni Tier 1 
 
Le Obbligazioni Tier 1 possono essere emesse nel rispetto dei requisiti richiesti di volta in volta 
per il Capitale Tier 1 ibrido (hybrides Kapital) come indicato nella sezione 24 della Legge 
Bancaria Austriaca.  
 
Pfandbriefe (Obbligazioni garantite da ipoteca) 
 
Le Pfandbriefe (Obbligazioni garantite da ipoteca) sono Obbligazioni garantite da un pool 
separato di beni a garanzia principalmente costituito da ipoteche di primo grado su alcuni tipi di 
immobile. In caso di fallimento dell�Emittente, il titolare delle Pfanbriefe (Obbligazioni garantite 
da ipoteca) avrà un diritto di precedenza per soddisfare il suo credito sul pool di beni a garanzia, 
salvo che il pool di beni a garanzia non sia stato trasferito ad altro istituto di credito. 
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Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (Obbligazioni Garantite del 
Settore Pubblico) 
 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (Obbligazioni Garantite del Settore 
Pubblico) sono garantite da un portafoglio di beni, principalmente costituito da diritti di credito 
derivanti da finanziamenti in favore di certi enti governativi di Stati appartenenti all�Area 
Economica Europea e alla Svizzera o da diritti che beneficiano di una garanzia prestata da uno 
di tali enti. In caso di fallimento dell�Emittente, il titolare di Kommunalschuldverschreibungen 
(Öffentliche Pfandbriefe) (Obbligazioni Garantite del Settore Pubblico) avrà un diritto di 
precedenza per soddisfare il suo credito sul pool di beni a garanzia, salvo che il pool di beni a 
garanzia non sia stato trasferito ad altro istituto di credito. 
 
Obbligazioni Garantite 
 
Le Obbligazioni Garantite sono garantite da un pool separato di beni a garanzia, che sono 
finalizzati a garantire le Obbligazioni ai sensi della legge austriaca in materia di Obbligazioni 
Bancarie Garantite (Gesetz über fundierte Bankschuldverschreibungen) e principalmente 
costituito da diritti e titoli che sono adatti per investimenti di diritti e titoli garantiti da ipoteca 
iscritta in pubblico registro, e diritti nei confronti di Stati appartenti all�Area Economica Europea o 
alla Svizzera, o diritti derivanti da garanzie prestate da uno di queste entità. In caso di fallimento 
dell�Emittente, il titolare delle Obbligazioni Garantite avrà un diritto di precedenza per soddisfare 
il suo credito sul pool di beni a garanzia, salvo che il pool di beni a garanzia non sia stato 
trasferito ad altro istituto di credito. 
 
Obbligazioni Convertibili Reverse 
 
Le Obbligazioni Convertibili Reverse (in azioni, materie prime, valute, fondi, o portafogli di 
questi, sia quotati che non) possono essere emessi ai sensi del Programma solo come 
Obbligazioni Nazionali, e saranno quindi disciplinate dalla normativa austriaca ed emesse sia in 
lingua tedesca sia in lingua inglese. 
 
Altre Obbligazioni 
 
Le Condizioni applicabili alle High Interest Notes, Low Interest Notes, Step-up Notes, Step-down 
Notes, Inverse/ Reverse Floating Rate Notes, Fixed to Floating Rate Notes, Structured Floating 
Rate Notes, Instalment Notes, Reverse Dual Currency Notes, Optional Dual Currency Notes, 
Partly-paid Notes ed ogni altro tipo di Obbligazione che Ł prevista nel presente prospetto e che 
l�Emittente e qualsiasi Dealer decidano di emettere ai sensi del Programma sarà regolato dalle 
Condizioni Definitive.  
 
Rimborso 
 
In caso di emissione di Obbligazioni diverse dalle Obbligazioni Tier 1, le Condizioni Definitive 
indicheranno che le Obbligazioni: (i) non possono essere rimborsate prima della scadenza 
prevista (eccetto per ragioni fiscali, o, solo in caso di Obbligazioni Senior, nel caso si verificasse 
un evento di inadempimento o, nel caso di Pfandbriefe (Obbligazioni garantite da ipoteche), 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (Obbligazioni Garantite del Settore 
Pubblico) e Obbligazioni Garantite al verificarsi di un evento di inadempimento diverso da una 
procedura fallimentare relativa ai beni dell�Emittente); o (ii) saranno rimborsabili a scelta 
dell�Emittente e/o del titolare delle Obbligazioni mediante notifica entro il periodo di preavviso 
come indicato nelle Condizioni Definitive ai titolari delle Obbligazioni o all�Emittente, a seconda 
del caso, alla data o alle date specificate prima della scadenza prestabilita e al prezzo o ai 
prezzi e alle condizioni indicate nelle Condizioni Definitive applicabili. 
 
In caso di Obbligazioni Tier 1, le relative Condizioni Definitive indicheranno che le Obbligazioni 
Tier 1 (i) non hanno una data di scadenza e non saranno rimborsabili in qualsiasi momento su 
volontà dell�Obbligazionista; (ii) saranno rimborsabili su decisione dell�Emittente comunicata 
entro il periodo di preavviso stabilito nelle Condizioni Definitive al titolare delle Obbligazioni alla 
o dopo la data o le date specificate (ma non prima di cinque giorni a partire dalla data di 
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emissione) e al prezzo o ai prezzi e alle condizioni indicate nelle Condizioni Definitive 
applicabili. Le Obbligazioni Tier 1 possono essere rimborsate in qualsiasi momento 
dall�Emittente per ragioni fiscali o se la capacità dell�Emittente, nel rispetto della Legge Bancaria 
Austriaca, di attribuire Obbligazioni Tier 1 a Fondi Propri (Own Funds) ai fini dei requisiti di 
capitale minimo su base consolidata subisca modifiche a detrimento dell�Emittente. 
 
Gli Investitori devono prestare attenzione al fatto che qualora le Condizioni Definitive delle 
Obbligazioni prevedano un diritto di rimborso anticipato del solo Emittente, generalmente gli 
Obbligazionisti ricevono un maggior rendimento relativamente alle loro Obbligazioni rispetto a 
quanto otterrebbero se avessero anch�essi un diritto di rimborso anticipato delle Obbligazioni. 
L�esclusione del diritto degli Obbligazionisti a rimborsare le Obbligazioni prima della loro 
scadenza Ł spesso un presupposto affinchŁ l�Emittente possa compiere attività di hedging 
relativamente alla propria esposizione connessa alle Obbligazioni. Pertanto, senza l�esclusione 
del rimborso anticipato da parte dell�Obbligazionista, l�Emittente non sarebbe in grado di 
emettere Obbligazioni, o l�Emittente dovrebbe calcolare i costi di hedging break entro il valore di 
rimborso delle Obbligazioni, riducendo quindi la rendita che gli investitori ricevono dalle 
Obbligazioni. Perciò gli investitori dovrebbero considerare con attenzione se ritengano che un 
diritto di rimborso anticipato solo a favore dell�Emittente sia a loro detrimento, e, se pensano che 
questo sia il caso, non dovrebbero investire nelle Obbligazioni. 
 
Divieto di Costituzione di Garanzie, Eventi di Inadempimento e Cross Default 
 
Le Obbligazioni prevederanno un divieto di costituzione di garanzie relativamente alle 
Obbligazioni Senior, eventi di inadempimento (salvo per le Obbligazioni Tier 1) e (salvo per le 
Pfandbriefe (Obbligazioni garantite da ipoteca), le Kommunalschuldverschreibungen 
(Öffentliche Pfandbriefe) (Obbligazioni garantite del Settore Pubblico), le Obbligazioni Tier 1 e le 
Obbligazioni Garantite) clausole di cross default come specificato nelle Condizioni delle 
Obbligazioni. 
 
Quotazione e Ammissione alla Contrattazione 
 
La domanda di ammissione del Programma e/o delle Obbligazioni al Mercato potrà essere fatta 
alla Borsa di Vienna e/o alla Borsa del Lussemburgo. Le Obbligazioni emesse ai sensi del 
Programma possono essere ammesse alla contrattazione su qualsiasi altro mercato 
regolamentato o non regolamentato o presso qualsiasi altra borsa. 
 
Legge Applicabile 
 
Le Obbligazioni Internazionali saranno regolate dalla legge inglese o dalla legge austriaca. Le 
Obbligazioni Nazionali saranno regolate dalla legge austriaca. Le Pfandbriefe (Obbligazioni 
garantite da ipoteche), le Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) 
(Obbligazioni Garantite del Settore Pubblico) e le Obbligazioni Garantite saranno regolate dalla 
legge austriaca e le previsioni sulla subordinazione di cui alle Condizioni 3(b) e 3(c) e la 
determinazione dei Fondi Distribuibili saranno regolate dalla legge austriaca. 
 
Utilizzo del Ricavato 
 
Il ricavato netto proveniente dall�emissione delle Obbligazioni sarà usato da Erste Bank Group 
per le sue esigenze generali di cassa e, nel caso di Obbligazioni Subordinate e Obbligazioni 
Tier 1, a rafforzare il capitale dell�Emittente. 
 
Fattori di Rischio Relativi alle Obbligazioni 
 
Ciascuno dei rischi ivi evidenziato potrebbe avere un effetto concreto negativo sulla posizione 
degli investitori e sull�ammontare di capitale e di interessi che gli investitori riceveranno in 
relazione alle Obbligazioni. Inoltre, ciascuno dei rischi qui segnalato potrebbe avere effetti 
negativi sul prezzo delle Obbligazioni, o sui diritti degli investitori derivanti dalle Obbligazioni e, 
di conseguenza, gli investitori potrebbero perdere parzialmente o totalmente il loro investimento. 
Gli investitori potenziali devono notare che i rischi descritti in questa sezione non sono i soli 
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rischi relativi alle Obbligazioni. Potrebbero esserci dei rischi addizionali e ciascuno di questi 
rischi potrebbe avere un effetto sul prezzo di mercato delle Obbligazioni detenute dagli 
Obbligazionisti, o potrebbero comportare che, le somme a titolo di interesse o capitale ricevute 
in relazione alle Obbligazioni, risultino inferiori rispetto a quanto inizialmente previsto. 
 
Rischio di Credito 
 
Il Rischio di Credito Ł il rischio connesso all�incapacità parziale o totale dell�Emittente di 
effettuare pagamenti di interessi e/o rimborsi che l�Emittente sia obbligato ad effettuare in 
relazione alle Obbligazioni. 
 
Rischio relartivo al Credit Spread 
 
Gli investitori nelle Obbligazioni si assumono il rischio che il Credit Spread (i.e. il premio 
pagabile al titolare dell�Obbligazione dall�Emittente come premio per l�assunzione del rischio di 
credito) dell�Emittente subisca cambiamenti. 
 
Rischio di Inflazione 
 
Il Rischio di inflazione Ł il rischio del deprezzamento futuro del denaro che riduce il reale 
rendimento di un investimento. 
 
Rischio di Liquidità 
 
Non può esservi una garanzia che si sviluppi un mercato secondario liquido, o, qualora questo 
si sviluppi, che lo stesso continui. In un mercato non liquido, un investitore potrebbe non essere 
in grado di vendere le sue Obbligazioni ad un prezzo di mercato favorevole. 
 
Rischio di Sospensione, Interruzione o cessazione del trading 
 
Vi può essere un rischio che il trading delle Obbligazioni venga sospeso, interrotto o cessi. 
 
Rischio di Prezzo di Mercato 
 
Gli Obbligazionisti posso essere esposti al rischio del prezzo di mercato in qualsiasi vendita di 
Obbligazioni. Il prezzo oroginario di emissione dell�Obbligazione non dovrebbe essere preso 
quale indicatore del rendimento futuro di tale Obbligazione. 
 
Rischio di rimborso anticipato 
 
Nell�ipotesi in cui qualsiasi delle Obbligazioni siano rimborsate prima della loro scadenza ai 
sensi delle Condizioni Definitive, il titolare di tali Obbligazioni potrebbe essere esposto a rischi, 
incluso quello che il suo investimento abbia un minor rendimento di quello atteso. 
 
Rischio di re-investimento 
 
Vi può essere il rischio che gli Obbligazionisti non siano in grado di re-investire il ricavato delle 
Obbligazioni in modo tale da trarne un�equivalente percentuale di guadagno. 
 
Rischio di Valuta e Controlli sul Cambio della Valuta Estera 
 
Il titolare di un�Obbligazione espressa in una valuta straniera o di un�Obbligazione Dual 
Currency può essere esposto a cambi sfavorevoli nei tassi di cambio e/o all�imposizione di 
controlli sul cambio che potrebbero influire sul rendimento di tali Obbligazioni. 
 
Obbligazioni a Tasso Fisso 
 
I titolari di Obbligazioni a Tasso Fisso sono esposti al rischio che il prezzo di tale Obbligazione 
scenda come risultato del cambiamento del mercato dei tassi di interessi. 
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Obbligazioni a Tasso Variabile e Obbligazioni Index-linked 
 
Il titolare di un�Obbligazione a Tasso Variabile o di un�Obbligazione Index-linked Ł esposto al 
rischio della fluttuazione del livello dei tassi di interesse e ad un ricavo incerto relativamente 
all�interesse. Le Obbligazioni a Tasso Variabile possono prevedere moltiplicatori o altri fattori di 
leverage, limiti massimi o minimi, o combinazioni di tali caratteristiche o altre caratteristiche 
similari. Il valore di mercato di tali Obbligazioni strutturate a tasso variabile (incluse le 
Obbligazioni a Tasso Variabile Inverse/Reverse e le Obbligazioni da Tasso Fisso a Tasso 
Variabile) tende ad essere piø volatile rispetto al valore di mercato delle tipiche Obbligazioni a 
Tasso Variabile. 
 
Il titolare di un�Obbligazione Index-linked Redemption Ł anche esposto ad incertezza con 
riferimento al valore di rimborso di tali Obbligazioni, e può in talune circostanze, non recuperare 
l�intero capitale. Il rendimento di un�Obbligazione Index-linked può essere negativo e l�investitore 
può perdere l�intero valore dell�investimento o parte di questo.  
 
Obbligazioni Zero Coupon 
 
I cambiamenti del mercato dei tassi di interesse hanno, sostanzialmente, un impatto piø forte sul 
prezzo delle Obbligazioni Zero Coupon rispetto al prezzo delle obbligazioni ordinarie. 
 
Obbligazioni Strutturate 
 
Un investimento in Obbligazioni il cui premio e/o interesse, o il cui capitale sia determinato con 
riferimento al valore o ai valori di valute, materie prime, tassi di interesse o altri indici o formule, 
sia direttamente sia indirettamente, può comportare rischi significativi non collegati con 
investimenti similari in un tipico titolo di debito, inclusi i rischi che il tasso di interesse risultante 
sia inferiore a quello di un tipico titolo di debito nello stesso periodo e/o che l�investitore 
potrebbe perdere tutto o una sostanziale porzione del capitale delle sue Obbligazioni. In 
generale, le Obbligazioni Strutturate forniscono un certo flusso liquidità. Le Condizioni Definitive 
indicano le condizioni, le date e l�ammontare dell�interesse e/o del rimborso pagato. Nel caso 
che le condizioni concordate non si verifichino, l�effettivo flusso di liquidità può essere differente 
da quello atteso. 
 
Rischi Connessi al Limite Massimo 
 
In caso di previsione di un limite massimo, l�Obbligazionista non sarà in grado di beneficiare di 
qualsiasi favorevole sviluppo oltre il limite massimo. 
 
Rischi di Potenziali Conflitti di Interessi 
 
Ciascun Emittente, Dealer o qualsiasi loro affiliato non solo emette Obbligazioni ma opera 
anche in altri settori di attività, che al riguardo svolgono attività indipendenti con società che 
potrebbero essere parte dei beni sottostanti le Obbligazioni (e.g. un indice, singole azioni o 
pacchetti di queste). Non può essere escluso che decisioni prese da tali settori di attività 
indipendenti possano avere un impatto positivo o negativo sul valore di riferimento che potrebbe 
negativamente colpire il valore delle relative Obbligazioni. 
 
Obbligazioni Equity-linked, Fund-linked o Obbligazioni connesse ad un Hedge Fund 
 
Un investimento in Interesse Equity-linked, o Obbligazioni Equity-linked Redemption e in 
Interesse Fund-linked o Obbligazioni Fund-linked Redemption, potrebbe sopportare rischi simili 
a quelli connessi a un diretto investimento in un titolo di equity (o pacchetto di questi) o ad un 
diretto investimento in un fondo (o in un portafoglio di questi) sottostanti tali Obbligazioni, e di 
conseguenza gli investitori dovrebbero ottenere consulenza specifiche al riguardo. Nel caso di 
Obbligazioni Equity-linked Redemption e di Obbligazioni Found-linked Redemption l�investitore 
potrebbe perdere il valore del suo intero investimento o parte di questo. 
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Un investimento in Obbligazioni che economicamente rappresentano un Hedge Fund comporta 
un alto grado di rischio. Quindi solo una piccola parte dei fondi disponibili dovrebbe essere 
investita in tali Obbligazioni e non tutti i fondi disponibili o fondi finanziati da credito devono 
essere investiti in tali Obbligazioni. Un investimento in tali Obbligazioni sarà offerto ad investitori 
particolarmente esperti in questa materia. Gli investitori dovrebbero partecipare all�investimento 
solo se sono in condizione di valutare con attenzione il rischio connesso con tali Obbligazioni. 
 
Obbligazioni Credit-linked 
 
Il titolare di Obbligazioni Credit-linked Ł esposto al rischio del credito dell�Emittente e di uno o 
piø entità di riferimento (come specificato nelle Condizioni Definitive applicabili). Non vi sono 
garanzie che i titolari di tali Obbligazioni riceveranno interamente il capitale di tali Obbligazioni e 
l�interesse sulle stesse e alla fine l�obbligo dell�Emittente di pagare il capitale relativo alle 
Obbligazioni potrebbe anche essere ridotta a zero. 
 
Obbligazioni Commodity-linked e Obbligazioni Future-linked 
 
I pagamenti in riferimento ad Obbligazioni Commodity-linked o ad Obbligazioni Future-linked 
dipenderanno dal rendimento delle materie prime o dei contratti Future di riferimento (o dei 
portafogli di questi). Il rendimento delle materie prime di riferimento potrebbe essere piø basso o 
piø alto e non vi Ł alcuna garanzia relativamente al futuro rendimento delle materie prime. Le 
Obbligazioni connesse a materie prime comportano rischi complessivi, che includono, tra le 
altre cose, il rischio dei prezzi delle materie prime, i rischi di credito e/o i rischi politici ed 
economici in generale. I contratti future sono strumenti volatili e rischiosi, e gli investitori in 
Obbligazioni Future-linked sono esposti a tale rischi, così come nel caso di un investimento 
diretto in contratti future. 
 
Obbligazioni Subordinate e Obbligazioni Tier 1 
 
In caso di liquidazione o sottoposizione a procedura fallimentare relativamente ai beni 
dell�Emittente, gli obblighi dell�Emittente in relazione alle Obbligazioni Subordinate e alle 
Obbligazioni Tier 1 saranno subordinati ai diritti di altri creditori (come specificato nelle 
Condizioni Definitive delle Obbligazioni) dell�Emittente, e in tale circostanza nessuna somma 
sarà pagabile fino a quando tutti i diritti degli altri creditori dell�Emittente siano state soddisfatte. 
In aggiunta, i diritti dei titolari di Obbligazioni Tier 1 saranno subordinati ai diritti dei titolari delle 
Obbligazioni Subordinate, così che i titolari delle Obbligazioni Tier 1 riceveranno i pagamenti 
dopo che tutte i diritti dei titolari di Obbligazioni Subordinate siano stati soddisfatti. 
 
Le Obbligazioni Tier 1 non hanno scadenza e i loro titolari devono essere consapevoli che 
dovranno sostenere i rischi finanziari di un investimento in Obbligazioni Tier 1 per un periodo 
indefinito. Gli Interessi delle Obbligazioni Tier 1 non sono cumulativi e saranno pagati 
dall�Emittente solo se disponibili come parte dei Fondi Distribuibili. Il fatto che i Fondi Distribuibili 
siano sufficienti viene determinato a discrezione dell�Emittente e questo potrebbe decidere di 
allocare i guadagni a sue riserve così che non sarebbero qualificati come Fondi Distribuibili. 
Inoltre, anche se sufficienti Fondi Distribuibili siano disponibili, l�Emittente potrebbe decidere � in 
ragione del suo Facoltativo Diritto di non Pagare o in ragione di altre circostanze descritte nelle 
Condizioni � di non corrispondere pagamenti di interessi sulle Obbligazioni Tier 1. Questo 
significa che anche quando l�Emittente contabilizza guadagni netti o ha sufficienti Fondi 
Distribuibili, gli investitori potrebbero non ricevere il pagamento degli interessi delle Obbligazioni 
Tier 1.  
 
Obbligazioni Convertibili Reverse 
 
Le Obbligazioni Convertibili Reverse espongono l�investitore a fluttuazioni del prezzo di mercato 
sia delle Obbligazioni che dei beni sottostanti, oltre a tutti i rischi connessi all�investimento 
diretto nel bene sottostante.  
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Obbligazioni Instalment 
 
Gli investitori in Obbligazioni Istalment devono essere a conoscenza del fatto che potrebbe 
esseregli richiesto di effettuare ulteriori pagamenti di capitale, successivamente all�acquisto 
delle Obbligazioni Instalment, e il mancato pagamento di rate successive potrebbe causare la 
perdita totale o parziale dell�investimento. 
 
Rating delle Obbligazioni 
 
Il Rating delle Obbligazioni potrebbe non riflettere adeguatamente tutti i rischi dell�investimento 
in tali Obbligazioni e potrebbe essere sospeso, declassato o ritirato. 
 
Multipli inferiori ad Euro 50.000 
 
In relazione a qualsiasi emissione di Obbligazione che ha una denominazione rappresentata da 
una Denominazione Specifica Miima oltre a ulteriori multipli integrali di ammontari inferiori Ł 
possibile che le Obbligazioni possano essere scambiate per importi superiori a Euro 50.000 (o il 
loro valore corrispondente), pur non dovendo essere necessariamente multipli di tale importo. In 
tal caso un Obbligazionista che, come risultato dello scambio di tali ammontari, detiene un 
valore di capitale inferiore rispetto alla Denominazione Minima Specifica potrebbe non ricevere 
un certificato obbligazionario definitivo in relazione a tale Obbligazioni (nel caso in cui certificati 
definitivi siano stampati) e dovrà acquisire un ammontare in linea capitale di Obbligazioni in 
modo tale da raggiungere la Denominazione Specifica. 
 
Acquisto a credito � debito finanziario 
 
Nel caso in cui un investitore utilizzasse un finanziamento per acquistare le Obbligazioni e 
successivamente le obbligazioni andassero in default, o se il prezzo di trading diminuisce 
significativamente, l�investitore potrebbe non solo subire una potenziale perdita 
dell�investimento, ma dovrà comunque ripagare il finanziamento e ripagare gli interessi.  
 
Costi/tariffe delle Transazioni 
 
I costi incidentali relativi, in particolare, all�acquisto delle Obbligazioni potrebbero 
significativamente o completamente ridurre il potenziali profitto delle Obbligazioni. 
 
Rischi connessi al sistema di clearing 
 
Gli Investitori devono fare affidamento sul buon funzionamento del sistema di clearing. 
 
Tasse 
 
Gli investitori potenziali dovrebbero contattare i loro consulenti fiscali per valutare l�impatto 
fiscale di un investimento in Obbligazioni che potrebbe differire dal trattamento fiscale generale 
descritto per gli investitori. 
 
Normativa applicabile e modifica della normativa o del regime fiscale 
 
Le Condizioni Definitive delle Obbligazioni saranno regolate sia dalla normativa inglese sia da 
quella austriaca che potrebbe essere differente dalla normativa applicata nello Stato in cui 
risiede l�investitore. La modifica della legge applicabile, delle norme regolamentari, delle 
politiche regolamentari o del regime fiscale potrebbero avere un effetto negativo sull�Emittente, 
sulle Obbligazioni e sugli investitori. 
 
Considerazioni legali che potrebbero limitare alcuni investimenti 
 
Le attività di investimento di alcuni investitori sono soggette a leggi e regolamenti, o a revisione 
o controlli di alcune autorità, alle quali ciascun investitore dovrebbe risultare adempiente. 
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Attività di Erste Group Bank 
 
La società controllante posta all�apice della catena di controllo del Gruppo Erste, Erste Group 
Bank AG (�Erste Group Bank�), Ł la piø antica cassa di risparmio austriaca. Il Gruppo Erste Ł 
uno dei maggiori gruppi bancari nel suo mercato interno, che include l�Austria e l�adiacente 
Europa centrale e dell�est � precisamente la Repubblica Ceca, la Romania, la Repubblica 
Slovacca, l�Ungheria, la Croazia, la Serbia e l�Ucraina. Al 31 dicembre 2008, il Gruppo Erste 
aveva 17,2 milioni di clienti. Erste Group comprende anche le casse di risparmio austriache che 
sono richieste essere incluse ai sensi degli IFRS in conseguenza della loro adesione al 
Haftungsverbund e nel quale Erste Group Bank detiene una partecipazione di mioranza o non 
ha nessuna partecipazione. 
 
Erste Group Ł uno dei maggiori gruppi bancari austriaci (per il totale delle attività, sulla base di 
dati non certificati) con Euro 201,4 miliardi al 31 dicembre 2008 sulla base del consolidamento 
delle casse di risparmio ai sensi del Haftungsverbund. Erste Group offre una gamma completa 
di servizi bancari e finanziari, incluso la raccolta depositi, il prestito, il prestito ipotecario, l�attività 
di banca d�affari, il trading di prodotti finanziari e attività relative ai derivati (per conto proprio o 
dei suoi clienti), la gestione di portafogli, l�intermediazione di prodotti assicurativi, il project 
finance, l�intermediazione di attività finanziarie relative al commercio internazionale, il corporate 
finance, i servizi di relativi al mercato al mercato dei capitali e monetario, attività di cambio, 
leasing, factoring e di attività assicurativa bancaria. 
 
Alla data del 31 dicembre 2008, Erste Group aveva, globalmente, 3.200 filiali e aveva impiegate 
52.648 persone. Erste Group ha una particolare attenzione ai suoi mercati dell Europa Centrale 
e per l�Europa Orientale e opera nella maggiori piazze finanziarie del mondo, quali New York, 
Londra e Honk Hong.  
 
�Erste Group Bank AG� Ł registrato come una società di capitali (Aktiengesellschaft) nel 
Registro delle Imprese Austriaco (Firmenbuch) alla Camera di Commercio di Vienna 
(Handelsgericht Wien). 
 
Il settore amministrativo, gestionale e di supervisione di Erste Group Bank al momento Ł 
composto di quattro membri nel Consiglio di Amministrazione (come di seguito definito), e otto 
membri nel Consiglio di Supervisione (come di seguito definito), inclusi 6 rappresentanti dei 
dipendenti. I sei rappresentanti dell�Autorità Finanziaria del Mercato Austriaca (l�Autorità di 
Supervisione Bancaria Austriaca; �FMA�) includono il Commissario Governativo per le 
Obbligazioni Garantite, i trustees per le Pfandbriefe (Obbligazioni garantite da Ipoteche) e le 
Kommunalschuldverschreibungen (Öffentliche Pfandbriefe) (Obbligazioni Garantite del Settore 
Pubblico) ai sensi del Mortgage Bank Act (Hypothekenbankgesetz). 
 
Capitale Sociale 
 
Alla fine del giugno 2009, il capitale sociale di Erste Group Bank ammontava ad Euro 
635.850.172diviso in 317.952.086 azioni. 
 
Le azioni di Erste Group Bank sono quotate e ufficialmente scambiate alla Borsa di Vienna 
(Amtlicher Handel), alla Borsa di Praga e alla Borsa di Bucarest. 
 
Al 30 giugno 2009 i maggiori azionisti di Erste Group Bank erano DIE ERSTE österreichische 
Spar-Casse Privatstiftung (31,0%), Criteria CaixaCorp, S.A. (5,1%) e Austria 
Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit (5.0%). La quota detenuta dal pubblico al 30 giugno 
2009 era pari al 58,9% (di cui le Casse di Risparmio detenevano il 9.3% e i dipendenti di Erste 
Group il 3,9%). 
 
Informazioni Finanziarie 
 
L�informazione finanziaria riportata sotto Ł estratta dalle situazioni patrimoniali annuali 
consolidate e revisionate dell�Erste Group Bank (all�epoca Erste Bank der oesterreichischen 
Sparkassen AG) , per gli anni conclusi al 31 dicembre 2008 e 2007. 



 44 

 
 
 2008 2007 
 
Patrimonio totale 
 

201,4 200,5
 

Ricavo netto da interessi 
 

4,9 3,9
 

Profitto per l�anno al lordo delle tasse 
 

0,6 1,9
 

Profitto per l�anno al netto delle tasse 
 

1,0 1,5
 

Profitto netto al netto degli interessi secondari 
 

0,9 1,2
 

 
Fattori di Rischio riguardanti l�Emittente 
 
L�Emittente potrebbe essere soggetto in particolare ai seguenti rischi, che devono essere 
attentamente considerati, unitamente alle altre informazioni contenute nel presente Prospetto, 
prima di assumere qualsiasi decisione di investimento. I potenziali investitori devono tenere in 
considerazione che i rischi qui di seguito descritti non sono gli unici rischi che l�Emittente 
affronta. L�Emittente ha descritto unicamente i rischi, attinenti alla propria attività, alle proprie 
operazioni, condizione o prospettive finanziarie, che ritiene determinanti e di cui Ł attualmente a 
conoscenza. Possono sussistere ulteriori rischi che l�Emittente attualmente non reputa 
determinanti o di cui non Ł al momento a conoscenza e tali rischi possono avere effetti sulla sua 
posizione finanziaria e sugli esiti delle operazioni dal medesimo intraprese.  
 
� La crisi globale, finanziaria ed economica, ha materialmente colpito Erste Group e i suoi 

mercati e rischia di continuare a peggiorare. 
 
� I rischi di mercato potrebbero compromettere il valore dei beni dell�Emittente e 

ripercuotersi negativamente sulla sua posizione finanziaria e sui risultati delle 
operazioni. 

 
� L�Emittente e i membri dell�Erste Group hanno esposizioni con controparti di particolare 

rilevanza e esposizione al rischio di credito. Lo sviluppo della performance operativa 
dell�Emittente e dell�Erste Group, livelli o contabilizzazione di perdite finanziarie e 
indebolimenti potrebbero colpire negativamente i suoi risultati. 

 
� La volatilità dei tassi di interesse potrebbe colpire negativamente i risultati delle 

operazioni l�Emittente e dell�Erste Group. 
 
� In considerazione del fatto che una larga parte delle operazioni, dei beni e dei clienti 

dell�Emittente e dell�Erste Group sono localizzati nei Paesi del centro e dell�est Europa 
che non fanno parte della zona Euro, l�Emittente Ł esposto ai rischi valuta. 

 
� L�Emittente e i membri dell�Erste Group sono soggetti a rischi di liquidità. 
 
� Le società controllate dell�Emittente site nel centro e nell�est Europa sono soggette a 

ulteriori rischi politici ed economici connessi a questi Paesi. 
 
� Potrebbe essere difficile effettuare ulteriori acquisizioni e/o identificare nuovi adeguati 

obiettivi di acquisizione. Le future acquisizioni potrebbero contenere passività non 
dichiarate e potrebbero rivelarsi difficili da integrare nell�Erste Group. 

 
� Cambiamenti in esistenti, o nuove, leggi o regolamenti nei Paesi nei quali opera il 

Gruppo Erste potrebbero avere un impatto sui risultati delle operazioni. 
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� Il Gruppo Erste Ł esposto a un certo numero di rischi operativi, in particolare il guasto o 
il malfunzionamento del suo sistema di IT. 

 
�  Vi Ł un elevato livello di competizione nei Paesi ove opera il Gruppo Erste e tale 

competizione potrebbe aumentare in modo significativo nel futuro. 
 
� C�Ł il rischio che una agenzia di rating possa sospendere, abbassare di grado o togliere 

un rating attribuito all�Emittente ed una tale azione potrebbe colpire negativamente il 
valore di mercato e il prezzo di scambio delle Obbligazioni. 

 

Per ulteriori informazioni sui fattori di rischio, si prega di vedere a pagina 22. 
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POLISH TRANSLATION OF THE SUMMARY OF THE PROGRAMME  

PODSUMOWANIE PROGRAMU 

Niniejsze podsumowanie naleVy traktowa, jako wst4p do Prospektu Emisyjnego. Jakakolwiek 
decyzja któregokolwiek inwestora o zainwestowaniu w którekolwiek Obligacje (Notes) powinna 
opiera, si4 na Prospekcie Emisyjnym jako ca
oKci, w tym na dokumentach do
+czonych do 
niego poprzez odniesienie. Emitent moVe ponosi, odpowiedzialnoK, cywiln+ w zwi+zku z 
niniejszym podsumowaniem, w tym takVe z którymkolwiek z jego t
umacze@, jednakVe tylko w 
przypadku, gdy podsumowanie wprowadza w b
+d, jest nieprawid
owe lub sprzeczne w 
porównaniu z innymi cz4Kciami niniejszego Prospektu Emisyjnego. W przypadku, gdy 
powództwo dotycz+ce informacji zawartej w Prospekcie Emisyjnym zostanie wytoczone przed 
s+d w którymkolwiek Kraju Cz
onkowskim EOG, powód, zgodnie z prawem tego Kraju 
Cz
onkowskiego EOG, w którym powództwo zosta
o wytoczone, moVe by, zobowi+zany do 
poniesienia kosztów t
umaczenia Prospektu Emisyjnego przed rozpocz4ciem post4powania 
s+dowego. 

Terminy pisane wielkimi literami uVyte w niniejszym Podsumowaniu maj+ znaczenie nadane im 
w Warunkach Obligacji (the Terms and Conditions of the Notes). 

WartoK, nominalna Obligacji 

Obligacje emitowane b4d+ z nomina
em uzgodnionym przez Emitenta i w
aKciwego(ych) 
Dealera(ów) i okreKlonym w odpowiednich Warunkach Ostatecznych, z zastrzeVeniem, Ve 
minimalny nomina
 Obligacji b4dzie wynosi
 1.000 EUR lub w przypadku innej waluty niV EUR, w 
kwocie równej lub wyVszej niV równowartoK, 1.000 EUR w czasie emisji Obligacji. 

WymagalnoK, 

Z zastrzeVeniem zgodnoKci z w
aKciwym prawem, rozporz+dzeniami i dyrektywami, minimalny 
termin wymagalnoKci Obligacji b4dzie wynosi
 jeden miesi+c, z zastrzeVeniem, Ve w przypadku 
Obligacji Tworz+cych Fundusze Podporz+dkowane (Schuldverschreibungen über nachrangiges 
Kapital) minimalny termin b4dzie wynosi
 pi4, lat, w przypadku Obligacji Tworz+cych 
Krótkoterminowe Fundusze Podporz+dkowane (Schuldverschreibungen über kurzfristiges 
nachrangiges Kapital) dwa lata, zaK w przypadku Obligacji Tworz+cych Fundusze 
Uzupe
niaj+ce (Schuldverschreibungen über Ergänzungskapital) oraz Obligacji Tworz+cych 
Podporz+dkowane Fundusze Uzupe
niaj+ce (Schuldverschreibungen über nachrangiges 
Ergänzungskapital) osiem lat. Obligacje 1. Poziomu (Tier 1 Notes) nie b4d+ mia
y okreKlonego 
terminu wymagalnoKci. 

Forma Obligacji 

Obligacje mog+ mie, posta, Obligacji Krajowych lub Obligacji Mi4dzynarodowych, zgodnie z 
odpowiednimi Warunkami Ostatecznymi. Obligacje Mi4dzynarodowe mog+ by, Nowymi 
Obligacjami Globalnymi (NGNs � New Global Notes) (które mog+ by, przeznaczone do 
odpowiedniego zabezpieczenia polityki pieni4Vnej w ramach Eurosystemu, o ile zostanie tak 
okreKlone w Warunkach Ostatecznych) lub Klasycznymi Obligacjami Globalnymi (CGNs � 
Classical Global Notes), zgodnie z Warunkami Ostatecznymi. Erste Group Bank b4dzie pe
ni, 
funkcj4 Organizatora, Dealera oraz Agenta w zakresie emisji Obligacji Krajowych, które b4d+ 
emitowane w j4zyku niemieckim lub angielskim, b4d+ podlega
y prawu austriackiemu, zaK 
odcinki zbiorcze reprezentuj+ce takie Obligacje Krajowe b4d+ zdeponowane w Österreichische 
Kontrollbank albo w jednostce dzia
aj+cej w jego imieniu (jeVeli b4d+ w ten sposób 
zdeponowane, mog+ zosta, rozliczone za poKrednictwem Euroclear i Clearstream w 
Luksemburgu) albo u Emitenta lub w jednostce dzia
aj+cej w jego imieniu, albo teV mog+ 
znajdowa, si4 w posiadaniu Inwestorów. W zakresie, w jakim Obligacje Imienne nie stanowi+ 
papierów wartoKciowych w znaczeniu Art. 2 ust. 1 lit. a Dyrektywy Prospektowej nie s+ 
przedmiotem zatwierdzenia Prospektu Emisyjnego przez CSSF. 
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Cena emisyjna 

Obligacje mog+ by, emitowane po ich wartoKci nominalnej lub z dyskontem lub z agio. 

Emisje pojedyncze i emisje ci+g
e 

Emisje Obligacji Krajowych mog+ mie, posta, emisji pojedynczych (Einzelemissionen), w 
ramach których subskrypcja Obligacji moVe nast+pi, w ci+gu okreKlonego okresu, albo posta, 
emisji ci+g
ych (Daueremissionen), w ramach których emisja Obligacji jest zasadniczo moVliwa 
podczas ca
ego okresu waVnoKci Obligacji (lub jego cz4Kci), w zaleVnoKci od uznania Emitenta. 
Cena emisyjna Obligacji wyemitowanych w ramach emisji ci+g
ych okreKlona jest na pocz+tku 
okresu waVnoKci Obligacji w Warunkach Ostatecznych, a nast4pnie jest ona w pewnych 
odst4pach czasu ustalana przez Emitenta na nowo, odpowiednio do aktualnej sytuacji rynkowej. 
W przypadku emisji ci+g
ych 
+czna wartoK, nominalna niewygas
ych Obligacji moVe wzrasta, 
w pewnych okresach w zwi+zku z dokonywanymi subskrypcjami. Emitent okreKli w takich 
przypadkach w Dniu Emisji w Warunkach Ostatecznych górn+ granic4 
+cznej wartoKci 
nominalnej Obligacji. 

Oprocentowanie 

Oprocentowanie sta
e b4dzie p
atne z do
u w dniu lub w dniach podanych dla kaVdego roku w 
Cz4Kci A odpowiednich Warunków Ostatecznych. Obligacje o Zmiennym Oprocentowaniu b4d+ 
oprocentowane odr4bnie dla kaVdej ich Serii, zgodnie z Cz4Kci+ A odpowiednich Warunków 
Ostatecznych, zaK Obligacje Zerokuponowe mog+ by, emitowane po ich wartoKci nominalnej 
lub z dyskontem i nie b4d+ oprocentowane.  

Obligacje Oparte na WartoKci Indeksu (Index-linked Notes), Obligacje Oparte na WartoKci 
Akcji (Equity-linked Notes), Obligacje Oparte na WartoKci Funduszu (Fund-linked Notes), 
Obligacje oparte na WartoKci Towaru (Commodity-linked Notes), Obligacje Oparte na 
WartoKci Kontraktów typu futures (Future-linked Notes). 

P
atnoKci dotycz+ce Obligacji Opartych na WartoKci Indeksu, Obligacji Opartych na WartoKci 
Akcji, Obligacji Opartych na WartoKci Funduszu, Obligacji Opartych na WartoKci Towaru, 
Obligacji opartych na WartoKci Kontraktów typu futures (Future-linked Notes) b4d+ obliczane 
poprzez odniesienie do takiego indeksu, papierów wartoKciowych opiewaj+cych na udzia
y w 
kapitale (lub koszyka takich papierów),funduszu (lub koszyka tudzieV portfela takich funduszy), 
towaru lub koszyka towarów, kontraktów typu futures (lub koszyka b+dU ich portfela), kursu 
wymiany walut i/lub wzoru ustalonego w Cz4Kci A stosownych Warunków Ostatecznych. 

Obligacje Oparte na Kredycie (Credit-linked Notes) 

Obligacje Oparte na Kredycie mog+ by, emitowane w odniesieniu do jednego lub wi4kszej 
liczby podmiotów odniesienia (zgodnie z odpowiednimi Warunkami Ostatecznymi). Posiadacze 
Obligacji Opartych na Kredycie s+ naraVeni na ryzyko kredytowe Emitenta oraz wyVej 
wymienionych podmiotów.  

Obligacje Podporz+dkowane (Subordinated Notes) 

Obligacje Podporz+dkowane mog+ by, emitowane w postaci Funduszy Uzupe
niaj+cych, 
Funduszy Podporz+dkowanych, Podporz+dkowanych Funduszy Uzupe
niaj+cych lub 
Krótkoterminowych Funduszy Podporz+dkowanych zgodnie z wymogami austriackiej Ustawy 
Bankowej z 1993 r. wraz z jej wszystkimi nowelizacjami (Bankwesengesetz) (�Austriacka 
Ustawa Bankowa�). 
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Obligacje 1. Poziomu (Tier 1 Notes) 

Obligacje 1. Poziomu (Tier 1 Notes) mog+ by, emitowane zgodnie z aktualnymi wymogami 
dotycz+cymi kapita
u hybrydowego poziomu 1. (kapita
 hybrydowy), zgodnie z § 24 Austriackiej 
Ustawy Bankowej. 

Hipoteczne Listy Zastawne (Mortgage Bonds) 

Hipotecznymi Listami Zastawnymi (Mortgage Bonds) s+ Obligacje zabezpieczane odr4bnym 
portfelem aktywów zabezpieczaj+cych, sk
adaj+cym si4 g
ównie z hipotek wpisanych na 
pierwszym miejscu, obci+Vaj+cych okreKlone nieruchomoKci. W przypadku upad
oKci Emitenta 
posiadaczom Hipotecznych Listów Zastawnych (Mortgage Bonds) b4dzie przys
ugiwa, prawo 
pierwsze@stwa w zaspokojeniu z portfela aktywów zabezpieczaj+cych, o ile portfel ten nie 
zostanie przeniesiony na inn+ instytucj4 kredytow+.  

Obligacje Komunalne (Publiczne Listy Zastawne) (Public-Sector Covered Bonds) 

Obligacje Komunalne (Publiczne Listy Zastawne) (Public-Sector Covered Bonds) s+ 
zabezpieczone odr4bnym portfelem aktywów zabezpieczaj+cych sk
adaj+cym si4 z roszcze@ z 
tytu
u kredytów/poVyczek udzielonych okreKlonym jednostkom administracyjnym Krajów 
Cz
onkowskich Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Szwajcarii lub roszcze@ 
wynikaj+cych z gwarancji udzielonej przez jedn+ z takich jednostek. W przypadku upad
oKci 
Emitenta, posiadaczom Obligacji Komunalnych (Publicznych Listów Zastawnych) (Public-Sector 
Covered Bonds) b4dzie przys
ugiwa, prawo pierwsze@stwa w zaspokojeniu si4 z portfela 
aktywów zabezpieczaj+cych, o ile portfel aktywów zabezpieczaj+cych nie zostanie przeniesiony 
na inn+ instytucj4 kredytow+.  

Gwarantowane Obligacje Bankowe (Covered Bonds) 

Gwarantowane Obligacje Bankowe s+ zabezpieczane odr4bnym portfelem aktywów 
zabezpieczaj+cych przeznaczonych do zabezpieczenia Obligacji zgodnie z austriack+ Ustaw+ o 
Gwarantowanych Obligacjach Bankowych (Gesetz über fundierte Bankschuldverschreibungen), 
obejmuj+cych g
ównie roszczenia i papiery wartoKciowe, które s+ odpowiednie do 
zainwestowania aktywów naleV+cych do osób niepe
noletnich, roszczenia i papiery wartoKciowe 
zabezpieczone hipotek+ wpisan+ w rejestrze publicznym, jak i roszczenia przeciwko okreKlonym 
jednostkom rz+dowym, Krajom Cz
onkowskim Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub 
Szwajcarii, lub roszcze@ wynikaj+cych z gwarancji udzielonej przez jedn+ z takich jednostek. W 
przypadku upad
oKci Emitenta posiadaczom Gwarantowanych Obligacji Bankowych b4dzie 
przys
ugiwa, prawo pierwsze@stwa w zaspokojeniu z portfela aktywów zabezpieczaj+cych, o ile 
portfel aktywów zabezpieczaj+cych nie zostanie przeniesiony na inn+ instytucj4 kredytow+.  

Odwrócone Obligacje Zamienne (Reverse Convertible Notes) 

Odwrócone Obligacje Zamienne (zamienne na akcje, towary, waluty lub fundusze, lub ich 
koszyki, notowane lub nie) mog+ by, emitowane zgodnie z Programem wy
+cznie w formie 
Obligacji Krajowych, i z tego wzgl4du b4d+ podlega
y austriackiemu prawu oraz b4d+ 
emitowane w j4zyku niemieckim lub angielskim.  

Inne Obligacje 

Warunki dotycz+ce High Interest Notes, Low Interest Notes, Step-up Notes, Step-down Notes, 
Inverse/Reverse Floating Rate Notes, Fixed to Floating Rate Notes, Structured Floating Rate-
Notes, Instalment Notes, Reverse Dual Currency Notes, Optional Dual Currency Notes, Partly-
paid Notes oraz wszelkich innego rodzaju Obligacji, których emisja jest przewidziana w 
niniejszym Prospekcie i zgodnie z Programem moVe zosta, uzgodniona przez Emitenta i 
któregokolwiek z Dealerów, zostan+ okreKlone w odpowiednich Warunkach Ostatecznych. 
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Umorzenie 

W przypadku Obligacji innych niV Obligacje 1. Poziomu (Tier 1 Notes) odpowiednie Warunki 
Ostateczne b4d+ okreKla,, Ve Obligacje: (i) nie mog+ zosta, umorzone przed up
ywem 
wyznaczonego terminu ich wymagalnoKci (z wy
+czeniem okolicznoKci wynikaj+cych z przyczyn 
podatkowych lub, wy
+cznie w przypadku Obligacji niepodporz+dkowanych, tylko w razie 
wyst+pienia przypadku naruszenia, lub, w przypadku Hipotecznych Listów Zastawnych 
(Mortgage Bonds), Obligacji Komunalnych (Publiczne Listy Zastawne) (Public-Sector Covered 
Bonds) oraz Gwarantowanych Obligacji Bankowych, po wyst+pieniu innego przypadku 
naruszenia niV otwarcie post4powania upad
oKciowego w stosunku do maj+tku Emitenta), lub 
(ii) b4d+ mog
y zosta, umorzone wed
ug wyboru Emitenta lub posiadaczy Obligacji po 
zawiadomieniu posiadaczy Obligacji lub Emitenta dokonanym z zachowaniem terminu 
oznaczonego w odpowiednich Warunkach Ostatecznych, jak moVe si4 zdarzy,, na okreKlony 
dzie@ lub dni przed okreKlonym terminem wymagalnoKci oraz po cenie lub cenach oraz na 
warunkach okreKlonych w odpowiednich Warunkach Ostatecznych. 

W przypadku Obligacji 1. Poziomu (Tier 1 Notes), odpowiednie Warunki Ostateczne okreKl+, iV 
Obligacje te (i) nie b4d+ posiada, daty wymagalnoKci i nie b4d+ mog
y zosta, w kaVdym czasie 
umorzone wed
ug wyboru posiadaczy Obligacji (ii) b4d+ mog
y zosta, umorzone w kaVdym 
czasie wed
ug wyboru Emitenta po zawiadomieniu posiadaczy Obligacji dokonanym z 
zachowaniem terminu oznaczonego w odpowiednich Warunkach Ostatecznych, na okreKlony 
dzie@ lub dni albo po takim dniu lub dniach (ale nie wczeKniej niV po pi4ciu dniach od dnia 
emisji) oraz po cenie lub cenach oraz na warunkach okreKlonych w odpowiednich Warunkach 
Ostatecznych. Obligacje 1. Poziomu (Tier 1 Notes) mog+ zosta, umorzone przez Emitenta w 
kaVdym czasie z powodów podatkowych lub jeVeli zmieni si4 na niekorzyK, Emitenta 
moVliwoK,, przewidziana przez austriackie prawo bankowe, zaliczenia Obligacji 1. Poziomu 
(Tier 1 Notes) do funduszy w
asnych wed
ug austriackich wymogów w zakresie ustalenia 
wspó
czynnika adekwatnoKci kapita
owej na poziomie skonsolidowanym.  

Inwestorzy powinni zwró, uwag4 na okolicznoK,, Ve w przypadku, gdy warunki emisji Obligacji 
(Notes) przyznaj+ prawo wczeKniejszego wykupienia tylko Emitentowi, posiadacze tych 
Obligacji uzyskuj+ wyVsz+ rentownoK, ze swoich Obligacji niV uzyskaliby w przypadku, gdyby 
równieV im zosta
o przyznane prawo V+dania wczeKniejszego wykupu Obligacji. Bez wy
+czenia 
prawa V+dania przez posiadaczy wczeKniejszego wykupu Obligacji, Emitent nie mia
by w ogóle 
moVliwoKci wyemitowania tych obligacji lub emitent uwzgl4dni
by czynnik potencjalnego 
za
amania si4 zabezpieczenia w kwocie wykupu Obligacji, ograniczaj+c w ten sposób 
rentownoK, uzyskiwan+ z tych Obligacji przez posiadaczy. Inwestorzy powinni wi4c uwaVnie 
rozwaVy, czy s+dz+, Ve prawo wczeKniejszego wykupu przyznane tylko Emitentowi dzia
a na 
ich niekorzyK, i powinni w przypadku gdy tak s+dz+, powstrzyma, si4 od inwestycji w Obligacje. 

Klauzula negatywnego zabezpieczenia, przypadki naruszenia oraz wzajemne naruszenie 
warunków 

Obligacje b4d+ zawiera
y klauzul4 negatywnego zabezpieczenia (negative pledge) w stosunku 
do Obligacji Niepodporz+dkowanych (Senior Notes), okreKlenie przypadków naruszenia (events 
of default) (za wyj+tkiem Obligacji 1. Poziomu - Tier 1 Notes) oraz (za wyj+tkiem Hipotecznych 
Listów Zastawnych, Obligacji Komunalnych (Publiczne Listy Zastawne) (Public-Sector Covered 
Bonds), Obligacji 1. Poziomu (Tier 1 Notes) oraz Gwarantowanych Obligacji Bankowych) 
klauzul4 wzajemnego naruszenia (cross default) zgodnie z Warunkami Obligacji. 

Notowanie i dopuszczenie do obrotu 

Do Gie
dy Papierów WartoKciowych w Wiedniu i/lub do Gie
dy Papierów WartoKciowych w 
Luksemburgu moVe zosta, z
oVony wniosek o dopuszczenie Programu i/lub Obligacji na Rynki. 
Obligacje emitowane zgodnie z Programem mog+ by, dopuszczane do obrotu na wszelkich 
innych rynkach regulowanych i nieregulowanych lub gie
dach papierów wartoKciowych. 
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Obowi+zuj+ce prawo 

Obligacje Mi4dzynarodowe b4d+ podlega
y prawu angielskiemu lub austriackiemu. Obligacje 
Krajowe b4d+ podlega
y prawu austriackiemu. Hipoteczne Listy Zastawne (Mortgage Bonds), 
Obligacje Komunalne (Publiczne Listy Zastawne) (Public-Sector Covered Bonds) oraz 
Gwarantowane Obligacje Bankowe b4d+ zawsze podlega
y prawu austriackiemu, zaK 
postanowienia podporz+dkowuj+ce Warunków 3(b) oraz 3(c), jak i przeznaczenie 
Dyspozycyjnych �rodków b4d+ podlega
y prawu austriackiemu. 

Wykorzystanie Krodków 

Wp
ywy netto z emisji Obligacji b4d+ wykorzystywane przez Erste Group Bank na jego ogólne 
cele gospodarcze oraz, w przypadku Obligacji Podporz+dkowanych i Obligacji 1. Poziomu (Tier 
1 Notes), na wzmocnienie bazy kapita
owej Emitenta. 

Czynniki ryzyka dotycz+ce Obligacji 

KaVde z ryzyk przedstawionych poniVej moVe mie, znacz+co niekorzystny wp
yw na sytuacj4 
inwestorów oraz na kwot4 wartoKci nominalnej i odsetek, które inwestorzy otrzymaj+ z Obligacji. 
Dodatkowo, kaVde z ryzyk przedstawionych poniVej moVe niepomyKlnie wp
ywa, na cen4 
rynkow+ Obligacji lub prawa inwestorów wynikaj+ce z Obligacji, w wyniku czego inwestorzy 
mog+ straci, cz4K, lub ca
oK, swoich zainwestowanych Krodków. Potencjalni inwestorzy 
powinni zwróci, uwag4 na fakt, Ve ryzyka opisane poniVej nie s+ jedynymi ryzykami 
dotycz+cymi Obligacji. Mog+ wyst4powa, dodatkowe ryzyka i wszelkie te ryzyka mog+ mie, 
wp
yw na cen4 rynkow+ Obligacji posiadanych przez Posiadaczy Obligacji lub mog+ 
spowodowa,, Ve oprocentowanie lub kwota kapita
u uzyskana z tych Obligacji b4dzie niVsza niV 
oczekiwano: 

Ryzyko kredytowe 

Ryzyko kredytowe jest ryzykiem Emitenta polegaj+cym na cz4Kciowej lub ca
kowitej 
niemoVliwoKci dokonania wyp
aty odstetek oraz/lub kwot z tytu
u umorzenia, które Emitent jest 
zobowi+zany wykona, na podstawie Obligacji.  

Ryzyko spreadu kredytowego 

Inwestorzy Pochodnych Papierów WartoKciowych przyjmuja ryzyko, Ve spread kredytowy 
Emitenta (tj. marVa p
atna przez Emitenta na rzecz posiadacza Obligacji tytu
em premii za 
przyj4te ryzyko kredytowe) ulegnie zmianie. 

Ryzyko inflacji 

Ryzyko inflacji jest ryzykiem przysz
ej deprecjacji wartoKci waluty, co obniVa rentownoK, z 
inwestycji.  

Ryzyko p
ynnoKci 

Nie ma pewnoKci, Ve rozwinie si4 p
ynny rynek wtórny Obligacji, na którym obligacje b4d+ 
zbywalne, lub w przypadku, gdy tak si4 stanie, Ve b4dzie trwa, jego dalszy rozwój. W razie 
braku p
ynnoKci na rynku inwestor moVe nie by, w stanie sprzeda, swoich Obligacji po 
korzystnej cenie rynkowej. 

Ryzyko zawieszenia, przerwania lub zako@czenia obrotów  

Istnieje ryzyko, Ve obrót Obligacjami lub Instrumentami Bazowymi Obligacji (Underlying of 
Notes) b4dzie zawieszony, przerwany lub zako@czony. 
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Ryzyko ceny rynkowej 

Posiadacze Obligacji mog+ by, naraVeni na ryzyko ceny rynkowej w przypadku jakiejkolwiek 
sprzedaVy Obligacji. Cena historyczna Obligacji nie powinna by, stosowana jako wskaUnik dla 
przysz
ych Obligacji. 

Ryzyko wczeKniejszego umorzenia 

W przypadku, gdyby jakiekolwiek Obligacje zosta
y umorzone przed dniem ich wymagalnoKci 
zgodnie z Warunkami niniejszego Programu posiadacz tych Obligacji moVe by, naraVony na 
ryzyka, m.in. na ryzyko, Ve jego rentownoK, moVe by, niVsza, niV oczekiwana.  

Ryzyko reinwestycji 

Isnieje ryzyko, Ve posiadacze Obligacii mog+ nie by, zdolni do reinwestowania srodków 
uzyskanych z Obligacji w takim stopniu, Veby uzyska, jednakow+ stop4 zwrotu. 

Ryzyko walutowe oraz kontrole dewizowe 

Posiadacz Obligacji denominowanych w walucie obcej lub Obligacji z Podwójn+ Walut+ moVe 
by, naraVony na niekorzystne zmiany kursów wymiany walut oraz wprowadzanie kontroli 
dewizowych, które mog+ mie, wp
yw na rentownoK, tych Obligacji. 

Obligacje o Sta
ej Stopie Procentowej 

Posiadacze Obligacji o Sta
ej Stopie Procentowej s+ naraVeni na spadek ceny tych Obligacji w 
wyniku zmian rynkowych stóp procentowych. 

Obligacje o Zmiennym Oprocentowaniu (Floating Rate Notes) oraz Obligacje Oparte na 
WartoKci Indeksu 

Posiadacz Obligacji o Zmiennym Oprocentowaniu lub Obligacji Opartych na WartoKci Indeksu 
jest naraVony na ryzyko wahania poziomów oprocentowania oraz niepewnego dochodu z 
oprocentowania. Obligacje o Zmiennym Oprocentowaniu mog+ zawiera, mnoVniki, inne 
wskaUniki lewarowania, maksymalne poziomy stóp procentowych (caps) lub minimalne poziomy 
stóp procentowych (floors) lub wszelkie kombinacje tych czynników lub czynników podobnych. 
WartoK, rynkowa takich Obligacji strukturyzowanych o zmiennym oprocentowaniu (w
+cznie z 
Obligacjami o Zmiennym Oprocentowaniu (Inverse/Reverse Floating Rate) lub Sta
ym 
wzgl4dem Obligacji o Zmiennym Oprocentowaniu (Fixed to Floating Rate Notes) przejawia 
tendencje do bycia bardziej niestabiln+, niV wartoK, rynkowa standardowych Obligacji o 
zmiennym oprocentowaniu. Posiadacz Obligacji o Umorzeniu Opartym na WartoKci Indeksu jest 
równieV naraVony na niepewnoK, dotycz+c+ wysokoKci kwoty umorzenia tych Obligacji i w 
niektórych okolicznoKciach moVe w ogóle nie uzyska, kwoty kapita
u. Dochód z Obligacji 
Opartej na WartoKci Indeksu moVe by, ujemny, a inwestor moVe utraci, ca
+ wartoK, inwestycji 
lub jej cz4K,. 

Obligacje Zerokuponowe 

Zmiany na rynku stóp procentowych maj+ znacznie silniejszy wp
yw na ceny Obligacji 
Zerokuponowych niV na ceny obligacji zwyk
ych. 

Obligacje Strukturyzowane 

Inwestycja w Obligacje, których agio, oprocentowanie lub kwota kapita
u s+ wprost lub 
odwrotnie proporcjonalne w stosunku do jednej lub wi4kszej iloKci walut, towarów, stóp 
procentowych lub innych indeksów lub wzorów, moVe stanowi, istotne ryzyko niezwi+zane z 
tego typu inwestycjami w standardowe obligacje, w tym ryzyko, Ve powsta
a stopa procentowa 
b4dzie niVsza niV stopa procentowa naleVna w przypadku standardowej obligacji obowi+zuj+ca 
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w tym samym czasie lub inwestor b4dzie móg
 utraci, ca
+ lub istotn+ cz4K, wartoKci jego 
Obligacji. Generalnie, Obligacje Strukturyzowane zapewniaj+ pewn+ p
ynnoK, (cash flow). 
Ostateczne Warunki stanowi+ pod jakimi warunkami, w których dniach i w jakiej wysokoKci s+ 
p
atne kwoty odsetek oraz kwoty wykupu. W przypadku gdy uzgodnione warunki nie wyst+pi+, 
rzeczywista p
ynnoK, (cash flow) moVe si4 róVni, od oczekiwanej.  

Ryzyka zwi+zane z ustaleniem limitu (Cap) 

W przypadku wprowadzenia limitu (cap), posiadacz Obligacji nie b4dzie oczekiwa, Vadnej z 
ewentualnych korzyKci przekracaj+cych ten limit.  

Ryzyko potencjalnego konfliktu interesów 

KaVdy z Emitentów, Dealer (Dealerzy), jak i kaVdy z ich podmiotów powi+zanych nie tylko 
emituj+ Obligacje, ale takVe posiadaj+ inne obszary gospodarcze, które prowadz+ niezaleVn+ 
dzia
alnoK, ze spó
kami, które moga stanowi, przedmiot instrumentu bazowego Obligacji (np. 
indeks, pojedynczy udzia
 lub koszyk udzia
ów). Nie moVe by, wykluczone, Ve decyzje 
podejmowane przez takie niezaleVne obszary gospodarcze mog+ mie, pozytywny lub 
negatywny skutek na instrument bazowy, co moVe negatywnie oddzia
ywa, na wartoK, 
poszczególnych Obligacji. 

Obligacje Oparte na WartoKci Akcji (Equity-linked Notes), Obligacje Oparte na WartoKci 
Funduszu (Fund-linked Notes) oraz Obligacje Oparte na Funduszu Zabezpieczaj+cym 
(Notes linked to a Hedge Fund) 

Inwestycja w Obligacje o Oprocentowaniu Opartym na WartoKci Akcji lub Obligacje o Umorzeniu 
opartym na WartoKci Akcji lub w Obligacje Oparte na WartoKci Funduszu (Fund-linked Notes) 
lub w Obligacje Oparte na Funduszu Zabezpieczaj+cym moVe by, naraVona na podobne ryzyko 
jak bezpoKrednia inwestycja w akcje (lub koszyk akcji) lub bezpoKrednia inwestycja w fundusz 
(lub koszyk funduszy), w instrumenty bazowe, w zwi+zku z czym inwestorzy powinni zasi4gn+, 
odpowiedniej dla nich porady. W przypadku Obligacji o Umorzeniu Opartym na WartoKci Akcji 
oraz Obligacji o Umorzeniu Opartym na WartoKci Funduszu inwestor moVe utraci, ca
+ wartoK, 
inwestycji lub jej cz4K,. 

Inwestycja w Obligacje, które ekonomicznie stanowi+ fundusz hedgingowy, kryje w sobie wysoki 
stopie@ ryzyka. Dlatego teV tylko niewielka cz4K, posiadanych funduszy oraz nie wszystkie 
posiadane fundusze, czy teV fundusze finansowane za pomoc+ kredytu powinny by, 
inwestowane w takie Obligacje. Inwestycja w takie Obligacje zostanie zaoferowana inwestorom 
szczególnie zaznajomionym z zagadnieniami inwestycyjnymi. Inwestorzy powinni uczestniczy, 
w tego typu inwestycjach tylko wtedy, jeVeli s+ oni w stanie dok
adnie oceni, ryzyko zwi+zane z 
takimi Obligacjami. 

Obligacje Oparte na Kredycie (Credit-linked Notes) 

Posiadacz Obligacji Opartych na Kredycie jest naraVony na ryzyko kredytowe Emitenta w 
odniesieniu do jednego lub wi4kszej liczby podmiotów odniesienia (okreKlonych w odpowiednich 
Warunkach Ostatecznych). Nie ma gwarancji, Ve posiadacze tych Obligacji otrzymaj+ ca
+ 
kwot4 kapita
u tych Obligacji i odsetki od tych Obligacji, a w ostatecznoKci zobowi+zania 
Emitenta do zap
aty kwoty kapita
u takich Obligacji mog+ zosta, zmniejszone nawet do zera.  

Obligacje Oparte na Towarach (Commodity-linked Notes), Obligacje Oparte na 
Kotraktach Typu Futures (Future-linked Notes) 

P
atnoKci odnosz+ce si4 do Obligacji Opartych na Towarach Obligacje Oparte na Kotraktach 
Typu Futures (Future-linked Notes) b4d+ zaleVne od waha@ ceny towaru stanowi+cego 
instrument bazowy Obligacji b+dU przysz
ego kontraktu (lub ich koszyka). Wahania ceny towaru 
stanowi+cego instrument bazowy Obligacji mog+ doprowadzi, do spadku ceny, jak i mog+ 
doprowadzi, do jej wzrostu. Dlatego teV nie moVna udzieli, Vadnego zapewnienia co do 
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zachowania ceny takiego towaru w przysz
oKci. Obligacje Oparte na Towarach naraVone s+ na 
kompleksowe ryzyka, obejmuj+ce, mi4dzy innymi, ryzyko ceny towaru, ryzyko kredytowe, jak i 
ryzyko polityczne oraz ogólnoekonomiczne. Kontrakty typu futures s+ zmiennym i ryzykownym 
instrumentem i inwestorzy w Obligacje Oparte na Kontraktach Typu Futures (Future-linked 
Notes) s+ naraVeni na zmiennoK,i i ryzyko tak jak w przypadku bezpoKredniej inwestycji w takie 
kontrakty typu futures.  

Obligacje Podporz+dkowane (Subordinated Notes) oraz Obligacje 1. Poziomu (Tier 1 
Notes) 

W przypadku likwidacji lub otwarcia post4powania upad
oKciowego wobec maj+tku Emitenta, 
zobowi+zania Emitenta dotycz+ce Obligacji Podporz+dkowanych i Obligacji 1. Poziomu (Tier 1 
Notes) b4d+ niezabezpieczone oraz zaspokajane w dalszej kolejnoKci niV roszczenia innych 
okreKlonych wierzycieli (wymienionych w Warunkach Obligacji) Emitenta. W kaVdym takim 
przypadku nie b4d+ uiszczane Vadne kwoty wynikaj+ce z tych Obligacji do czasu zaspokojenia 
w pe
ni roszcze@ wszystkich powyVszych wierzycieli Emitenta. Ponadto roszczenia posiadaczy 
Obligacji 1. Poziomu (Tier 1 Notes) b4d+ zaspokajane w dalszej kolejnoKci niV roszczenia 
posiadaczy Obligacji Podporz+dkowanych, tak wi4c posiadacze Obligacji 1. Poziomu (Tier 1 
Notes) otrzymaj+ p
atnoKci z tytu
u posiadania tych Obligacji tylko wówczas, jeVeli wszelkie 
roszczenia posiadaczy Obligacji Podporz+dkowanych zostan+ w pe
ni zaspokojone. 

Obligacji 1. Poziomu (Tier 1 Notes) nie maj+ okreKlonego terminu wymagalnoKci a posiadacze 
powinni by, Kwiadomi, Ve moVe by, konieczne poniesienie ryzyka finansowego w Obligacje 1. 
Poziomu przez nieokreKlony czas. Odestki z Obligacji 1. Poziomu (Tier 1 Notes) nie s+ 
kumulowane i b4d+ wyp
acone przez Emitenta tylko w razie dost4pnoKci z Funduszy 
Dystrybucyjnych. Do uznania Emitenta pozostaje czy s+ dost4pne wystarczaj+ce Fundusze 
Dystrybucyjne, gdyV Emitent moVe wybra, ulokowanie oszcz4dnoKci w jego kapita
ach 
rezerwowych, które nie b4d+ stanowi, Funduszy Dystrybucyjnych. Ponadto, jeVeli 
wystarczaj+ce Fundusze Dystrybucyjne s+ dost4pne, Emitent moVe, zgodnie ze swoim Prawem 
Opcji Braku Zap
aty (Optional Non-Payment Right) lub w innych przypadkach opisanych w 
Warunkach, zdecydowa, o nie dokonywaniu p
atnoKci odsetek z Obligacji 1. Poziomu (Tier 1 
Notes). Oznacza to, Ve nawet gdy Emitent osi+gn+
 zyski netto lub posiada wystarczaj+ce 
Fundusze Dystrybucyjne, inwestorzy mog+ nie otrzyma, odsetek z przys
uguj+cych im Obligacji 
1. Poziomu.  

Odwrócone Obligacje Zamienne (Reverse Convertible Notes) 

Odwrócone Obligacje Zamienne naraVaj+ inwestora na wahania ceny rynkowej zarówno 
Obligacji, jak i aktywów stanowi+cych ich instrument bazowy, oraz na wszelkie ryzyka zwi+zane 
z bezpoKredni+ inwestycj+ w aktywa stanowi+ce instrument bazowy danej Obligacji. 

Obligacje Seryjne (Instalment Notes) 

Inwestorzy w Obligacje Seryjne (Instalment Notes) powinni by, Kwiadomi, Ve moVe by, 
konieczne dokonanie dalszych p
atnoKci kwot nominalnych po ich nabyciu oraz, Ve brak zap
aty 
póUniejszych rat moVe skutkowa, utrat+ ca
ej lub cz4Kci inwestycji przez inwestorów.  

Rating Obligacji 

Rating Obligacji moVe nie odzwierciedla, adekwatnie wszystkich ryzyk inwestycji w takie 
Obligacje i moVe by, zawieszony, obniVony lub odwo
any. 

Ca
kowita wielokrotnoK, poniVej 50.000 EUR  

W odniesieniu do którejkolwiek emisji Obligacji, których denominacja wynosi co najmniej tyle co 
Ustalona Denominacja (Specified Denomination) powi4kszona o wielokrotnoK, ca
kowit+ innej 
niVszej sumy, moVliwe jest, Ve obligacje b4d+ sprzedawane w obrocie po sumach 
przekraczaj+cych 50.000 EUR (lub równowartoK,), które nie b4d+ stanowi, wielokrotnoKci 
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50.000 EUR (lub równowartoKci). W takim wypadku posiadacz Obligacji, który w rezultacie tego 
posiada kwot4 kapita
u niVsz+ niV minimum okreKlone w Ustalonej Denominacji moVe nie 
otrzyma, materialnej Obligacji przypisanej w takiej sytuacji (o ile materialne Obligacje zostan+ 
wydrukowane) i b4dzie zmuszony do zakupu Obligacji o takiej wartoKci, aVeby jego pakiet 
uzyska
 wartoK, okreKlon+ w Ustalonej Denominacji.  

Nabycie finansowane z kredytu 

JeVeli do nabycia Obligacji inwestor wykorzystujepoVyczk4 i nast4pnie Obligacje nie s+ 
wykupywane w termine, b+dU gdy cena rynkowa zmniejsza si4 znacz+co, inwestor moVe 
ponieK, nie tylko potencjaln+ strat4 na inwestycji, ale takVe b4dzie musia
 zwróci, poVyczk4 
oraz uiKci, naliczone w zwi+zku z ni+ odsetki.  

Koszty transakcyjne 

Poszczególne koszty zwi+zane w szczególnoKci z konkretnym nabyciem i sprzedaV+ Obligacji 
moVe znacznie lub w ca
oKci zredukowa, potencjalny zyski z Obligacji. 

Ryzyko rozliczeniowe 

Inwestorzy musz+ polega, na funkcjonalnoKci konkretnego systemu rozliczeniowego. 

Opodatkowanie 

Inwestorzy powinni skontaktowa, si4 ze swoimi doradcami podatkowymi w celu uzyskania 
porady w zakresie skutków podatkowych inwestycji w Obligacje, które mog+ si4 róVni, od 
sytuacji podatkowej opisanej dla inwestorów.  

Prawo w
aKciwe, zmiana prawa oraz reVimu podatkowego 

Terminy i warunki Obligacji podlegaj+ prawu angielskiemu albo austriackiemu, które moVe si4 
róVni, od krajowego porz+dku prawnego inwestora. Zmiany stosownych praw, regulacji, polityki 
regulacyjnej lub stosownego reVimu podatkowego mog+ mie, negatywny wp
yw na Emitenta, 
Obligacje lub inwestorów.  

Aspekty prawne w zakresie inwestycji mog+ ograniczy, pewne inwestycje 

Dzia
alnoK, inwestycyjna pewnych inwestorów podlega inwestycyjnemu prawu i regulacjom, 
b+dU nadzorowi lub regulacji przez w
aKciwe organy, do których inwestor powinien si4 
zastosowa,.  

Dzia
alnoK, Erste Group Bank 

G
ówna spó
ka-matka Grupy Erste, Erste Group Bank AG (�Erste Group Bank�) jest najstarszym 
bankiem w Austrii prowadz+cym rachunki oszcz4dnoKciowe. Grupa Erste jest wiod+c+ grup+ 
banków detalicznych na rozleg
ym rynku wewn4trznym, na który sk
adaj+ si4 Austria oraz 
s+siednie pa@stwa Europy �rodkowej i Wschodniej � g
ównie Czechy, Rumunia, S
owacja, 
W4gry, Chorwacja, Serbia i Ukraina. Na dzie@ 31 grudnia 2008 Erste Group posiada
a oko
o 
17,2 miliona klientów. W sk
ad Grupy Erste wchodz+ równieV te austriackie banki 
oszcz4dnoKciowe, które zgodnie z regu
ami Mi4dzynarodowych Standardów SprawozdawczoKci 
Finansowej (�MSSF�) powinny by, skonsolidowane w ramach wyników Grupy Erste jako rezultat 
ich przynaleVnoKci do Haftungsverbund, i w których Erste Group Bank posiada udzia
y 
mniejszoKciowe lub w ogóle nie posiada udzia
u kapita
owego. 

Grupa Erste jest jedn+ z najwi4kszych grup bankowych w Austrii (przy uwzgl4dnieniu ogólnych 
aktywów, w oparciu o dane niezaudytowane) maj+c+ 201,4 miliardów EUR na dzie@ 31 grudnia 
2008 r. na bazie konsolidacji banków oszcz4dnoKciowych w ramach Haftungsverbund. Grupa 
Erste oferuje pe
ny zakres us
ug bankowych i finansowych, w
+cznie z przyjmowaniem 
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depozytów, udzielaniem kredytów, w tym kredytów hipotecznych, us
ugami bankowoKci 
inwestycyjnej, handlem papierami wartoKciowymi oraz instrumentami pochodnymi (na w
asny 
rachunek oraz na rachunek klientów), zarz+dzanie portfolio, poKrednictwo ubezpieczeniowe, 
project finance, finansowanie handlu mi4dzynarodowego, finanse przedsi4biorstw, us
ugi rynku 
kapita
owego i pieni4Vnego, obrót dewizowy, leasing, factoring i ubezpieczenia bankowe. 

Na dzie@ 31 grudnia 2008 r. Grupa Erste obs
ugiwa
a oko
o 3.200 oddzia
ów i zatrudnia
a 
52.648 pracowników na ca
ym Kwiecie. Grupa Erste przywi+zuje szczególn+ wag4 do jej 
rozleg
ego rynku macierzystego w Europie �rodkowej i Wschodniej oraz prowadzi dzia
alnoK, w 
g
ównych Kwiatowych centrach finansowych, takich jak Nowy Jork, Londyn czy Hong Kong. 

Erste Group Bank AG jest spó
k+ akcyjn+ (Aktiengesellschaft) zarejestrowan+ w austriackim 
Rejestrze Spó
ek (Firmenbuch) przy S+dzie Handlowym w Wiedniu (Handelsgericht Wien). 

Organy administracyjne, zarz+dzaj+ce i nadzorcze Erste Group Bank obecnie sk
adaj+ si4 z 
szeKciu Cz
onków Zarz+du (wymienionych poniVej), oraz osiemnastu Cz
onków Rady 
Nadzorczej (wymienionych poniVej), w tym szeKciu przedstawicieli rady pracowniczej. SzeKciu 
przedstawicieli Austriackiego Organu Nadzoru Finansowego (austriackiego nadzoru 
bankowego; �FMA�) obejmuje Komisarza Rz+dowego ds. Gwarantowanych Obligacji 
Bankowych, powierników ds. Hipotecznych Listów Zastawnych (Mortgage Bonds) oraz Obligacji 
Komunalnych (Publiczne Listy Zastawne) (Public-Sector Covered Bonds) zgodnie z Ustaw+ o 
Hipotekach (Hypothekenbankgesetz). 

Kapita
 zak
adowy 

Do ko@ca czerwca 2009 r. kapita
 zak
adowy Erste Group Bank wynosi
 635,850,172 EUR i 
sk
ada
 si4 z 317,925,086 akcji zwyk
ych. 

Akcje Erste Group Bank s+ notowane i uczestnicz+ w obrocie na rynkach oficjalnych notowa@ 
gie
dowych Gie
dy Papierów WartoKciowych w Wiedniu (Amtlicher Handel), Gie
dy Papierów 
WartoKciowych w Pradze oraz Gie
dy Papierów WartoKciowych w Bukareszcie. 

G
ównymi udzia
owcami Erste Group Bank na dzie@ 30 czerwca 2009 r. byli DIE ERSTE 
österreichische Spar-Casse Privatstiftung (31,0 %), Criteria CaixaCorp, S.A. (5,1%) oraz Austria 
Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit (5,0%). Udzia
 akcji znajduj+cych si4 w wolnym 
obrocie na dzie@ 30 czerwca 2009 r. stanowi
 58,9% (w tym udzia
 wszystkich Kas 
Oszcz4dnoKciowych wynosi
 
+cznie 9,3%, zaK udzia
 pracowników Erste Group Bank wynosi
 
3,9%). 

Informacje finansowe 

Informacje finansowe podane niVej pochodz+ ze zbadanych przez bieg
ego rewidenta 
skonsolidowanych rocznych sprawozda@ finansowych Erste Group Bank (wówczas Erste Bank 
der österreichischen Sparkassen AG) za lata obrotowe zako@czone 31 grudnia 2008 i 2007. 

 2008 2007 

 
w miliardach EUR  

(zaokr+glone) 

Suma aktywów 201,4 200,5 

Wynik z tytu
u odsetek 4,9 3,9 

Zysk brutto 0,6 1,9 

Zysk netto 1,0 1,5 

Zysk netto po obowi+zkowych zmniejszeniach 0,9 1,2 
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Czynniki ryzyka dotycz+ce Emitenta 

Emitent moVe by, naraVony w szczególnoKci na nast4puj+ce ryzyka, co naleVy starannie 
rozwaVy, wraz z innymi informacjami zawartymi w niniejszym Prospekcie Emisyjnym przed 
podj4ciem jakiejkolwiek decyzji o dokonaniu inwestycji. Potencjalni inwestorzy powinni zwróci, 
uwag4 na to, Ve ryzyka opisane poniVej nie s+ jedynymi, na które naraVony jest Emitent. 
Emitent wyszczególni
 tylko te ryzyka dotycz+ce jego dzia
alnoKci gospodarczej, dzia
alnoKci 
operacyjnej, sytuacji finansowej lub moVliwoKci, które uwaVa za istotne i których jest w obecnej 
chwili Kwiadomy. Mog+ istnie, dodatkowe ryzyka, które obecnie w uznaniu Emitenta nie s+ 
istotne lub których nie jest Kwiadomy, a wszystkie te ryzyka mog+ mie, wp
yw na jego sytuacj4 
finansow+ i wyniki prowadzonych dzia
a@. 

• Globalny kryzys finansowy i gospodarczy w sposób istotny wp
yn+
 negatywnie na 
Grup4 Erste i jej rynki, i jest prawdopodobne, Ve kryzys ten b4dzie w dalszym ci+gu 
trwa
 lub nawet si4 pog
4bi. 

• Ryzyka rynkowe mog+ os
abi, wartoK, aktywów Emitenta i niekorzystnie wp
yn+, na 
jego sytuacj4 finansow+ i wyniki prowadzonych dzia
a@. 

• Emitent oraz jednostki powi+zane Grupy Erste s+ naraVone na istotne ryzyko dotycz+ce 
kontrahenta oraz ryzyko kredytowe. Rozwój dzia
alnoKci operacyjnej Emitenta oraz 
Grupy Erste, poziom strat z tytu
u udzielonych poVyczek i kredytów lub odpisy 
aktualizuj+ce i wycena aktywów i pasywów wed
ug zasad ostroVnoKci, mog+ 
niekorzystnie wp
yn+, na jego wyniki. 

• Ryzyko waha@ oprocentowania moVe negatywnie oddzia
ywa, na Emitenta i wyniki 
dzia
alnoKci Grupy Erste. 

• Od momentu kiedy znaczna cz4K, dzia
alnoKci, maj+tku i klientów Emitenta i Grupy 
Erste zlokalizowana jest w krajach Centralnej i Wschodniej Europy, które nie naleV+ do 
strefy Euro, Emitent jest naraVony na ryzyko walutowe. 

• Emitent oraz cz
onkowie Grupy Erste s+ poddani ryzyku p
ynnoKci finansowej. 

• Spó
ki zaleVne Emitenta w Europie �rodkowej i Wschodniej s+ naraVone na zwi4kszone 
ryzyko polityczne i ekonomiczne typowe dla tych krajów. 

• Kolejne nabycia i/lub okreKlanie nowych odpowiednich celów nabycia moVe by, 
utrudnione. Przysz
e przej4cia mog+ oznacza, koniecznoK, pokrycia ukrytych 
zobowi+za@, zaK w
+czenie przej4tych jednostek do Grupy Erste moVe okaza, si4 
utrudnione. 

• Zmiany w obowi+zuj+cych przepisach prawa, jak równieV wprowadzenie nowych 
regulacji w krajach, w których Grupa Erste prowadzi dzia
alnoK, mog+ mie, znacz+cy 
wp
yw na jej wyniki z dzia
alnoKci operacyjnej. 

• Grupa Erste jest naraVona na ryzyka wynikaj+ce z dzia
alnoKci operacyjnej, w 
szczególnoKci uszkodzenie lub nieprawid
owe dzia
anie jego systemu informatycznego. 

• W krajach, w których dzia
a Grupa Erste konkurencja jest wysoka i moVe ona znacznie 
wzrosn+, w przysz
oKci. 

• Wyst4puje ryzyko, Ve agencja ratingowa moVe zawiesi,, obniVy,, wycofa, swój rating, 
co moVe negatywnie wp
yn+, na wartoK, rynkow+ i cen4 sprzedaVy Obligacji. 

Dalsze szczegó
y dotycz+ce czynników ryzyka znajduj+ si4 na str. 22. 
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ROMANIAN TRANSLATiON OF THE SUMMARY OF THE PROGRAMME 

SUMARUL PROGRAMULUI 

Acest sumar trebuie citit ca o introducere la prezentul Prospect. Orice decizie a oric)rui 
investitor de a investi în orice Titluri de CreanP) trebuie s) se fundamenteze pe considerarea 
Prospectului în întregime, inclusiv a documentelor încorporate prin referinP). R)spunderea civil) 
a Emitentului poate fi angajat) în leg)tur) cu prezentul sumar, inclusiv cu orice traducere a 
acestuia, îns) numai dac) sumarul induce în eroare, este inexact sau cuprinde discrepanPe 
atunci când este citit împreun) cu alte secPiuni ale acestui Prospect. Atunci când este adus) în 
faPa unei instanPe dintr-un Stat SEE o reclamaPie cu privire la informaPii din conPinutul acestui 
Prospect este posibil ca investitorul, în calitate de reclamant, s) trebuiasc) s) suporte costurile 
traducerii Prospectului înainte de începerea acPiunii în justiPie, conform legislaPiei naPionale a 
Statului SEE în care este f)cut) reclamaPia. 

Expresiile scrise cu majuscule din cadrul prezentului Sumar au înPelesul stabilit în Termenii Mi 
CondiPiile aplicabile Titlurilor de CreanP). 

Titlurile de CreanP) 

Moneda Titlurilor de CreanP) 

Titlurile de CreanP) vor fi emise în monedele convenite de c)tre Emitent Mi Dealerul (Dealerii) 
respectiv(i) Mi indicate în CondiPiile Finale relevante, cu precizarea c) valoarea nominal) a 
Titlurilor de CreanP) va fi de 1.000 euro sau, în cazul în care acestea sunt denominate într-o alt) 
moned), de o valoare egal) sau mai mare decât echivalentul a 1.000 euro la momentul emiterii 
Titlurilor de CreanP). 

ScadenPe 

Sub rezerva respect)rii tuturor legilor, reglement)rilor Mi directivelor aplicabile, Titlurile de 
CreanP) vor avea o scadenP) minim) de o lun), cu excepPia Titlurilor de CreanP) de Capital 
Subordonate, a Titlurilor de CreanP) de Capital Subordonate pe Termen Scurt Mi a Titlurilor de 
CreanP) de Capital Suplimentare precum Mi a Titlurilor de CreanP) de Capital Subordonate 
Suplimentare, care vor avea scadenPe minime de cinci, doi Mi, respectiv, opt ani. Titlurile de 
CreanP) de Nivel 1 sunt perpetue. 

Tipul Titlurilor de CreanP) 

Titlurile de CreanP) pot fi Titluri de CreanP) NaPionale sau Titluri de CreanP) InternaPionale, 
conform specificaPiei din CondiPiile Finale relevante. Titlurile de CreanP) InternaPionale pot fi 
NGN (care se pot constitui ca si garanPie eligibil) pentru politica monetar) a Eurosystem, dac) 
se specific) astfel în CondiPiile Finale relevante) sau CGN, conform CondiPiilor Finale relevante. 
Erste Group Bank va acPiona în calitate de Aranjor, Dealer Mi Agent în cadrul emisiunilor de 
Titluri de CreanP) NaPionale, care vor fi emise în limba german) sau englez), guvernate de 
legislaPia austriac), iar titlurile de creanP) globale aferente acestor Titluri de CreanP) NaPionale 
vor fi depozitate la sau în numele OeKB (Mi dac) sunt depozitate astfel, pot fi decontate prin 
intermediul Euroclear Mi Clearstream, Luxemburg) sau la ori în numele Emitentului sau pot fi 
dePinute de investitori. ˛n m)sura în care Titlurile de CreanP) Nominative nu reprezint) valori 
mobiliare în sensul Articolului 2, paragraful 1 litera a din Directiva Prospectului, acestea nu sunt 
supuse aprob)rii Prospectului de c)tre CSSF. 

PrePul de emisiune 

Titlurile de CreanP) pot fi emise la valoarea nominal) sau cu aplicarea unui discount sau a unei 
prime. 
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Emisiuni unice (single issues) Mi emisiuni continue (tap issues) 

Emisiunile de Titluri de CreanP) NaPionale pot fi emisiuni unice (Einzelemissionen), când Titlurile 
de CreanP) pot fi subscrise într-o perioad) de subscriere fix), sau emisiuni continue 
(Daueremissionen), când Titlurile de CreanP) sunt disponibile pentru subscriere în principal pe 
întreaga durat) (sau o parte a duratei) Titlurilor de CreanP), la alegerea Emitentului. PrePul de 
emisiune pentru Titlurile de CreanP) emise în cadrul unor emisiuni continue este stabilit în 
CondiPiile Finale la începutul duratei lor Mi dup) aceea este fixat în mod continuu de c)tre 
Emitent în funcPie de condiPiile de piaP) predominante la diferite intervale de timp. ˛n cazul 
emisiunilor continue, valoarea total) nominal) a Titlurilor de CreanP) emise în circulaPie poate 
creMte la diferite intervale de timp, pe baza efectu)rii de subscrieri, iar Emitentul, în acest caz, 
va specifica în CondiPiile Finale, la Data Emisiunii, limita superioar) a valorii totale nominale a 
Titlurilor de CreanP). 

Dobând) 

Dobânda fix) va fi pl)tibil) retroactiv la data sau datele din fiecare an specificat)/specificate în 
Partea A din CondiPiile Finale relevante, Titlurile de CreanP) cu Dobând) Variabil) vor purta o 
dobând) stabilit) separat pentru fiecare Serie conform P)rPii A din CondiPiile Finale relevante, 
iar Titlurile de CreanP) cu Cupon Zero pot fi emise la valoarea nominal) sau cu aplicarea unui 
discount Mi nu sunt purt)toare de dobând). 

Titluri de CreanP) Indexate (Index-linked Notes), Titluri de CreanP) legate de Capitalul 
Propriu (Equity-linked Notes), Titluri de CreanP) legate de Fonduri (Fund-linked Notes), 
Titluri de CreanP) legate de M)rfuri (Commodity-linked Notes), Titlurile de CreanP) legate 
de Contracte Futures (Future-linked Notes) 

Pl)Pile aferente Titlurilor de CreanP) Indexate, Titlurilor de CreanP) legate de Capitalul Propriu, 
Titlurilor de CreanP) legate de Fonduri, Titlurilor de CreanP) legate de M)rfuri Mi Titlurilor de 
CreanP) legate de Contracte Futures vor fi calculate prin raportare la respectivul indice, la 
respectivele titluri de capital individuale (sau la un coM de titluri de capital), la respectivul fond 
(sau coM sau portofoliu al acestora) sau la respectivele m)rfuri sau coM al acestora, contract 
futures (sau coMul sau un portofoliu al acestora), rat) de schimb valutar Mi/sau formul), conform 
P)rPii A din CondiPiile Finale aplicabile. 

Titluri de CreanP) legate de Credite (Credit-linked Notes) 

Titlurile de CreanP) legate de Credite pot fi emise prin raportare la una sau mai multe entit)Pi de 
referinP) (conform CondiPiilor Finale relevante). DePin)torii de Titluri de CreanP) legate de 
Credite sunt expuMi riscului de credit al Emitentului Mi al entit)Pilor de referinP) respective. 

Titluri de CreanP) Subordonate (Subordinated Notes) 

Titlurile de CreanP) Subordonate pot fi emise sub form) de Capital Suplimentar (Supplementary 
Capital), Capital Subordonat (Subordinated Capital), Capital Suplimentar Subordonat 
(Subordinated Supplementary Capital) sau Capital Subordonat pe Termen Scurt (Short-term 
Subordinated Capital) în conformitate cu cerinPele stabilite la diferite intervale de timp de Legea 
Bancar) austriac) din 1993, cu modific)rile ulterioare (Bankwesengesetz) (�Legea Bancar) 
Austriac)�). 

Titluri de CreanP) de Nivel I (Tier I Capital) 

Titlurile de CreanP) de Nivel I pot fi emise în conformitate cu cerinPele stabilite la diferite 
intervale de timp cu privire la Capitalul hibrid de Nivel I (hybrides Kapital), potrivit prevederilor 
din secPiunea 24 din Legea Bancar) Austriac). 
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Titluri de CreanP) Ipotecare (Pfandbriefe) 

Titlurile de CreanP) Ipotecare (Pfandbriefe) sunt Titluri de CreanP) care sunt garantate cu un 
portofoliu separat de active garantate alc)tuit în principal din ipoteci de prim rang asupra 
anumitor propriet)Pi imobiliare. ˛n cazul falimentului Emitentului, dePin)torii de Titluri de CreanP) 
Ipotecare (Pfandbriefe) vor avea un drept preferenPial imediat ce urmeaz) a fi satisf)cut din 
portofoliul de active garantate, exceptând cazul în care portofoliul de active garantate este 
transferat unei alte instituPii de credit. 

Titluri de CreanP) Garantate prin CreanPe faP) de Sectorul Public 
(Kommunalschuldverschreibungen) (Öffentliche Pfandbriefe) 

Titlurile de CreanP) Garantate prin CreanPe faP) de Sectorul Public 
(Kommunalschuldverschreibungen) (Öffentliche Pfandbriefe) sunt garantate cu un portofoliu 
separat de active garantate alc)tuit în principal din creanPe din credite acordate unor entit)Pi 
guvernamentale din Statele Membre ale SpaPiului Economic European Mi ElvePia sau creanPe 
care beneficiaz) de o garanPie acordat) de c)tre una dintre aceste entit)Pi. ˛n cazul falimentului 
Emitentului, dePin)torii de Titluri de CreanP) Garantate prin CreanPe faP) de Sectorul Public 
(Kommunalschuldverschreibungen) (Öffentliche Pfandbriefe) vor avea un drept preferenPial 
imediat care urmeaz) a fi satisf)cut din portofoliul de active garantate, exceptând cazul în care 
portofoliul de active garantate este transferat unei alte instituPii de credit. 

ObligaPiuni Garantate (Covered Bonds) 

ObligaPiunile Garantate sunt garantate cu un portofoliu separat de active desemnate pentru a 
garanta Titlurile de CreanP) în conformitate cu Legea austriac) privind ObligaPiunile Bancare 
Garantate (Gesetz über fundierte Bankschuldverschreibungen) Mi care sunt alc)tuite în principal 
din creanPe Mi valori mobiliare care sunt adecvate pentru investirea de active ale minorilor, 
creanPe Mi valori mobiliare garantate cu o ipotec) înregistrat) într-un registru public, Mi creanPe 
faP) de anumite entit)Pi guvernamentale, State Membre ale SpaPiului Economic European sau 
ElvePia, sau creanPe care beneficiaz) de o garanPie acordat) de c)tre una dintre aceste entit)Pi. 
˛n cazul falimentului Emitentului, dePin)torii de ObligaPiuni Garantate vor avea un drept 
preferenPial ce urmeaz) a fi satisf)cut din portofoliul de active garantate, exceptând cazul în 
care activele garantate sunt transferate unei alte instituPii de credit. 

Titluri de CreanP) Convertibile (Reverse Convertible Notes) 

Titlurile de CreanP) Convertibile (convertibile în acPiuni, m)rfuri, valute sau fonduri sau coMuri ale 
acestora, fie c) sunt listate sau nelistate) pot fi emise, în baza Programului, numai ca Titluri de 
CreanP) NaPionale, Mi, de aceea, vor fi guvernate de legea austriac) Mi emise în limba german) 
sau englez). 

Alte Titluri de CreanP) 

CondiPiile aplicabile Titlurilor de CreanP) cu Dobând) Mare (High Interest Notes), Titlurilor de 
CreanP) cu Dobând) Mic) (Low Interest Notes), Titlurilor de CreanP) cu Dobând) Cresc)toare 
(Step-up Notes), Titlurilor de CreanP) cu Dobând) Descresc)toare (Step-down Notes), Titlurilor 
de CreanP) cu Dobând) Variabil) Invers) (Inverse/Reverse Floating Rate Notes), Titlurilor de 
CreanP) cu Dobând) Fix)-Variabil) (Fixed to Floating Rate Notes), Titlurilor de CreanP) 
Structurate cu Dobând) Variabil) (Structured Floating Rate Notes), Titlurilor de CreanP) cu 
Rambursare în Rate (Instalment Notes), Titlurilor de CreanP) în Dou) Valute Inverse (Reverse 
Dual Currency Notes), Titlurilor de CreanP) în Dou) Valute OpPionale (Optional Dual Currency 
Notes), Titlurilor de CreanP) Achitate ParPial (Partly-paid Notes) Mi oric)ror altor tipuri de Titluri 
de CreanP) pe care Emitentul Mi orice Dealer pot conveni s) le emit), în baza Programului, vor fi 
prev)zute în CondiPiile Finale relevante. 
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R)scump)rare 

˛n cazul altor Titluri de CreanP) decât Titlurile de CreanP) de Nivel I, CondiPiile Finale relevante 
vor specifica faptul c) Titlurile de CreanP): (i) nu pot fi r)scump)rate anterior scadenPei lor 
declarate (decât din motive fiscale, sau, exclusiv în cazul Titlurilor de CreanP) privilegiate, la 
apariPia unei situaPii de neîndeplinire a obligaPiilor, sau, exclusiv în cazul Titlurilor de CreanP) 
Ipotecare (Pfandbriefe), Titlurilor de CreanP) Garantate cu CreanPe faP) de Sectorul Public 
(Kommunalschuldverschreibungen) (Öffentliche Pfandbriefe) Mi a ObligaPiunilor Garantate, la 
apariPia unei situaPii de neîndeplinire a obligaPiilor, alta decât instituirea procedurilor de faliment 
asupra activelor Emitentului); sau (ii) vor putea fi r)scump)rate, la alegerea Emitentului Mi/sau a 
dePin)torilor Titlurilor de CreanP), prin notificarea dePin)torilor Titlurilor de CreanP) sau a 
Emitentului, dup) caz, în termenul de notificare specificat în CondiPiile Finale relevante, la o dat) 
sau la datele specificate anterior scadenPei declarate Mi la prePul sau prePurile Mi în condiPiile 
indicate în CondiPiile Finale aplicabile.  

˛n cazul Titlurilor de CreanP) de Nivel I, CondiPiile Finale aplicabile vor indica faptul c) Titlurile de 
CreanP) de Nivel I (i) nu vor avea o dat) scadent) Mi nu vor putea fi r)scump)rate la niciun 
moment la alegerea DePin)torilor de Titluri de CreanP); (ii) vor putea fi r)scump)rate la alegerea 
Emitentului, prin notificarea DePin)torilor Titlurilor de CreanP) în termenul indicat în CondiPiile 
Finale aplicabile, la sau ulterior datei ori datelor specificate (dar nu mai devreme de cinci zile 
dup) data emisiunii) Mi la prePul sau prePurile Mi în condiPiile indicate în CondiPiile Finale 
aplicabile. Titlurile de CreanP) de Nivel I pot fi r)scump)rate oricând de c)tre Emitent din motive 
fiscale sau dac) posibilitatea Emitentului, conform legii bancare din Austria, de a atribui Titluri 
de CreanP) de Nivel I c)tre Fondurile Proprii în scopul adecv)rii capitalului pe baz) consolidat), 
se modific) în detrimentul Emitentului.  

Investitorii trebuie s) aib) în vedere faptul c) în cazul în care termenii Mi condiPiile Titlurilor de 
CreanP) prev)d dreptul de r)scump)rare înainte de scadenP) numai în favoarea Emitentului, 
DePin)torii Titlurilor de CreanP) beneficiaz) de obicei de un randament al Titlurilor de CreanP) 
mai mare decât ar beneficia dac) li s-ar acorda Mi acestora un drept de r)scump)rare înainte de 
scadenP). Excluderea dreptului DePin)torilor Titlurilor de CreanP) de a r)scump)ra Titlurile de 
CreanP) înainte de scadenP) este de obicei o condiPie prealabil) pentru ca Emitentul s) se poat) 
proteja (hedge) împotriva expunerii la riscuri asociate Titlurilor de CreanP). Astfel, dac) nu s-ar fi 
exclus posibilitatea de r)scump)rare de c)tre DePin)torii Titlurilor de CreanP) înainte de 
scadenP), Emitentul nu ar putea emite Titluri de CreanP), sau ar include posibilele costuri 
asociate operaPiunilor de hedging (hedging break costs) în valoarea de r)scump)rare a Titlurilor 
de CreanP), prin aceasta reducând randamentul obPinut de investitori din Titluri de CreanP). De 
aceea, investitorii trebuie s) analizeze cu atenPie dac) în opinia lor acordarea dreptului de 
r)scump)rare înainte de scadenP) numai în favoarea Emitentului este în defavoarea lor, Mi, în 
acest caz, trebuie s) nu investeasc) în Titlurile de CreanP). 

Clauz) de gaj negativ (Negative Pledge), situaPii de neîndeplinire a obligaPiilor (Events of 
Default) Mi clauz) de declarare simultan) a exigibilit)Pii obligaPiilor ca urmare a 
neîndeplinirii culpabile a uneia dintre ele (Cross Default) 

Titlurile de CreanP) vor conPine o clauz) de gaj negativ în ceea ce priveMte Titlurile de CreanP) 
Privilegiate, situaPiile de neîndeplinire a obligaPiilor (exceptând Titlurile de CreanP) de Nivel I) 
precum Mi (exceptând Titlurile de CreanP) Ipotecare (Pfandbriefe), Titlurile de CreanP) Garantate 
cu CreanPe faP) de Sectorul Public (Kommunalschuldverschreibungen) (Öffentliche Pfandbriefe), 
Titlurile de CreanP) de Nivel I Mi ObligaPiunile Garantate) clauze de declarare simultan) a 
exigibilit)Pii obligaPiilor ca urmare a neîndeplinirii culpabile a uneia dintre ele, aMa cum sunt 
acestea prev)zute în Termenii Mi CondiPiile Titlurilor de CreanP). 

Listarea 

Pentru admiterea Programului pe PiePe, se va depune o cerere în acest sens la Bursa din 
Viena. Titlurile de CreanP) emise în baza Programului pot fi admise la tranzacPionare pe PiePe 
sau pe orice alte piePe reglementate sau nereglementate sau la orice alte burse. 
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Legea aplicabil) 

Titlurile de CreanP) InternaPionale vor fi guvernate de legea englez) sau de legea austriac). 
Titlurile de CreanP) NaPionale vor fi guvernate de legea austriac). Titlurile de CreanP) Ipotecare 
(Pfandbriefe), Titlurile de CreanP) Garantate prin CreanPe faP) de Sectorul Public 
(Kommunalschuldverschreibungen) (Öffentliche Pfandbriefe) Mi ObligaPiunile Garantate vor fi 
întotdeauna guvernate de legea austriac), iar clauzele de subordonare ale CondiPiilor 3(b) Mi 
3(c) Mi stabilirea Fondurilor Repartizabile vor fi guvernate de legea austriac). 

Utilizarea sumelor 

Sumele nete obPinute din emisiunea de Titluri de CreanP) vor fi utilizate de Erste Group Bank 
pentru scopuri sale de finanPare generale Mi, în cazul Titlurilor de CreanP) Subordonate Mi al 
Titlurilor de CreanP) de Nivel I, pentru consolidarea bazei de capital a Emitentului. 

Factori de Risc privind Titlurile de CreanP) 

Fiecare dintre riscurile evidenPiate mai jos poate avea consecinPe negative semnificative asupra 
poziPiei investitorilor Mi a valorii principalului Mi a dobânzii care urmeaz) a fi primit) de aceMtia în 
leg)tur) cu Titlurile de CreanP). De asemenea, fiecare dintre riscurile evidenPiate mai jos poate 
afecta negativ prePul de tranzacPionare a Titlurilor de CreanP) sau drepturile investitorilor 
conferite de Titluri de CreanP) Mi, drept urmare investitorii ar putea pierde investiPia, în întregime 
sau parPial. PotenPialii investitori vor avea în vedere faptul c) riscurile descrise mai jos nu sunt 
singurele riscuri legate de Titluri de CreanP). Pot exista riscuri suplimentare, iar oricare dintre 
aceste riscuri ar putea influenPa prePul de piaP) al Titlurilor de CreanP) ale DePin)torilor sau ar 
putea determina ca dobânzile Mi valoarea nominal) primite din astfel de Titluri de CreanP) s) fie 
mai sc)zute decât cele anticipate: 

Riscul de credit 

Riscul de credit este riscul neefectu)rii pl)Pilor sau efectu)rii parPiale a pl)Pilor aferente dobânzii 
Mi/sau r)scump)r)rii de c)tre Emitent, pl)Pi pe care acesta este obligat s) le fac) în baza 
Titlurilor de CreanP).  

Riscul de spread al creditului (Credit spread risk) 

Persoanele care investesc în Titluri de CreanP) îMi asum) riscul modific)rii spread-ului de credit 
(respectiv, prima pl)tibil) de c)tre Emitent dePin)torului unui Titlu de CreanP) ca prim) pentru 
riscul de credit asumat) al Emitentului.  

Riscul de inflaPie 

Riscul de inflaPie reprezint) riscul deprecierii viitoare a banilor determinând reducerea 
randamentului real al unei investiPii. 

Riscul de lichiditate 

Nu se poate garanta dezvoltarea unei piePe secundare lichide pentru Titlurile de CreanP) sau, în 
cazul dezvolt)rii acesteia, nu se poate garanta c) va avea continuitate. ˛n cazul unei piePe 
nelichide, este posibil ca un investitor s) nu poat) vinde Titlurile de CreanP) dePinute la prePuri 
de piaP) echitabile. 

Riscul de suspendare, întrerupere sau încetare a tranzacPion)rii 

Exist) un risc ca tranzacPionarea Titlurilor de CreanP) sau a Activelor Suport (Underlyings) ale 
Titlurilor de CreanP) sa fie suspendat), întrerupt) sau încetat). 
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Riscul prePului de piaP) 

La orice vânzare de Titluri de CreanP), DePin)torii acestora pot fi expuMi riscului prePului de piaP). 
PrePul istoric al unui Titlu de CreanP) nu trebuie luat drept un indicator al performanPei viitoare a 
Titlului de CreanP) respectiv. 

Riscul r)scump)r)rii înainte de scadenP) 

˛n cazul în care, potrivit Termenilor Mi CondiPiilor, oricare dintre Titlurile de CreanP) este 
r)scump)rat înainte de scadenPa, un dePin)tor de astfel de Titluri de CreanP) poate fi expus 
riscurilor, inclusiv riscului ca investiPia s) produc) un randament mai sc)zut decât cel aMteptat. 

Riscul de reinvestire 

Exist) un risc ca DePin)torii de Titluri de CreanP) s) nu poat) reinvesti veniturile obPinute din 
Titluri de CreanP) astfel încât s) obPin) aceeaMi rat) a rentabilit)Pii.  

Riscul valutar Mi de control valutar 

Un dePin)tor al unui Titlu de CreanP) denominat în moned) str)in) sau al unui Titlu de CreanP) 
în Doua Valute (Dual Currency Note) poate fi expus unor modific)ri cu efect advers ale 
cursurilor de schimb valutar Mi/sau impunerii unor m)suri de control valutar, care pot afecta 
randamentul acestor Titluri de CreanP).  

Titluri de CreanP) cu Dobând) Fix) (Fixed Rate Notes) 

DePin)torii de Titluri de CreanP) cu Dobând) Fix) sunt expuMi riscului sc)derii prePului Titlurilor 
de CreanP) respective ca urmare a unor schimb)ri la nivelului ratei dobânzii practicat pe piaPa. 

Titluri de CreanP) cu Dobând) Variabil) (Floating Rate Notes )Mi Titluri de CreanP) 
Indexate (Index-linked Notes) 

DePin)torul unui Titlu de CreanP) cu Dobând) Variabil) sau al unui Titlu de CreanP) cu Dobând) 
Indexat) este expus riscului unor niveluri fluctuante ale ratei dobânzii Mi al unor venituri incerte 
din dobânzi. Titlurile de CreanP) cu dobând) variabil) pot include multiplicatori sau alPi factori de 
influenP), limite superioare sau niveluri minimale, sau orice combinaPie a acestor caracteristici 
sau a altor caracteristici similare. Valoarea de piaP) a unor astfel de Titluri de CreanP) cu 
dobând) variabil) structurate (inclusiv Titluri de CreanP) cu Dobânda Variabil) Invers) � 
Inverse/Reverse Floating Rate Notes Mi Titluri de CreanP) cu Dobând) Fix)-Variabil) � Fixed to 
Floating Rate Notes) tinde s) fie mai volatil) decât valoarea de piaP) a Titlurilor de CreanP) cu 
dobând) variabil) convenPionale. DePin)torul unor Titluri de CreanP) cu R)scump)rarea legat) 
de un Index (Index-linked Redemption Notes) este, de asemenea, expus incertitudinii cu privire 
la suma de r)scump)rare a acestor Titluri de CreanP) Mi este posibil ca, în anumite 
circumstanPe, s) nu primeasc) nimic din valoarea nominal). Randamentul unui Titlu de CreanP) 
Indexat poate fi negativ Mi un investitor poate s) piard) integral sau parPial valoarea investiPiei 
sale. 

Titluri de CreanP) cu Cupon Zero (Zero Coupon Notes) 

Schimb)rile care au loc la nivelul ratelor dobânzilor practicate pe piaP) produc un impact 
considerabil mai mare asupra prePurilor Titlurilor de CreanP) cu Cupon Zero decât asupra 
prePurilor titlurilor de creanP) obiMnuite.  

Titluri de CreanP) Structurate (Structured Notes) 

O investiPie în Titluri de CreanP), a c)ror prim) Mi/sau dobând), sau valoare nominal) se 
determin) în raport cu una sau mai multe valori ale unor valute, m)rfuri, rate ale dobânzii sau 
alPi indici sau formule, fie direct sau invers, poate atrage dup) sine riscuri semnificative, 
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neasociate investiPiilor similare în titluri de creanP) convenPionale, inclusiv riscul ca rata dobânzii 
rezultat) s) fie mai mic) decât cea pl)tit) la acelaMi moment pentru un titlu de creanP) 
convenPional Mi/sau ca investitorul s) piard) valoarea principalului Titlurilor sale de CreanP), 
integral sau într-o proporPie substanPial). ˛n general, Titlurile de CreanP) structurate asigur) un 
anumit flux de numerar. CondiPiile Finale stabilesc condiPiile, datele Mi valoarea la care se 
efectueaz) pl)Pile aferente dobânzii Mi/sau r)scump)r)rii. ˛n cazul în care nu se produc condiPiile 
convenite, este posibil ca fluxurile de numerar efective s) difere de cele anticipate. 

Riscuri asociate plafoanelor (cap) 

˛n cazul unui plafon (cap), un DePin)tor al unor Titluri de CreanP) nu va putea s) beneficieze de 
nicio dezvoltare favorabil) real) peste plafon. 

Riscul unor potenPiale conflicte de interes 

Emitentul, Dealerul (Dealerii) sau oricare dintre afiliaPii acestora nu doar emit Titluri de CreanP), 
ci au Mi alte operaPiuni care, în mod independent, fac afaceri cu societ)Pi care pot implica o parte 
dintre activele suport la care se raporteaz) Titlurile de CreanP) (de ex., un indice, acPiuni luate 
individual sau coMuri ale acestora). Nu se poate exclude ideea c) deciziile luate de aceste 
operaPiuni independente pot avea un impact pozitiv sau negativ asupra valorii activului suport, 
ceea ce poate afecta negativ valoarea Titlurilor de CreanP) respective. 

Titluri de CreanP) legate de Capitalul Propriu (Equity-linked Notes), Titluri de CreanP) 
legate de Fonduri (Fund-linked Notes) Mi Titluri de CreanP) legate de un Fond de Risc 
(Notes linked to a Hedge Fund) 

O investiPie în Titluri de CreanP) cu Dobânda legat) de Capitalul Propriu sau în Titluri de 
CreanP) cu R)scump)rarea legat) de Capitalul Propriu Mi Titluri de CreanP) cu Dobânda legat) 
de Fonduri sau Titluri de CreanP) cu R)scump)rarea legat) de Fonduri poate prezenta riscuri 
similare celor asociate unei investiPii directe în acPiunile (sau în coMul de acPiuni) sau, respectiv, 
unei investiPii directe în fondul (sau în coMul de fonduri) aflat la baza acestor Titluri de CreanP), 
si, în consecinP), investitorii trebuie s) apeleze la servicii de consultanP) corespunz)toare. ˛n 
cazul Titlurilor de CreanP) cu R)scump)rarea legat) de Capitalul Propriu Mi Titlurilor de CreanP) 
cu R)scump)rarea legat) de Fonduri, investitorul poate pierde valoarea investiPiei sale, integral 
sau parPial. 

O investiPie în Titluri de CreanP) care, din punct de vedere economic, reprezint) un fond de risc 
(hedge fund), prezint) un grad ridicat de risc. Prin urmare, doar o mic) parte a fondurilor 
disponibile ar trebui investit) în astfel de Titluri de CreanP) Mi nu toate fondurile disponibile sau 
fondurile finanPate prin credit trebuie investite în astfel de Titluri de CreanP). O investiPie în astfel 
de Titluri de CreanP) va fi oferit) investitorilor cu experienP) în domeniul investiPiilor. Investitorii 
trebuie s) participe la investiPie doar dac) se afl) în situaPia de a aprecia cu atenPie riscul 
implicat de respectivele Titluri de CreanP). 

Titluri de CreanP) legate de Credite (Credit-linked Notes) 

DePin)torul de Titluri de CreanP) legate de Credite este expus riscului de credit al Emitentului Mi 
riscului de credit al uneia sau mai multor entit)Pi de referinP) (dup) cum se specific) în CondiPiile 
Finale aplicabile). Nu exist) garanPii c) dePin)torii unor asemenea Titluri de CreanP) vor primi 
întreaga valoare nominal) a acestor Titluri de CreanP) Mi dobânda aferent) acestora iar, în 
ultim) instanP), obligaPia Emitentului de a pl)ti valoarea nominal) a acestor Titluri de CreanP) 
poate fi chiar redus) la zero. 

Titluri de CreanP) legate de M)rfuri (Commodity-linked Notes) Mi Titluri de CreanP) legate 
de Contracte Futures (Future-linked Notes) 

Pl)Pile privind Titlurile de CreanP) legate de M)rfuri Mi Titlurile de CreanP) legate de Contracte 
Futures vor depinde de performanPa m)rfii sau contractul futures (sau coMul acestora) aflate la 
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baza respectivelor Titluri de CreanP). PerformanPa m)rfii respective poate s) scad) sau s) 
creasc) Mi nu exist) asigur)ri cu privire la performanPa viitoare a m)rfii aflate la baza 
respectivelor Titluri de CreanP). Titlurile de CreanP) legate de M)rfuri implic) riscuri complexe, 
care includ, printre altele, riscul prePului m)rfii, riscul de credit Mi/sau riscuri politice Mi economice 
de ordin general. Contractele futures sunt instrumente volatile Mi riscante, iar investitorii în Titluri 
de CreanP) legate de Contracte Futures sunt expuMi aceluiaMi nivel de volatilitate Mi risc ca în 
cazul unei investiPii directe în aceste contracte futures. 

Titluri de CreanP) Subordonate (Subordinated Notes) Mi Titluri de CreanP) de Nivel I (Tier I 
Notes) 

˛n cazul lichid)rii sau instituirii procedurii de faliment asupra activelor Emitentului, obligaPiile 
Emitentului cu privire la Titlurile de CreanP) Subordonate Mi la Titlurile de CreanP) de Nivel I vor 
fi negarantate Mi subordonate creanPelor anumitor altor creditori ai Emitentului (dup) cum se 
specific) în Termenii Mi CondiPiile Titlurilor de CreanP)), astfel încât nicio sum) aferent) acestor 
Titluri de CreanP) nu va putea fi pl)tit) într-o astfel de situaPie înainte de plata integral) a 
creanPelor tuturor acestor creditori ai Emitentului. De asemenea, creanPele dePin)torilor de Titluri 
de CreanP) de Nivel I vor fi subordonate creanPelor dePin)torilor de Titluri de CreanP) 
Subordonate, astfel încât dePin)torii Titlurilor de CreanP) de Nivel I vor primi plata aferent) 
Titlurilor de CreanP) de Nivel I numai dac) toate creanPele dePin)torilor de Titluri de CreanP) 
Subordonate au fost pl)tite integral. 

Titlurile de CreanP) de Nivel I sunt perpetue, iar dePin)torii trebuie s) Mtie c) pot fi nevoiPi s) 
suporte riscurile financiare ale unei investiPii în Titlurile de CreanP) de Nivel I pe o perioad) de 
timp nedeterminat). Dobânda Titlurilor de CreanP) de Nivel I nu este cumulativ) Mi se va pl)ti de 
c)tre Emitent exclusiv din Fondurile Distribuibile, în m)sura în care sunt disponibile. 
Disponibilitatea Fondurilor Distribuibile r)mâne la discrePia Emitentului, deoarece Emitentul 
poate alege s) aloce câMtiguri c)tre rezervele sale care nu se calific) drept Fonduri Distribuibile. 
De asemenea, chiar dac) sunt disponibile suficiente Fonduri Distribuibile, Emitentul � fie în 
baza Dreptului s)u de Neplat) OpPional) sau din cauza altor evenimente prev)zute în CondiPii � 
poate decide s) nu efectueze plata dobânzilor pentru Titlurile de CreanP) de Nivel I. Aceasta 
înseamn) c) este posibil ca investitorii s) nu primeasc) plata dobânzii pentru Titlurile de 
CreanP) de Nivel I, chiar Mi atunci când Emitentul a înregistrat câMtiguri nete sau are disponibile 
Fonduri Distribuibile suficiente. 

Titluri de CreanP) Convertibile (Reverse Convertible Notes) 

Titlurile de CreanP) Convertibile expun investitorul la fluctuaPii ale prePurilor de piaP) atât ale 
Titlurilor de CreanP), cât Mi ale activului suport, precum Mi la toate riscurile asociate unei investiPii 
directe în activul suport al acestor Titluri de CreanP).  

Titluri de CreanP) Pl)tibile în Rate (Instalment Notes) 

Investitorii în Titluri de CreanP) Pl)tibile în Rate trebuie s) Mtie c) pot fi nevoiPi s) pl)teasc) în 
continuare principalul dup) achiziPionarea Titlurilor de CreanP) Pl)tibile în Rate Mi c) neplata 
oric)reia din ratele ulterioare poate atrage dup) sine pierderea total) sau parPial) a investiPiei. 

Ratingul Titlurilor de CreanP) 

Un rating al Titlurilor de CreanP) poate s) nu reflecte în mod adecvat toate riscurile investiPiei în 
aceste Titluri de CreanP) Mi poate fi suspendat, redus sau retras. 

Multipli întregi de valori mai mici de 50.000 � 

˛n ceea ce priveMte orice emisiune de Titluri de CreanP) a c)rei denominaPie const) dintr-o 
DenominaPie Specificat) minim) plus un multiplu întreg mai mare al unei alte valori mai mici, 
este posibil ca Titlurile de CreanP) s) poat) fi tranzacPionate în sume mai mari de 50.000 � (sau 
echivalentul acesteia) care nu reprezint) un multiplu întreg de 50.000 � (sau echivalentul 
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acesteia). ˛n acest caz, un DePin)tor care, în urma tranzacPion)rii acestor sume, dePine o valoare 
nominal) mai mic) decât DenominaPia Specificat) minim) poate s) nu primeasc) un Titlu de 
CreanP) definitiv aferent dePinerii respective (dac) se tip)resc Titluri de CreanP) definitive) Mi 
trebuie s) achiziPioneze un num)r de Titluri de CreanP) de o valoare nominal) astfel încât 
dePinerea sa ating) o DenominaPie Specificat). 

AchiziPionarea pe credit � finanParea datoriilor 

Dac) se foloseMte un împrumut pentru finanParea achiziPion)rii Titlurilor de CreanP) de c)tre un 
investitor Mi ulterior nu  sunt onorate obligaPiile aferente Titlurilor de CreanP) respective, sau 
dac) prePul de tranzacPionare se reduce semnificativ, este posibil ca investitorul s) suporte nu 
doar o posibil) pierdere a investiPiei, dar s) fie obligat Mi s) ramburseze împrumutul Mi dobânda 
aferent).  

Costuri de tranzacPionare 

Costurile ocazionale asociate în special achiziPion)rii Mi vânz)rii Titlurilor de CreanP) pot reduce 
considerabil sau în întregime potenPialul de profit al Titlurilor de CreanP).  

Risc de clearing 

Investitorii trebuie s) se bazeze pe funcPionalitatea sistemului de clearing respectiv.  

Impozitarea 

PotenPialii investitori trebuie s) se consulte cu consilierii fiscali ai acestora în privinPa impactului 
fiscal al unei investiPii în Titlurile de CreanP) respective care poate diferi de situaPia fiscal) 
descris) pentru investitori în general.  

Legea aplicabil) Mi schimbarea legii sau a regimului fiscal 

Termenii Mi condiPiile aplicabile Titlurilor de CreanP) vor fi guvernate fie de legislaPia englez) sau 
de legislaPia austriac), care poate diferi de legislaPia jurisdicPiei investitorului. Modific)rile în 
legislaPia, reglement)rile, politicile de reglementare sau regimul fiscal aplicabile pot avea un 
efect negativ asupra Emitentului, Titlurilor de CreanP) Mi investitorilor. 

Considerente legale în domeniul investiPional pot restricPiona anumite investiPii 

Activit)Pile investiPionale ale anumitor investitori sunt supuse legilor Mi regulamentelor privind 
investiPiile, sau analizei sau reglement)rii de c)tre anumite autorit)Pi, iar investitorii trebuie s) se 
conformeze cu acestea. 

Activitatea Erste Group Bank 

Societatea mam) a Grupului Erste, Erste Group Bank AG ("Erste Group Bank") este cea mai 
veche cas) de economii din Austria. Grupul Erste este un grup de prim) m)rime pe segmentul 
bancar de retail de pe piaPa sa domestic) extins), care include Austria Mi t)rile limitrofe din 
Europa Central) Mi de Est � în principal Republica Ceh), România, Republica Slovacia, 
Ungaria, CroaPia, Serbia Mi Ucraina. La data de 31 decembrie 2008 Grupul Erste avea 
aproximativ 17,2 milioane de clienPi. Grupul Erste include Mi casele austriece de economii cu 
privire la care standardele IFRS impun consolidarea în rezultatele Grupului Erste ca urmare a 
calit)Pii acestora de membre în cadrul Haftungsverbund Mi în care Erste Group Bank dePine fie o 
participaPie minoritar), fie nu dePine nicio participaPie. 

Grupul Erste este unul dintre cele mai mari grupuri din domeniul bancar din Austria (în funcPie 
de totalul activelor pe baza rezultatelor neauditate) avand active totale de 201,4 miliarde de 
euro la data de 31 decembrie 2008, pe baza consolid)rii caselor de economii datorit) 
Haftungsverbund. Grupul Erste ofer) o gam) complet) de servicii bancare Mi financiare, inclusiv 
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atragerea de depozite, creditarea, creditarea ipotecar), activit)Pi specifice b)ncilor de investiPii, 
tranzacPionarea de valori mobiliare Mi operaPiuni cu produse derivative (pe cont propriu sau pe 
contul clienPilor), management de portofoliu, brokeraj în asigur)ri, finanPare de proiecte, 
finanParea comerPului internaPional, finanParea întreprinderilor, servicii specifice piePei de capital 
sau piePei monetare, schimb valutar, leasing, factoring Mi bancassurance. 

La data de 31 decembrie 2008, Grupul Erste opera în jur de 3.200 de sucursale Mi avea 52.648 
de angajaPi la nivel mondial. Grupul Erste îMi concentreaz) activit)Pile cu prec)dere pe piaPa sa 
domestic) extins) din Europa Central) Mi de Est Mi opereaz) în centrele financiare importante 
ale lumii, cum ar fi New York, Londra sau Hong Kong. 

Erste Group Bank AG este înregistrat) în Registrul ComerPului din Austria (Firmenbuch) de pe 
lâng) Tribunalul Comercial Viena (Handelsgericht Wien) ca societate pe acPiuni 
(Aktiengesellschaft). 

Organele de administraPie, conducere Mi supraveghere ale Erste Group Bank sunt formate în 
prezent din Mase membri ai Consiliului Director (definit mai jos) Mi optsprezece membri ai 
Consiliului de Supraveghere (definit mai jos), inclusiv Mase reprezentanPi ai consiliului 
salariaPilor. Cei Mase reprezentanPi ai Autorit)Pii de Supraveghere a PiePelor Financiare din 
Austria (autoritatea de supraveghere bancar) din Austria; "FMA") includ Comisarul 
Guvernamental pentru ObligaPiuni Garantate Mi administratorii (trustees) pentru Titluri de 
CreanP) Ipotecare (Pfandbriefe) Mi Titluri de CreanP) Garantate prin CreanPe faP) de Sectorul 
Public (Kommunalschuldverschreibungen) (Öffentliche Pfandbriefe), conform Legii privind 
b)ncile ipotecare (Hypothekenbankgesetz). 

Capitalul social 

La sfârMitul lunii iunie 2009, capitalul social al Erste Group Bank era de 635.850.172 EUR, 
împ)rPit în 317.925.086 acPiuni. 

AcPiunile Erste Group Bank sunt listate Mi tranzacPionate oficial la Bursa de Valori din Viena 
(Amtlicher Handel) la Bursa de Valori din Praga Mi la Bursa de Valori BucureMti. 

La data de 30 iunie 2009, acPionarii principali ai Erste Group Bank erau DIE ERSTE 
österreichische Spar-Casse Privatstiftung (31,0%), Criteria CaixaCorp, S.A. (5,1%) Mi Austria 
Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit (5,0%). La data de 30 iunie 2008, procentul dePinut de 
public era de 58,9% (din care toate Casele de Economii dePineau în total 9,3%, iar salariaPii 
Erste Group dePineau 3,9%). 

InformaPii financiare 

InformaPiile financiare de mai jos sunt extrase din situaPiile financiare anuale consolidate 
auditate ale Erste Group Bank (la acea dat) Erste Bank der oesterreichischen Sparkassen AG) 
pentru anii încheiaPi la 31 decembrie 2008 Mi 2007. 

 2008 2007

 miliarde � (rotunjit) 

Active totale  201,4 200,5

Venit net din dobânzi  4,9 3,9

Profit anual înainte de impozitare  0,6 1,9

Profit anual dup) impozitare 
1,0 1,5




